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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30441, L30442, L30444, L30445
(Prevod originalnog naputka)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.

Cuvajte priruénik za buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Proditajte sva sigurnosna upoZorenfa i sva sigurmosna uplitstia,

Zastitna obuda spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe
2016/425 iizradenaje uskladus EN 150 20345:2022.

Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro. pl

Zastitna obuda je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala kerisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena
kapama za noZne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 J i od kompresije pod kompresijskim opteredenjem
od 15 kM.

Prije upotrebe provjerite da abuca nije oitecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon sto obudete cipele, pazite da ne
stisnestopaloidanije previse zavezana, cime ogranicavate dotok krviu stopala.

NAPOMENA! Procjena prikladnasti za upotrebu treba provieriti prife svake upotrebe. U slucaju pojave pukoting, ogreboting,
mehanickih oitecenja ili promjene baje, prekinutiupotrebu i zomifeniti abudu novomn.

M Upotreba:

NAPOMENA! Frije upotrebe upornajte se sa oznakama kategorife zastite kako bisfe praviinog odabrali obucu za svoj rad,
Kategorija zaitite postavijena je na svaku cipelu. Nize su opisane kategorije zastite.

Koristite samo po namjeni. Obucu nije dozveljeno modifikovati.

Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bitrebalo uzrokovati pritisak na stopalima, dok
ne bi trebalo biti moguce produziti stopalo bez vezanja. Wemojte koristiti mjere koje ce omoguciti brze prilagodavanje obuce
obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti stepen zastite.

Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezati i ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci veliku silui /ili bez odvajanja.

(va je obuda napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni
slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod | posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucuili se pricvricuje na obudu, gdje pojedini simboli znade:

=1
<i=i=1 -tekstilni materijal - drugi materijal
]

M |zbor kategorije zastite:

Jastitna kategorija SB oznadava da obuca ispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022,

5B — osnovni zahtjevi

51— 5B+ zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 - 51+prodiranje i upijanje vode

53 (metalni ulozak tipa P} ili

S3L (nemetalniulofak tipa PYili

535 (nemetalni uloZak tipa PS) - 52 + otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + don s profiliranim gazistem
56 —52+-vodootpomnost cijele obude

57 (metalni uloZak tipa P} ili

S7L (nemetalniulozak tipa P} ili

575 (nemetalni ulozak tipa P5) - 53 + vodootpornost cijele obude

Simbol HRO oznacava otpornost dona na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C (do 300%C
+5°Cuperioduod 60sek. + 1sek.}.

Simbol FO oznadava da je donotporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom

Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20345:2022.

W Ogranicenje upotrebe:

(va obuca nije namenjena za upotrebu:

a) zazadtituod elektri¢nih opasnosti, opasnih napona,

b} u okruZenjima visokih temperatura, Giji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° C ili viSe, a koji mogu ili ne
moraju biti okarakterisani prisustvom infracrvenoq zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

¢) uokruZenjimaniske termperature ¢iji su efektiuporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) pruZanjeogranicene zastite od hemijskih opasnosti ili jonizujuceq zradenja.

B Period skladistenja:

Obucu driati u kartonskom pakovanju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od

hemijskih sredstava i grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obucu ne gnjediti ili

deformisati tokom skladistenja.

Period skladistenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za obudu s gumenim donom, 3 godine od datuma
proizvadnje za obudu s PU donom. Nakon tog razdoblja, obuda je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete navedene u
podtacki,Peried prikladnost za upotrebu”

W Skladistenjeiodrzavanje:

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom ruéno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vodei
sapuna. Suiite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog susenja
nastavite sa konzerviranjem cipela.

Obucu treba odrZavati proizvodima za njequ koine obude. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se sacuvati
uporabom opdenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu.

Slijedite upute ukljucene u odgovarajuce konzervanse.
Odriavanje treba provoditi najmanje jednom mjeseéno, au slucaju velike upotrebe povedajte njegovu uestalost.

U redovnim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoracivati
datum prikladnost za upotrebu {ako je naveden).

Trajnost obuce zavisiod vremena i intenziteta upotrebe, skladistenja, citcenjai odriavanja.

B Period prikladnostzaupotrebu:

Proizvodac nije umogudnosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe,

NAPOMENA!  siucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuda gubi svoju upotrebnost bez
pbzirana razdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrodenosti:
- Podetak izraZenihi dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrsinskog materijala, posebno kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformisana podrudjaili popucale Savove;

-Vanjskidonima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

-(dvajanje gornjista od vanjskog dona duZine preko 15 mm i dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gaziéta {Sare) na bilo kojoj tacki manja od 1,5 mm;

-Originalni ulodci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformacijui pognjecenost;

- Oitecenost podstave ili oitri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformacija vanjskoq dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijedecih razloga:

a) spajanje 2 ili vise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazistadomanjeod 1,5mm,

() stapanje vanjskog dijela obudei srednjeq dijela dona je vidljivo,

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patent zatvarac, pertle, usice, kopca na gicak).

Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obudei koristenih materijala.
Nakon razdoblja upotrebe, obudu treba odloéiti u skladu s vazedim zakonom.

W Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je i ne
deformide.

M Elektriéna svojstva:

Antistaticka obuca:

Preporu¢uje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogudnost elektrostatickog naboja
praznjenjem statickoq elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje
s napomenuti da antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo odredeni elektricni
otporizmedustopalaizemlje. Ako rizik od elektricnog udaranije u potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bise
izhjegac rizik. Preporuduje se da su takve mjere i dolje navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu,
Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak tijekom
upotrebe bude manji od 1000 M0, Za novi proizvod donje granice elektricne otpornosti kroz set na 100 k() pruiti ogranicenu
zastitu od opasnih elektricnog udara ili prije paljenja v slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji radi na naponu od 250V,
Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obuce moida nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti
dodatne mjere opreza zazadtitu korisnika,

Elektricni otpor ove vrste obude mode se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenja ili viage. Ova obuca nece ispuniti
predvidenu funkdju kada se koristi u vlaZnim uslovima. Stoga je potrebno nastojati da obuda ispunjava preuzetu funkiju
praZnjen;ja tereta i pruia zastitu tijekom svoq Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenjaiizvode ihu redovitim i cestim intervalima.

Obuca klase | moZe apsorbirativiagu ako se nosi duZe vrijeme, a u viaznimivlaznim uvjetima mode postati provodljiva obuca.
Ako se obuca konsti u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku da prije ulaska u opasno
podrudje uvijek provjen elektriéna svojstva obude. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuda
otpornost na tlo ne smije biti u moguénasti nadoknaditi zastitu koju pruza obuda.

Preporucuje se da, prilikom koridtenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju postavljati izolacijske elemente,
osim pletenih carapa. Ako je bilo koji uloZak postavljen izmedu ulozakaistopala, preporucuje se provjeriti elektricna svojstva
sustava obuce / stopala.

Djelomicno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomicno vodljivu obucu, to je nuZno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem
moguéem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljive obudu ako nije u
potpunosti eliminisan rizik od strujnog udara bile kakvim elektriénim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bi se
imala sigurnost da je ova obuda djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredenana 100 0.

Tokom koristenja, elektricni otpor obuée izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno mijenjati kao rezultat savijanja i
onecisenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektovanu funkciju raspriivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporucuje da korisnik u slucaju potrebe samostalno provodi test elektriénog otpora u
redovnimvremenskim intervalima. Ovaj bitest trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda naradnom mjestu,

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZen onediécenju supstancama koje mogu povecati elektricni
otpaor, korisnik uvijek treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti,

Preporucuje se koridtenje Carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda. Tokom koristenja
ne postavljati izolacione elemente izmedu unutrasnjeg dona obude i stopala korisnika. Ako se bilo kakav ulozak (npr. ulodd,
arape] staviizmedu unutradnjegq donaistopala, potrebno je provjerniti elektriéna svojstva obude/uloska.

W Uloici

(budu treba koristiti iskljudivo s postavijenim uloskom. Ulozak se moie zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloskom kojeg
isperucuje proizvodad originalne abuce ili kojeg isporuduje proizvodad uloZaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju
svojstva norme EN 150 20345:2022 u kombinaciji s predvidenom zadtitnom obucom. Ispitivanje obude je provedeno s
postavljenim uloskom.

B Otpornost na perforaciju

Otpomost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih ekstera i sila. Ekseri manjeq precnika i
veceq statickog ili dinamickog opteredenja povecavaju rizik od pojave perforacije, U takvim okolnostima potrebno je uzetiu
razmatranje dodatne preventivne mjere. Trenutno u obudi licne zastitne opreme postoje tri vrste uloZaka otpomnih na
probijanje. Matalni ulodci {tip: P i od nemetalnih materijala (tip: PS i PL}, koje je potrebno odabrati na temelju procjene
rizikana radu.

Metalni ulodi (tip P npr. 51F, 53): manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana odtrim oblikom predmeta (1j. precnik,
geometrija, odtrina); zbog ogranicenja u proizvodniji cipela nije pokrivena cijela povriina gazista

Nemetalniuloidi (tip PSili PLnpr. STPS, S3L}: mogu biti laksii fleksibilniji te pruZaju vece podrudje pokrivanja u usporedbiss
metalom, ali otpornost na probijanje moze vise varirati ovisno o obliku odtrog predmeta (tj. precniku, geometriji, otrini).

Tip PS moze pruziti boljuzastituod objekata manjeq precnika, od tipa PL

M Prijavljenotelo:

(bavjesteno tijelo br, 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva,
5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Objasnjenje znakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca; L30441XX, L30442XX, L30444XX, L30445XX - ifra PROFIX; XX = 39-47 - velicina;
kategorija sigurnosne obuce; YYYY-XX - godina i mjesec proizvodnje obude; serijski broj - zavrsavamo slovima ZDI.

— POTPLAT OD EVA

ZASTITNI CELICNI PRSTI -
— STITIVASE NOZNE PRSTE OD
UDAR ENERGLIOM OD 200J

— POTPLAT OTPORAN NA DIZEL

USER'S MANUAL

SAFETY FOOTWEAR, product type: L30441, L30442, L30444, L30445
(Original text translation)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE
FOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keeptheseinstructions for future reference.

WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations,

The safety footwear is a piece of category |l of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of Regulation
2016/425 and made compliant to the EN 150 20345:2022 standard.The internet address where the EU declaration of conformity
can be accessed: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against injuries at work, fitted
with toecaps designed to provide protection againstimpacts with an energy of 200 ) and squeezing under a load of 15 kN,

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on, make sure it does not
squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to your feet.

NOTE! Check the footwear for its operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage, discolorations are
detected, stop wearing the product and replace it with a new pair,
B Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type to the work performed.
The protection category symbolis provided on each piece of foofwear. The description of protection categaries is presented below:

Use only foritsintended purpose. Do not modify the footwear.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace itup. After tightening it should not squeeze the feet too much, butit should
prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster,
Such measures can compromise the protection level,

Unlace and take off your footwear after use, Do not take it off by applying excessive force and/or without unlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there may be certain individual
cases such reactions. If this happens, stop using the product and consult a doctor,

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following
meaning.

Bl =

T : :
TISIST - textile - other material
Tl

W Choosing a protection category:

The SB category means the footwear conforms to the basic requirements of EN 150 20345:2022.
5B - safety basic

51-5B + closed heel area + absorption of enerqy in the seat region + antistatic properties

52 — 51+water absorption and entry

53 (P type metal insert) or

53L (PLtype non-metalinsert) or

535 (PS5 type non-metal insert) — 52 4+ puncture resistance according to type + cleated outsole
56— 52+water resistance of the entire footwear

57 (Ptype metal insert) or

S7L (PLtype non-metalinsert) or

S7S(PStype non-metalinsert) — 53 + water resistance of the entire footwear

Symbol HRO means that the outsole is resistant to short-term contact heat: HRO 300°C (up to 300°C+/-5°C for 60 seconds £ 1
second).

Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil

Symbol SR means non-slip on a ceramic tile floor with glycerine

Detailed information on the footwear categoryis availablein EN 150 20345:2022.

B Userestrictions:
This footwear is not intended for use;
a) toprovide protection against electric hazard, and dangerous valtage;

b} in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 °C or
higher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢) inlowtemperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of - 50 “Cor lower,
d} toprovide limited protection against chemical hazards or ionizing radiation.

B Storageperiod:

Store the footwear in the carton boxin a dosed, dry, and well-ventilated room protected from humidity and far from chemicals
and radiators. The recommended storage ambient temperature is 5 to 24°C. Do not crush or deform the footwear during
storage.

The storage period should not exceed 10 years from the manufacture for footwear with rubber soles and 3 years from the
manufacture for footwear with PU soles. The footwear may be used after this period if it conforms to the conditions in Useful
lifee.

W Maintenance:

After each use or before you start maintenance, clean the footwear thoroughly using a soft doth soaked with a solution of
lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources of
heat. Once fully dried, startits maintenance.

Use leather footwear care agents to maintain it. Textile components should be maintained by using any commercially available
agentsintended for this purpose.,

Observe the instructions attached to the specificagent.

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use, increase the maintenance
frequency.

Inspect the footwear reqularly before every use, Do not use after the expiry date (if specified).

Footwear durability depends on the time and intensity of use, storage, cleaning, and maintenance.

W Useful life:

The manufacturerisunable to predict the expiration date during use,

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose regardless of the
time elgpsed from the date of manufacture.

Replace safety footwear if any of the following signs of wear and tear are found:

- initial but clearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

- severe abrasion of the shoe upper material, particularlyif the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed;
-deformation or unravelling seams on the upperofthe shoe;

-cracks that are morethan 10mmlong and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mmlongand 5 mm deep;

- tread depth on outsoles where the tread is less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

-damagetothe lining or toe cap that may cause injuries;

- delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b} reduction in the depth of a tread to less than 1.5 mm,

¢) melting of the outside of the tread, visible midsole.

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).
Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials.
Dispose of the footwear by complying with applicable legal regulations afteritsuse period is over,

M Transport:
Transport the footwear inits original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or deform.

M Electrical Properties:

Antistaticfootwear:

It is recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static charge buildup, by carrying the
charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g. for flammable substances and vapors, and when the electric
shock caused by electric equipment or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot
provide sufficient protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your foot and
the ground. If the electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take further measures to avoid the risk. It
is recommended that those measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace
accidents. Itis recommended that the product electric resistance providing desired antistatic effect is lower than 1,000 M{L. For
new products the lower threshold electric resistance is specified at 100 ki, which is necessary to provide limited protection
against electric shock or ignition in case of damage to the electric appliance with an operating voltage of up to 250V. However,
the wsers should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient protection and additional
precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination or moisture. The footwear
does not fulfill its intended function in wet conditions. Therefore, it is necessary to make every effort to make the footwear
fulfill its intended functions of carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal
electric resistance testing procedure and perform it on a regular and frequent basis,

(Class | footwear can absorb moisture, if it is wom for extended periods, while in damp and wet conditions, it may even turn into
conducting footwear,

| the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is recommended that the user always
checks the footwear electric properties prior to entering a dangerous area. It is recommended that in places where antistatic
footwearis worn, the ground resistance could not cancel the protection provided by the footwear,

Itis recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock products were located between
the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in between the undersole and foot, it is recommended to check
the electric properties of the footwear/liner system.

Partially conductive footwear:

Electrically partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.q. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used, if the risk of shock
from any electrical apparatus or live parts with ACor DC voltages has not been completely eliminated. In order to ensure that
this footwear is partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 kidin its new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting matenal can change significantly due to flexing and
contamination, and it is necessary to ensure, that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating
electrostatic charges during its entire life. Where necessary, itis therefore recommended, that the user establish an inhouse test
for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test should be a routine part of the accident prevention programme
atthe workplace.

|f the footwear is wormn in conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the
electrical resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a
hazard area,

|tis recommended to use an electrical dissipative sock.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the inner sole of the
footwear and the foot of the wearer. If an insert {i.e. insocks, socks) is put between the inner sole and the foot the combination
footwear/insert should be checked forits electrical properties.

M Insocks:

The footwear shall only be used with the insock in place. The insock shall only be replaced by a comparable insock supplied by
the original footwear manufacturer or supplied by an insocks manufacturer which will supply insocks that fulfil the properties
of EN 150 20345:2022 in combination with the foreseen safety footwear, Testing was carried out with the insock present.

M Perforation resistance:

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of
smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such circumstances,
additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently
available in PPE footwear. These are metal types (type P} and those from non-metal materials (type: PS and PL), which shall be
chosen on the basis of a job-related risk assessment.

Metal inserts (type P, e.g. 51P,. 53): are less affected by the shape of the sharp object (i.e. diameter, geometry, sharpness) but
due to shoemaking techniques may not cover the entire lug area.

Non-metal inserts (type PS or PL, e.q. 51P5, S3L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area compared
to metal inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object (i.e. diameter,
geometry, sharpness),

Type PSmay offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

W Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No, 0598,
SG5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Description of symbeols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark; L3044730¢, L30442XX, L30444XX, L30445%X — PROFIX code; XX=39-47 — size; safety
footwear category; YYYY-XX- year and month of footwear manufacture; serial number ending with ZDI.
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GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30441, L30442, L30444, L30445
(Ubersetzung der Originalanleitung)

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN,

Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.

WARNUNG! [ esen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung,

Die Sicherheitsschuhe gehoren zur Il Kategone der personlichen Schutzausrustung, stimmen mit den
Anforderungen der Verordnung 2016/425 uberein und sind gem. der Norm EN 150 20345:2022 hergestellt. Die Intemet-Adresse, Ober
die die EU-Konformitatserklarung zuganglich ist: www.lahtipro,pl

Die Sicherheitsschuhe verfugen iber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der Fiille des Benutzers vor den
Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden,
dass sie einen Schutz vor dem Schlag mit der Energie von 200 Jund vor dem Pressen unter der Druckbelastung von 15 kN garantieren.

Vor dem Gebrauch prufen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben, Nach dem Anziehen
der Schuhe prisfen, ob sie die Fulte nicht driicken und nicht zu stark geschnurt sind, was die Blutzirkulation in den Fiillen einschranken
konnte.

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor fedem Gebrawch priifen. Bei der Feststeliung von Rissen, Schewerstellen, mechanischen Schdden
und Verfarbungen nicht mehr benuizen und gegen die newen fouschen.

B Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe an die Art der auszufishrenden
Arbeit anzupassen, Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schub angetvacht. Die Schutzkategorien sind unten beschrieben.

Die Schube nurbestimmungsgemal benutzen. Die Schuhe diirfen nicht modifiziert werden.

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlieBend schniren, Die Schuhe sollten so geschniirt sein, dass sie keinen
Druck auf die Filfe ausiben. Gleichzeitig solite es unmaglich sein, die Filte ohne die Aufschntrung der Schuhe herauszuziehen. Keine
Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fuliform ermiglichen. Solche Mittel kinnen zur Verringerung des
Schutzgrades fiihren.

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschniiren und ausziehen_ Auf keinen Fall die Schuhe mit groer Kraft und/oder ohne Aufschniirung
ausziehen.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es konnen jedech individuelle Falle
solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate ziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefigten Etikette zu finden und die ginzelnen
Symbole haben die nachfolgende Bedeutung:

1 - Textilmaterial - anderes Material

B Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzart 5B bedeutet, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Morm EN 150 20345:2022 erfullen.

5B —grundlegende Anforderungen

51— 5B + geschlossener Fersenbereich + Energie-Absorption im Fersenteil + Antistatik

52 - 514-Durchdringen und Absorption von'\Wasser

53 (Metalleinlage vomTyp P.) oder

$3L (Nichtmetalleinlage vomTyp PL) oder

535 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS) — 52 + Bestindigkeit gegen Durchstechen in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil
56 — 51 +Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

57 (Metalleinlage vom Typ P ) oder

571 (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

575 {Michtmetalleinlage vom Typ PS) - 53 + Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol HRO bedeutet die Bestandigkeit der Sohlen gegen die Einwirkung von hohen Temperaturen bei kurzfristigem Kontakt - HRO
300=C (bis 300 °C £ 5+Cwahrend eines Zeitraums von 60 5ek. +152k.).

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist.

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Boden aus Keramikfliesen, die mit Ghycerin bedeckt sind.

Ausfuhrliche Informationen zum Thema der Schutzkategoriensind in der Norm EN 150 20345: 2022 verfugbar,

B Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

al zum Schutz vor den elektrischen Gefahren und der gefihrlichen elektrischen Spannung,

bl zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °C oder hiher
vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Hammen oder der grolien Teile des
verschmolzenen Materials charakterisieren mussen,

¢} fiirden Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 *C oder niedriger,
vergleichbarsind,

di zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

B Zeitraum der Aufbewahrung:

Die Schube sind in der Kartonverpackung, in geschlossenen, vor Feuchtigkeit geschutzten, belifteten, trockenen Raumen und fern von
chemischen Mitteln und Heizkorpern 2u lagem. Die Temperatur des Raums ihrer Aufbewahrung sollte 5 bis 24 "Cbetragen. Wahrend der
Lagerung durfen die Schuhe nicht gequetscht oder verformt werden.

Die Lagerzeit sollte Folgendes nicht Uberschreiten: 10 Jahre ab Herstellungsdatum fir Schuhe mit Gummischle, 3 Jahre ab
Herstellungsdatum fiir Schuhe mit PU-5ohle. Nach Ablauf dieser Frist sind die Schuhe gebrauchstauglich, wenn sie die im
Unterabschnitt Haltbarkett” genannten Bedingungen erfullen,

B Pflege:

Nach jedem Gebrauch und vor den PllegemaBnahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit Hand mithilfe der weichen
Lappe, des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen (die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen, am
besten an einem gut belifteten Ort und fern von den Warmequellen. Nach der vollstindigen Austrocknung mit Pflegematinahmen
beginnen,

Die Schuhe mit den Fflegemitteln fur Lederschuhe konservieren. Die Elemente aus dem Textilmaterial mit den dblichen und dafiir
geeigneten Mitteln konservieren.

Die Anweisungen zum Gebrauch der entsprechenden Konservierungsmittel beachten.

Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfuhren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schuhe den Konservierungsintervall
entsprechend verkiirzen.

Sicherheitsschuhe soliten in regelmaligen Abstinden vor jeder Montage durch Inspektion bewertet werden. Uberschreiten Sie nicht
dasVerfallsdatum (falls vorhanden).

Die Haltbarkeitvon Schuben hangt von der Zeitund Intensitit der Nutzung, Lagerung, Reinigung und Wartung ab.

B Haltbarkeit:

Der Hersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Bei allen mechanischen Schiden, Scheuerstellen, Rissen, Lochem, Aufreifungen verlieren die Schuhe ifire Brauchbarkeit
unabhdngig vom Produktionsdatum.

Sicherheitsschuhe mussen ersetzt werden, wenn Anzeichen von Verschleild wie folgt festgestellt werden:
-Beginn von deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des Auenmaterials bedecken;

- Starker Abrieb des Obermaterials, inshesondere wenn es um den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

- Das Obermatenial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Diie Laufsohle weist Risse von mehrals 10 mm Lange und 3 mm Tiefe auf;

-Trennung des Obermaterials von der AuBensohle mit einer Lange von mehr als 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;
- Diie Hohe des Profils an einem Punkt von wenigerals 1,5 mm;

-Originaleinlagen {falls vorhanden}, die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- Zerstirung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen fihren kann;
-Delamination von Sehlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kembination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthdhe aufwenigerals 1,5mm,

¢} das Schmelzen der AuBenseite des Schuhs und der Zwischensohle sichtbarist,

- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (ReiBverschluss, Schnirsenkel, Osen, Klettverschluss).

Einige dieser Kriterien kdnnen je nach Art des Schuhwerks und den verwendeten Matenalien variieren.

Nach der Abnutzung der Schuhesollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden.

W Transport
Die Schuhe in der Originalverpackuna transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerquetschen oder deformieren.

M Elektrische Eigenschaften:

Antistatisches Schubwerk:

Es wird empfohlen, dass die elektrostatischen Schuhe dberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung der Maalichkeit der
elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko
des Anzundens durch die Funken ausgeschlossen, 2.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des
Stromschlags seitens der Elektrogerate oder der unter Spannung arbeitenden Einnichtungen besteht. Es wird empfohlen, zu beachten,
dass die elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren konnen, weil sie nur einen gewissen
elektrischen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstindig beseitigt
wurde, werden weitere MaBnahmen zwecks der Risikovermeidung notwendig. Es wird empiohlen, dass diese MaBnahmen sowie die
nachfolgend genannten Priifungen ein Teil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sind. Es wird empfohlen, dass der
elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewunschte antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert,
gem. den Erfabrungen niedriger als 1000 M ist, Fir ein neves Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem
Niveau von 100 kil festgelegt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder vor dem Anzinden
bei einer Storung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250V arbeitet. Die Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass
die Schube bei bestimmten Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fir sie garantieren konnen und weitere VorsichtsmalBnahmen
unternommen werden missen.

Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder Feuchtigkett wesentlich
verandern. Diese Schuhe erfullen dann nichtihre vorgesehene Schutzfunktion bei deren Nutzung in der feuchten Umgebung. Esist also
notwendig, danach zu streben, dass die Schuhe die fiir sie vorgesehene Funktion der Ableitung von elektrostatischen Ladungen erfullen
und den entsprechenden Schutz durch die ganze Nutzungszeit garantieren. Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen
Prisfungen des elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmaiig und in kurzen Zeitabstanden durchzufihren,

Die Schuhe der |. Klassifizierung konnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie uber eine langere Zeit getragen werden. Und in der
feuchten und nassen Umgebung kbnnen die Schuhe den elektrischen Strom leiten.

Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es empfohlen, dass der Benutzer
die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefahrlichen Bereichs immer wieder pruft. Es wird empfohlen, dass der
Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz
nichtaufhebt.

Es wird empfohlen, dass keine lsolierungselemente, ausschl, der Wirkwaren (Strumpfe), zwischen der Brandsohle der Schuhe und dem
Full des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der Brandsohle und dem Ful} eingesetzt werden, wird es empfohlen,
die elektrischen Eigenschaften der Kombination Schuhy/Einlage zu prifen.

Teilweise leitfahiges Schuhwerk:

Es sollten teilweise elektrisch leitfihige Schuhe verwendet werden, dies ist erforderlich, um elektrostatische Aufladungen in kurzester
Zeit zu minimieren, 2. B. beim Umagang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie keine Schuhe, die teilweise elektrisch leitfahig sind, es sei
denn, die Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung wurde vollstandig beseitigt. Um
sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgestellt, dass im Neuzustand die obere Widerstandsgrenze 100 ()
betragt.

Wahrend des Betriebs kann der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material aufgrund von Biegung und
Verschmutzung erheblich vanieren, daher sollte sichergestellt werden, dass das Produkt wahrend seiner gesamten Lebensdaver die
vorgesehene Funktion der Ableitung elektrostatischer Aufladungen erfullt. Bei Bedarf wird also empfohlen, dass der Benutzer
selbstandig einen Test des elektrischen Widerstands durchfuhrt, und diesen in regelmaCigen Zeitabstanden wiederholt. Dieser Test
sollte Teil des Routineprogramms zur Unfallverhiitung am Arbeitsplatz sein.

Wenn die Schuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen die Sohle durch Stoffe verunreinigt wird, die den elekirischen
Widerstand der Schuhe erhdhen konnte, sollte der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe immer vor dem Betreten des
Gefahrenbereichs uberpriifen.

Eswird empfohlen, Elektrizitat zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilweise leitfahige Schuhe getragen werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den von den Schuhen gewahrleisteten
Schutz nicht autheben. Wahrend des Gebrauchs dirfen keine isolierenden Elemente zwischen die Innensohle der Schuhsohle und den
Fult des Benutzers eingefuhrt werden. Wenn irgendeine Einlage (z. B. Schuheinlage, Socken) zwischen der Innensohle und dem Full
angebracht wird, sind die elektrischen Eigenschaften des Schubs/der Einlage gepruft werden,

B Einlagen:

Die Schuhe sollten ausschlieBlich mit der an der entsprechenden Stelle angebrachten Einlage verwendet werden. Die Einlage kann
ausschlieBlich durch eine vergleichbare, vom Hersteller der Originalschuhe gelieferte oder vom Hersteller der Einlage gelieferte Einlage
ersetzt werden, die Einlagen liefert, die die Eigenschaften der Norm EN (50 20345:2022 erfullen, inVerbindung mit den vorgesehenen
Sicherheitsschuhen, Die Priffung der Schuhe wurde mit eingesetzter Einlage durchgefuhrt.

B Bestandigkeit gegen Perforation:

Die Bestandigkeit der Schube gegen Durchstehen wurde im Labor unter Anwendung normalisierter Nagel und Krafte gemessen, Nagel
mit geringerem Durchmesser und groBerer statischer oder dynamischer Belastung erhdhen das Risiko einer Perforation. Unter diesen
Umstanden sind zusatzliche YorbeugungsmalBnahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kommen in P5A-5chuhen drer Typen von
durchstichfesten Schuheinlagen vor: Metalleinlagen {Typ: P} sowie aus Nichtmetall-Stoffen (Typ: PS und PL), die auf Grundlage der
Bewertung des Berufsrisikos zu wahlen sind.

Metalleinlagen (Typ P z. B. $1F 53): weniger anfallig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht werden (d,
h. Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schuhe, ist nicht die gesamite
Profilflache bedeckt

Nichtmetalleinlagen (Typ P5oder PLz. B, 51P5, 53L); kiinnen leichter und elastischer sein und eine grofiere Deckflace im Vergleich zu
Metall bieten, aber die Bestindigkeit gegen Durchstechen kann sich in Abhangigkeit von der Form des spitzen Gegenstands {d. h.
Durchmesser, Geometrie, Spitzheit) unterscheiden.

DerTyp PS kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit kleinerem Durchmesser bieten, als derTyp P11

B Nostrifizierte Institution:
Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil.
5GS Fimlo Oy, Takomotie 8, FI-D0380 Helsinki, Finland

B Erklarung der Symbole:

LAHTI PRO - das Firmenlogo des Herstellers; L30447XX, L30442XX, LI0444xXK, L30445%X — der PROFIX-Kode; KX=39-47 - Grale; die
Kategorie der Sicherheitsschuhe; YYYY-XX- das Produktionsjahr und -Monat der Sicherheitsschuhe; Seniennummer — abgeschlossen
mitden Buchstaben ZD.
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S SCHUHSPITZ-STAHLEINLAGE -
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UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: 130441, 130442, L30444, 130445
(Prijevod originalnih uputa)

MOLIMO PROCITAJTE OVA) PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.

Driite prirucnik za buducu upotrebu.

UPQZORENJE! Procitajte sva sigurnosna ipozorenja i sve sigumasne upute,

Jastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama Uredbe
2016/4251izradenaje uskladu s EN150 20345:2022.

Adresaweb stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Zastitna obuda je obuca sa zadtitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena

kapama za nane prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 )i od kompresije pod pritiskom opterecenja od 15
kN.

Prije uporabe provjerite da obuda nije oitecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon ito obudete cipele, pazite da ne
stisne stopalo i da nije previse zavezana, Sto ogranicava dotok krvi ustopala.

NAPOMENA! Frije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti 2a uporabu. U slucaju pukotina, ogreboting, mehanickih
ostecenja ifi promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obudu novom.

B Upotrijebite:

NAPOMENA! Frife upotrebe upoznajte se s oznakama kategonje zastite kako biste pravilno odabrali obucu za svof rod.
Kategorija zastite pastavijena fe na svaku cipelu. Nize su opisane kategorije zastite.

Koristite samo prema namjeni. Obuéu nije dopusteno modificirati.

Obudu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim cipkati. Vezanje obude ne bi smjelo izazivati pritisak na stopala, dok stopala
ne bitrebalo biti moguce bez vezanja. Ne konstite mjere koje ce omoguditi brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve
mjere mogu smanjiti stupanj zastite.

Makonupotrebe, obucu je potrebno vezatii ukloniti. Ne skidajte cipele koristedi veliku silui /ilibez odvajanja.

Ova obuda izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni
slutajevi takvih reakeija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizved i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu ilise priévricuje na obudu, gdje pojedini simboli znade:

-I%Iil - tekstilni materijal - drugi materijal

B [zbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznacava da obuda ispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022.
SB —osnovni zahtjevi

51 - 5B+ zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 —51+prodiranjeiupijanje vode

53 (metalniuloZak tipa P} ili

S3L {nemetalni ulozak tipa P) il

535 (nemetalni uloZak tipa P} — 52 + otpomost na probijanje u zavisnosti od tipa + potplat s profiliranim gazistem
56 — 52 +vodootpornost cijele obuce

S7 (metalniulozak tipa P} ili

S7L{nemetalniuloZak tipa P} il;

575 (nemetalni ulozak tipa P5) — 53 + vodootpomost cijele obude

Simbol HRO oznadava otpornost potplata na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C {do 300°C
+5°Cu periodu od 60 sek. = 1sek.).

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo
Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom
Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne u normi EN150 20345:2022.

M Ograniéenje upotrebe:
Ovaobuda nije namijenjena uporabi:
a) zazastituodelektricnih opasnosti, opasnih napona,

b} uokruZenjima visoke temperature €iji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji mogu ili ne moraju
biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

) uokruzenjima niske temperature ¢iji suudinc usporedivi sa zrakom na -50 " Cili nizim,
d) osigurati ogranicenuzastitu od kemijskih opasnostiili ionizirajuceg zracenja.
Razdoblje skladistenja:

Obucu driati u kartonskom pakiranju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od
kemijskih sredstava i grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obudu ne gnjediti ili
deformiratitijekom skladistenja.

Razdoblje skladiitenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za obudu s gumenim potplatom, 3 godine od
datuma proizvodnje za obudu s PU potplatom. Nakon tog razdoblja, obuca je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete
navedene u podtocki, Razdoblje prikladnost za uporabu”,

W Odrzavanje:

Nakon svake upotrebe obudu treba temeljito odistiti, a zatim ruéno oprati mekom krpom umaodenom u otopinu mlake vode |

sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenom mjestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog sudenja
nastavite na konzerviranje cipela.

Obucu treba odriavati proizvodima za njegu koZne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se saCuvati
uporabom opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu.

Slijedite upute ukljuéene u odgovarajuce konzervanse,

Odriavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a uslucaju velike uporabe povecati njegovu ucestalost.

U redovitim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoradivati
datum prikladnostzauporabu {ako je naveden),

Trajnost obuce zavisi od vremena i intenziteta uporabe, skladistenja, Ciscenjai odriavanja.

B Razdoblje prikladnost zauporabu:
Proizvodad ne mode predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U sfucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuda qubi svoju upotrebnost bez
obzira na razdoblje koje je protefloe od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrodenosti:
-Podetakizrazenih i dubokih pukotina koje obuhwacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipele ili o kapici:

- Gornjiste pokazuje deformirana podrugja ili popucale Savove,

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

-Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmidubine Smm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj toécimanjaod 1,5 mm;

-Originalni ulodci (ako su primijenjeni} pokazujuizrazitu deformiranosti pognjedenost;

-Ditecenost podstave ili otri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;

-Raslojavanje materijala podstave,

-|zrazita deformiranost vanjskog potplata uzrodena izloZenosti toplini, iz bilo kojeg od slijededih razloga:
a) spajanje 2 ili vise Sara profiliranog gazista,

b} smanjenje visine profiliranog gazista domanje od 1,5mm,
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¢) stapanje vanjskog dijela obude i srednjeg dijela potplata je vidljivo.

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarad, vezice, usice, kopéa na cicak).

Neki od tih kriterija se mogu razlikovati w zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.
Nakon razdoblja uporabe, obucutreba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.

M Prijevoz:
Transportnu obuéu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti 1 visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

M Elektricna svojstva:

Antistatickaobuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti moguénost elektrostatickog naboja
praznjenjem statitkog elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektritnog udara uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje
se napomenuti da antistaticka obuca ne mode prugiti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni elektricni
otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u potpunosti atklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se
izhjegao rizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom
mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektriéni otpor proizvoda koji osiqurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak
tijekom upotrebe bude manji od 1000 M(1 ., Za novi proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu pri 100 kO ro pruiti
ogranicenu zastitu od opasnog elektriénog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji djeluje na
naponuod 250V, Medutim, karisnici bi trebali biti svjesni da, pod odredenim uvjetima obude Moida to nije dovoljna zadtitai
uvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite kako bi se zastitio korisnik,

Elektricni otpor ove vrste obuce moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, onediséenja ili vlage. Ova obuca nece ispuniti
predvidenu funkciju ako se koristi u vlaZnim uvjetima. Stoga je potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju
praZnjenja tereta i pruza zastitu tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenjai provode ih u redovitimi cestim intervalima.

(Obuca klase Imoie apsorbirativiagu ako se nosidulje vrijeme, au vlaznim i viaZnim uvjetima moZe postati provodljiva obuda,
Ako se obudca koristi U uvjetima onediscenja plantarmim materijalom, preporuda se korisniku da prije ulaska u opasno

padrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi antielektrostatska obudca
otpornostna tlo ne bi trebala biti nadomjestena zastitom koja pruza obuda.

Preporucuje se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju izolacijski elementi, osim
pletenih carapa. Ako je bilo koji uloZak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporuca se provjeriti elektricna svojstva
sustava obude /ulofaka.

Djelomiéno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomiéno vodljivu obuéu, to je nuZno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkradem
mogucem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljivu obudu ako nije u
potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara bilo kakvim elektrinim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bise
imala sigurnost da je ova obuca djelomicnovodljiva, gornja granica otpora u novem stanju je odredenana 100 Q,

Tijekom koristenja, elektricni otpor obuce izradene od vod|jivog materijala moe se znacajno mijenjati kao rezultat savijanjai
oneciscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod djelo vrijeme koristenja ispunjava projektiranu funkciju raspréivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporuduje da korisnik u sluéaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u
redovitimvremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program spriecavanja nezgoda na radnom mjestu.

Ako se obuda nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen onediséenju tvarima koje mogu povedati elektricni otpor,
korisnik uvijek treba da provjeri elektriéna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporucase koristenje Carapa koje raspriuju elekricitet,

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju prua obuda. Tijekom
koristenja ne postavljati izolacijske elemente izmedu unutarnjeg potplata obude i stopala korisnika. Ako se bilo kakav uloZak
(npr. ulodci, carape) staviizmedu unutarnjeg potplatai stopala, potrebno je provjeriti elektricna svojstva obuce/ulodka.

W Ulosci:

Obucu treba koristiti iskljucivo s postavljenim uloskom. UloZak se moZe zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloskom kojeq
isporucuje proizvodac originalne obuce ili kojeq isporuuje proizvodac ulozaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju
svojstva norme EN 150 20345:2022 u kombinadiji s predvidenom zaititnom obucom. Ispitivanje obuce je provedeno s
postavljenim uloskom.

W Otpornostna perforaciju:

Dtpomost obude na probijanje mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih cavala i sila. Cavli manjeq promjera |
veceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je
razmotriti dodatne preventivne mjere, Trenutacno u 020 obudi postoje tri vrste uloZaka otpornih na probijanje. Metalni
ulodci {tip: P} iod nemetalnih materijala (tip: PSiPL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni ulosdi (tip P npr. S1P 53): manje osjetljivi na odtecenja uzrokovana ostrim oblikom predmeta {tj. promjer,
geometrija, ostrina),; zbog ogranicenja u proizvodnjicipelanije pokrivena cijela povréina gazista

Nemetalni ulo$i (tip PSili PLnpr. STPS, 53L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruzaju vece podrudje pokrivanja u usporedbi s
metalom, ali otpornost na probijanje moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (tj. promjeru, geometriji, ostrini).
Tip PSmode prufiti bolju zastitu od objekata manjeq promjera, od tipa PL

M Prijavljenotijelo:
Prijavljeno tijelo br, 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sazahtjevima,
SGS Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

M Objasnjenje znakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca; L30441XX, L30442%X, L30444)KX, L30445XX - Sifra PROFIX; XX = 39-47 - veliina;
kategorija sigurnosne obude; YYYY-XX - godina i mjesec proizvodnje obude; serijski broj - popunjen slovima ZDI.

= POTPLAT OD EVA

ZASTITNI CELICNI PRSTI -
— STITIVASE NOZNE PRSTE OD
UDAR ENERGIJOM OD 200)

— POTPLAT OTPORAN NA DIZEL




NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30441, L30442, L30444, 130445
(Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILIZA UPORABO.

Shranite navodilaza morebitno kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Pozorno preberite via opazorilain navodila za varno uporabo izdelka,

Lasditna obutev sodi v kategorijo |l osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je
proizvedena v skladu s standardom EN 150 20345:2022.

Naslov spletne strani, na katenilahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www lahtipro.pl

Zasditna obutev je obutev, ki ima zasditne lastnosti in so namenjene zasciti stopal uporabnika pred poskodbami med
delom. Opremljene so 2 zas{itnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da zagotavljajo zasdito pred udarci 2 energijo 200 J in
stiskanjem s tlacno obremenitvijo 15 kN,

Pred uporaba preverite, ali je obutev poSkodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutev se
prepricajte, davasne tisciin davezalke niso pretesno zavezane, karomejuje dotok krvivstopala.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeruy razpok, raztrganih deloy, mehanskih poskodb,
razbarvanja je treba prenehatiz uporabo in obutev zamenjati za novo,

B Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite z namenam ustrezne izbire obutve za doladenc vrsto dela.
Kategorija zasdite je navedena na vsakem kosu obutve, Kategorije zascite so opisane spoday.

Uporabljajteizkljucno vskladuznamenom. Spreminjanje obutve je prepovedano.

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zaveZite vezalke, Zavezane vezalke ne smejo prekomermno
stiskati stopal, hkrati pa mora biti omogodeno sezuvanje brez potrebe po odvezovanju vezalk. Ne uporabljajte sredstev za
pospesevanje prilagoditve obutve obliki vasega stopala. Taka sredstva lahko zniZajo stopnjo zaidite,

Po koncu uporabe odvedite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se zuporabo velike sile in/ali brez odvezovanja vezalk.
Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskin odzivov. Odzivi koZe se lahko pojavijo v
posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelkain se posvetovati z zdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutviali priloZen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

1=1=1 - tekstilni material - drug material

B Izbira kategorij zasite:

Kategorija zascite SB pomeni, da obutevustreza le osnovnim zahtevam standarda EN 150 20345:2022.
5B - osnovne zahteve

51— 5B+ zaprti predel pete + blazenje v predelu pete + antistaticnost

52 - 51+ prodiranje in vpijanje vode

53 (kovinskivlozek tipa P) ali

53L (nekovinskivioZek tipa PL) ali

535 (nekovinski vioZek tipa PS) - 52 4 odpornost proti prebadanju, odvisno od tipa + podplat s profilom
56 — 52 +vodoodpornost celotne obutve

57 (kovinski vlozek tipa P) ali

S7L (nekovinski vioZek tipa PL) ali

575 (nekovinskivioZek tipa PS) - 53 + vodoodpornost celotne abutve

Simbol HRO pomeni odpornost podplata na visoke temperature pri kratkotrajnem stiku — HRO 300 #C {do 300 *C £5 *Cv
ohdobju 6l sek. + 1sek.).

Simbol FO edpornost podplatana oljain goriva.

Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploséicah z glicerinom.

Podrobne informacije o kategorijah zascite so navedene v standardu EN |50 20345:2022.

W Omejitveuporabe:
Obuteyni primemazauporabo;
a) zazagotovitev pred nevamostjo elektricnega toka in nevarnimi napetostmi,

b) vokoljih zvisoko temperaturo, katerih udinke je mogoce primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100°C ali vedin za katere
jelahko znadilna, ali pa ne, navzoinostinfrardedeqa sevanja, plamenov aliizmeta velike kolicine staljenega materiala,

¢) vokoljih znizko temperaturo, katerih udinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°Cali manj,
d) zazagotavljanje omejene zascite pred kemicnim napadom aliionizirajoim sevanjem.
W Casshranjevanja:

Obutev hranite v kartonski skatli, v suhem, zaprtem in dobro prezracenem prostoru, kjer je zascitena pred vlago ter hranjena
v oddaljenosti od kemikalij in grelnih naprav. Temperatura skladiscnega prostora naj bo med 5 in 24 "C_ Pri shranjevanju
obutevne sme bitizmeckana ali deformirana.

Cas shranjevanja ne sme presegati: 10 let od datuma proizvodnje za fevlje z gumijastim podplatom in 3 leta od datuma
proizvodnje za cevlje s podplatom PL. Po preteku zgoraj opredeljenega <asa je obutev primerna za uporabo, e izpolnjuje
pogoje, navedene v podtocki »Rok uporabnostie,

W Vzdrievanje:

Po vsakokratni uporabi obutev natanéno odistite ter jo nato rodno umijte z mehko krpo, namoceno v topli vodi 2 milom. Susite
na sobnitemperaturi, najboljée na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. Znego obutve lahko zacnete,
ko je obutev popolnomasuha.

Vzdrievanje obutve se opravi z uporabo sredstev za nego usnjene obutve, Na delih iz tekstilnega materiala uporabiti splosno
dostopna sredstva za ta namen.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznih sredstev za vzdrevanje obutve,

Neqgo obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostostvadrievanje ustrezno prilagodite,
Lascitnoobutev je treba pred vsako uporabo dobro pregledati. Ne prekoradite roka uporabnosti (Ce je naveden).

Trajnost obutve je odvisna od casa inintenzivnosti uporabe, shranjevanja, ciscenja in vadrievanja.

B ivljenjskadoba:

Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti.

POZOR! \ primeru kakrinih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganih delov abutev izgubi primernast za
uporaba ne glede naobdobje, kije preteklo od datuma proizvoanye.

Lascitno obutev zamenjajte, ¢e opazite katerega od naslednjih znakov obrabe;

-zacetek jasnihin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,

-mocna edrgnina vrhnjega materiala, Se posebej v primeru konice cevlja ali kapice,

- popadeni ali raztrgani Sivi na zgornjem delu obutve,

-vec kot 10mm dolgein 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

- loditev zgornjega dela od zunanjega podplata, ki je veckot 15 mmdolgain Smmgloboka,

-vidina profila podplata, ki je na kateri koli tocki manjsa od 1,5 mm,

-originalni viozki (¢e obstajajo), ki kaZejo ofitno deformacijo inzmeckanino,

-obraba oblazinjenja ali ostri robovi zascite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,

-razslojevanje materialov podplata,

- izrazita deformacija zunanjega podplata zaradi izpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh ali ved vzorcev profila podplata,

b) zmanjianje visine profila podplata na manj kot 1,5 mm,

¢} vidno zlitje zunanjega dela cevljainvmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ofesca, jezek).

Nekatera od teh meril selahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale,
|zrabljeno obutev odstranite v skladuz veljavnimi predpisi,

W Prevoz:
Obutev prevaZajte v originalni embalazi, Séitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne
preoblikujte.

B Elektricne lastnosti:

Antistaticna obutev:

Priporodljivo je, da se antistatitna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjiati moZnosti elektrostatiénega naboja z
advajanjem elektrostatiénih nabojev tako, da se izkljudi nevarnost vZiga zaradi iskre, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in kjer ni
popolnoma izkljucena nevarnost elektricnega udara, ki ga povzrodijo elektriéne naprave ali elementi pod napetostjo.
Priporocljivo je upostevati, da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zascite pred elektricnim udarom, ustvarja
elektriéno upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektricnega udara ni popolnoma izlotena, je treba uporabiti
dodatno varovalno opremo za zasdito pred obstojecim tveganjem. Priporodljivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni
preizkusi del programa za prepredevanje nesrec pri delu. Priporocljivo je, da je elektricna upornost proizvoda, ki zagotavlja
zahtevan antistaticni udinek, med uporabo proizvoda nija od 1000 MA). Za nov proizvod spodnja meja elektriéne upornosti
znasa 100 k0, kar zagotavlja omejeno zascito pred nevarnim elektricnim udarom ali vzigom v primeru poskodbe elektriéne
opreme, ki deluje pod napetostjo do 250 V. Vseeno morajo uporabniki upostevati, da v dolocenih pogojih obutev ne
predstavlja zadostne zascite, zato morajo biti za zagotovitev varnosti uporabnika vedno sprejeti dodatni previdnostni ukrepi.
Elektricna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upogibanja, umazanije ali vlage, Obutev ne bo
izpolnjevala svaje osnovne funkeije med uporabo v mokrih pogojih. Bistveno je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala
svojo osnovno funkeijo odvajanja elektriénih nabojev in zagotavljala zasdito skozi celoten £as njene uporabe. Uporabnikom
se priporoca, da dolodijo interne preizkuse elektricne upornaosti ter jih opravljajo vrednih in pogostih intervalih.

Obutev kategorije [ lahko vpijavlago, ce se nosidlje casa, v vlaznih in mokrih pogojih palahko postane prevodna obutev,

Ce se obutev uporablja v pogajih, kjer se uniuje podplat, priporocamo, da uporabnik vedno preveri elektriéne lastnosti
obutve pred vstopom na nevarno obmaodje. Priporodcljivo je, da na mestih, kjer se uporablja antistaticna obutev, upornost tal
nitaka, da bilahko znizala raven zascite obutve,

Priporodljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabnika ne nahajajo nobeni izolacijski
elementi, z izjemo pletenih nogavic. (e se med podplatom in stopalom nahaja kakréni koli vlogek, je priporoéljivo, da
preverite elektricne lastnosti obutve/vioZka.

Delno prevodna obutev:

Uporabljajte delno prevodno obutev, saj z njihovo pomodjo lahko v najkrajiem moinem casu zmanjsate elektrostaticne
naboje, npr. pri rokovanju z eksplozivnimi sredstvi. Delno prevodne obutve ne smete nositi, ¢e ni popolnoma odpravljena
nevarnost elektricnega udara zaradi katere koli elektricne naprave ali delov z izmeniéno ali enosmerna napetostjo. Da smo
|lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila dolocena zgornja meja uporanove obutve, kiznasa 1001

Med uporabo se lahko elektrina upornost obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato je treba zagotoviti, da izdelek izpolnjuje nacrtovano funkcijo odvajanja elektrostaticnega naboja skozi
celotno Zivljenjsko dobo. S tem namenom priporofamo, da uporabnik v rednih casovnih presledkih sam opravi preizkus
elektricne upornosti, Ta test bi moral biti del rutinskega programa za preprecevanje nesreC na delovnem mestu.

(e se abutev nosi v pagojih, kjer je material padplata kontaminiran s snovmi, ki lahko povecajo elektriéni upor obutve, mora
uporabnik vedno preveriti elektricne lastnosti obutve, preden vstopi v nevarno cbmodje.

Priporocljiva je uporaba nogavic, kirazpriijo elektricne naboje.

(e uporabljate delno prevodno obutev, mora biti odpornaost tal tolikina, da ne iznici zaicite, ki jo nudi obutev. Med uporaba
se med notranjim podplatom obutve in uporabnikove nogo ne smejo nahajati izolacijski elementi. Ce je med notranjim
delom podplata in stopalom namescen kakrsen koli viozek (npr. vioiki, nogavice), je treba preveriti elektriéne lastnosti
obutve/vioZka,

W Vioiki

(Obutev je treba uporabljati samo skupaj z namescenim vlozkom. VioZek je mogoce zamenjati samo s primerljivim vlozkom,
ki ga dobavi proizvajalec obutve ali proizvajalec vloZkov, ki izpolnjujejo znadilnosti standarda EN 150 203452022, v
kombinaciji s predvideno varnostno obutvijo. Test obutve je bil izveden z nameiéenim viozkom.

W Odpornost proti predrtju

Odpornost obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardiziranimi Zeblji in silami. Zeblji z manj3im
premeram in vecjo staticno ali dinamiéno obremenitvijo povedajo tveganje za predrtje.V teh okoliscinah je treba razmisliti o
dodatnih preventivnih ukrepih. Za zasGitno obutev trenutno obstajajo tri vrste vioZkov, odpomih proti predrtju. Kovinski
vlogki (tip: P} in iznekovinskih materialov (tip: PSin PL), kijih je treba izbrati na podlagi ocene poklicnega tveganja.
Kovinski vlezki (tip P. npr. 51P, 53): manj dovzetni za poikodbe zaradi ostre oblike predmeta (tj. premer, geometrija,
ostrina), zaradi omejitev proizvodnje cevljev ni pokrita celotna povrsina profila podplata.

Nekovinski viezki (tip P5 ali PL, npr. 31P5, 53L): so lahko laZji in proinejsi ter nudijo vedjo pokritost v primerjavi s
kovinskimi, vendar se odpornost proti prebadanju lahko bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta (tj. premer,
geometrija, ostrina).

Tip PS5 lahko zagotavlja boljso zascito pred predmeti manjSeqa premera kot tip PL.

M Priglaseniorgan;

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ it 0598,

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Pomenoznak:

LAHTI PRO - blagovna znamka proizvajalca; L3044TXX, L304420K, L30444%X, L30445XX - koda PROFIX; XX=359-47 -
velikost; kategorija zaicitne obutve ; YYYY-XX — letoin mesec proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljucis crkami ZDI.

= PODPLAT IZ EVA

ZASCITNI JEKLENI PRSTI -
— SCITIVASE PRSTE NA NOGAH PRED
UDAR £ ENERGLIO 200

_ PODPLAT ODPOREN NA DIZELSKO
GORIVD

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30441, L30442, L30444, L30445
(Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEISZA INSTRUKCIA,
Lachowajinstrukeje do ewentualnego przysztego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Naleiy przeczytal wszysthie astrzerenia dotyczgee bezpieczeristwa i wizysthie wskazowki dotyczgee
bezpieczenstwa uzytkowania.

Obuwie bezpieczne nalezy do Il kategorii sradkow achrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami Rozporzadzenia 2016/425
oraz wykonane zgodnie z norma EN 150 20345:2022. Adres strony internetowe), na ktorej mozna uzyskad dostep do deklaracji
zgodnosci UE: www. lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uiytkownika przed urazami podczas
pracy, wyposaione w podnoski zaprojektowane tak, aby zapewniaty ochrone przed uderzeniem 2 energig réwna 200 J i przed
Sciskaniem pod obcigzeniem sciskajacym rdwnym 15 kN,

Przed przystapieniem do uiytkowania nalezy sprawdzic czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest peknieta. Po
zatozeniu obuwia nalezy upewnic sie, Ze nie uciska ono stopy i nie jest zbyt mocno zasznurowane powodujac ograniczenie dophywu
krwi do stap.

UWAGA! Ocene przydatnosd do uzytkowania naledy sprawdzic przed kazdym uzyciem. W przypadiu stwierdzenia peknied, preetare,
wszkodzen mechanicznych, przebarwien naleZy zaprzestad ufytkowanial wymienic abuwie na nowe.

B Uizytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem udytkowania naledy zapornad sig 2 oznaczeniami kategorii ochrony w celu prawidiowego doboru obuwia do
wykomywanych prac. Kategoria echrony umieszczona fest na kazdym egzemplarzu obuwia. Kategorie ochromy opisane sq poniZef
Uzytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem. Obuwia nie wolno modyfikowac.

Obuwie nalezy zatozyc na stopy, utozyc jezyk a nastepnie zasznurowad. Sznurowanie obuwia nie powinno powodowad ucisku stop, a
jednoczesnie nie powinno by¢ mozliwe wysuniecie stopy bez rozsznurowania. Nie walno stosowac srodkdw, ktore pozwola na szybsze
dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga spowodowac zmniejszenie stopnia ochrony.

Po zakonczeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowad 1 zdjac. Nie nalezy zdejmowad obuwia z uzyciem duzej sify i/lub bez
MOZSZNUrowania,

Niniejsze obuwie wykonane jest 2 materiatiw, ktdre na ogdt nie powoduja reakeji alergicznych. Mogg jednakie wystepowad
indywidualne przypadki takich reakeji. W takim przypadku nalezy zaprzestad uzytkowania produktui skonsultowad sie z lekarzem.
Materiatwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotaczony do obuwia, gdzie poszczegdlne symbole oznaczaja:

Ivivir

ThTiL - materiaf tekstylny - inny materiat

B Dobor kateqgorii ochrony:

Kategoria ochrony $B oznacza, ze obuwie spetnia podstawowe wymagania normy EN 150 20345:2022.

5B — podstawowe wymagania

51— 5B + zamkniety obszar piety + absorbcja energii w czedd pietowej + antystatycznos

52 — 51+przenikanie i wchianianie wody

53 (metalowa whiadka typu P) lub

S3L (niemetalowa wkfadka typu PL) lub

$35 (niemetalowa whiadka typu PS) - 52 + odpomosc na przebicie w zaleznosd od typu + podeszwa z bieznikiem

56 — 52+ wodoodpomosc catego obuwia

$7 {metalowa wifadka typu P} lub

STL (niemetalowa whiadka typu PL) lub

$75 (niemetalowa whtadka typu PS) - 53 + wodoodpornosd catego obuwia

Symbaol HRO oznacza odpornosd podeszwy na dziatanie wysokie) temperatury w kratkotrwatym kontakeie- HRO 300°C (do 300°C

+5°C przez okres 60 sek. £ 1sek.).

Symbol FO oznacza, ke podeszwa jest odpornana olej napedowy

Symbol SR oznacza adpornosd na poslizg na podhozu 2 pytek ceramicznych pokrytym glicerynag

Szczegitowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne sa w normie EN 150 20345:2022.

B Ograniczenie stosowania:

Niniejsze obuwie nie jest przeznaczone do uzytkowania:

al weluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

bi w irodowiskach o wysokiej temperaturze, ktorych skutki pordwnywalne sa do dziania powietrza o temperaturze 100 °C lub
wyzsze| i ktdre moga, ale nie musza charakteryzowad sie wystepowaniem promieniowania podczerwonego, ptomieni lub duzych
rozpryskdw roztopionego materiatu,

¢} wsrodowiskach o niskiejtemperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s do dziatania powietrza o temperaturze -50 “Club nizszej,

d) weeluzapewnienia ograniczonej ochrony przed zagrazeniami chemicznymi lub promieniowaniem jonizacyjnym.

B Okres przechowywania:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniu kartonowym, w pomieszczeniach zamknigtych, chronionych przed wilgocia,

przewiewnych, suchych oraz z dala od srodkow chemicznych i grzegnikow., Temperatura pomieszczenia do przechowywania powinna

wynosic od 5 do 24°C. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go zgniatad lub deformowac,

Okres przechowywania nie powinien przekraczad: 10 lat od daty produkgji dla obuwia z qumowa podeszwa, 3 lata od daty produkji

dla obuwia z podeszwa PU. Po tym okresie obuwie nadaje sie do uzycia, jesli spetnia warunki podane w podpunkcie ,Okres

przydatnosci®

B Konserwacja:

Po kardorazowym wiyciu obuwie nalery doktadnie oczyicic a nastepnie umyd recznie za pomoca miekkiej szmatki zamoczone) w

roztworze letniej wody i mydfa, Suszy w temperaturze pokojowej, najlepiej w przewiewnym migjscu, 2 dala od frddet ciepla. Po

dokfadnym wysuszeniu naledy przystapic do konserwacji obuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomocg srodkow do konserwacji obuwia skdrzanego. Elementy wykonane z mateniatu tekstylnego

konserwowac za pomocg ogolnodostepnych srodkéw przeznaczonych dotego celu,

MNaledy przestrzegad zalecen dotaczonych do odpowiednich srodkow konserwujacych,

Konserwacje naleiy przeprowadzad nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku intensywnego uZytkowania zwiekszyc jej

czestotliwoic.

W reqularnych odstepach czasu obuwie ochronne powinno byc oceniane przez kontrole przed kazdym zatozeniem. Nie naleky

przekraczac daty przydatnosci (jesli jest podana).

Trwatoéc obuwia zalezy od zasui intensywnosd uzytkowania, przechowywania, czyszczenia i konserwacii.

W Okres przydatnosci:
Producent nie jestw stanie przewidziec daty przydatnosci do uzycia w trakcie uzytkowania.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetard, pekniec, dziur, razervear, obuwie frad przydatnasc do uZycia
bez wegledu na okres, jaki upfynglod daty produkgi.

Obuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuiycia okreslonych ponizej:
Poczatek wyraznychi glebokich spekan obejmujacych potowe grubosa materiatu wierzchnieqo;

- Silne przetarcie materiatu wierzchniego, 2wtaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymi szwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dtugosci ponad 10 mmi ghebokosci 3 mm;

- Dddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrzne) o diugosci ponad 15 mm i giebokoscl 5 mm;

- Wysokosc bieznika w dowolnym punkcie mniejsza niz 1,5 mm;

- Oryginalne wkadki (jesl wystepuja) wykazujace wyraine odksztatcenie | zgniecenie;

- Iniszczenie wysciotki lub ostre brzegi ochrony palcow, ktdre moga spowodowaczranienia;

- Rozwarstwienie materiatow podeszwy;

- Wyraine odksztatcenie podeszwy zewnetrzne) spowodowane ekspozycja na cieplo, z ktorejkolwiek z ponizszych przyczyn:

a) potaczenie 2 lub wiecej urzezbien bieznika,

b zmniejszenie wysokosd biemika do mnie niz 1,5 mm,

t} stopienie Zewnetrznej zesc buta i podeszwy érodkowej jest widoczne.

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek byskawicany, sznurowadta, oczka, zapiecie na rzep)

Niektore z tych kryteriow moga sie rdinic w zaleznosa od rodzaju obuwia | uzytych materiabow,
Pookresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami prawa.

M Transport:
Obuwie transportowacd w oryginalnym opakowaniu, chronic przed storicem i wysoka temperaturg, nie zgniatac lub deformowac.

W Whasciwosci elektryane:

Obuwie antyelektrostatyczne:

Zalecasie, aby obuwie antyelektrostatyczne byto stosowane wiedy, gdy zachodzi koniecznos zmniejszenia mozliwosd natadowania
elektrostatyczneqo, poprzez odprowadzenie fadunkdw elektrostatycznych tak, aby wykluczyd niebezpieczenstwo zaptonu od iskry,
np. palnych substandi i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez
urzadzenia elektryczne lub elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwricenie uwagi na to, Ze obuwie
antyelektrostatyczne nie moze zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewng
rezystangje elektryczng miedzy stopg a podfozem. Jezeli miebezpieczenstwo porazenia elektrycznego nie zostato catkowicie
wyeliminowane, niezbedne s3 dalsze srodki w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sig, aby takie srodki oraz wymienione nizej badania byty
czedciq programu zapobiegania wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sig, aby zgodnie 2 doswiadczeniami rezystancja elektryczna
wyrobu zapewniajaca pozadany efekt antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byta nizsza niz 1000 MI1. Dla nowego wyrobu
dolna granice rezystancji elektrycznej okredlono na poziomie 100 k{, aby zapewnic ograniczong ochrone przed niebezpiecznym
porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuaci uszkodzenia urzadzenia elektrycznego pracujaceqo przy napieciu do 250V,
Jednak uzytkownicy powinni byc swiadomi tego, 2e w okreslonych warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznej ochrony i dla
ochrony uzytkownika powinny by zawsze podjete dodatkowe Srodki ostroznosci.

Riezystancja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania, zanieczyszczenia lub pod wptywem
wilgodi. Obuwie to nie bedzie spetniato swojej zatozone] funkaji podczas uzytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne
dazenie do tego, aby obuwie spelniato swoja zatozong funkcje odprowadzania fadunkdw | zapewniato ochrone przez caty czas
eksploataci. Zaleca sie uzytkownikom ustalenie wewngtrz zakladowych badan rezystangi elektryczne) | prowadzenie ich w
regularnychi czestych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikagi | moze absorbowad wilgod, jesli jest noszone przez diugi czas, a w wilgotnych i mokrych warunkach moze stad sie
obuwiem przewodzacym.

Jeshi obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktdrych matenat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca sie, aby uzytkownik
zawsze sprawdzat whasciwosa elektryezne obuwia przed wejsciem w obszar niebezpieczny. Zaleca sie, aby w miejscach, gdzie
uzywane jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja podfoza nie byta w stanie miwelowad ochrony zapewnianej przez obuwie,
Zaleca sie, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich wyrobow poncoszniczych, nie
byty umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopg uzytkownika. Jesli jakakolwiek widadka jest umieszczana pomiedzy
podpodeszwa i stopa, zaleca sie sprawdzanie whascwosci elektrycznych ukfadu obuwie/wiiadka.

Obuwie czesciowo przewodzace:

Nalezy uzywac obuwie czesciowo przewodzace elektrycznosd, jest to konieczne w celu zminimalizowania fadunkdw
elektrostatycznych w jak najkrétszym czasie np. podczas obchodzenia sie 2 materiatami wybuchowymi. Nie naleiy uzywad obuwia
aedciown prrewodzaceqo prad elektrycny, jedli nie wyeliminowano catkowicie ryzyka porazenia przez jakakolwiek aparature
elektryczng lub czesci pod napieciem AC lub DC. Aby mied pewnosc, ze to obuwie jest czedciowo prewoedzace, ustalono, 2e w nowym
stanie gorna granica rezystandjiwynosi 10010

Podczas eksploatacji opornosc elektryczna obuwia wykonanego z materiatu przewodzacego moze sie znacznie zmieniac na skutek
Zginania i zanieczyszczenia, dlatego nalezy zapewnic, aby wyrob przez caly okres uzytkowania spetniat zaprojektowang funkeje
rozpraszania tadunkow elektrostatycanych. W razie potrzeby zaleca sig zatem, aby uiytkownik samodzielnie przeprowadzit test
rezystandji elektryczne) i wykonywat go wregularnych odstepach czasu. Test ten powinien byc rutynowym programem zapobiegania
wypadkam w miejscu pracy.

Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych material podeszwy ulega zanieczyszczeniu substancjami megacymi zwiekszyc
opornoéc elektryczng obuwia, uzytkownik powinien zawsze sprawdzic wiasciwodc elektrycne obuwia przed wejsciem w strefe
zagroZenia.

alecasig stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc,

Jedhi uzywane jest obuwie czesciowo przewodzace, rezystangja podtogi powinna byc taka, aby nie uniewainiata ochrony zapewniane
przez obuwie. Podczas uzytkowania nie nalezy wprowadza elementdw izolujacych pomiedzy wewnetrzng podeszwe obuwia a stope
uzytkownika. Jesli jakakolwiek widadka (np. wktadki, skarpety) zostanie umieszczona miedzy podeszwa wewnetrzng a stopa, nalezy
sprawdzic wiasciwoici elektrycane obuwia/whiadki.

B Whkiadki:

Obuwie powinno by¢ uzywane wylacznie z wkiadka na miejscu. Wktadka moze byc zastapiona wytacznie porownywalna whiadka
dostarczong przez producenta oryginalnego obuwia lub dostarczong przez producenta wkladek, ktory dostarczy wkiadki spetniajace
spelniajg whasowosc normy EN 150 20345:2022 w pofaczeniu z przewidzianym obuwiem ochronnym. Badanie obuwia
przeprowadzono z wkiadka na miejscu.

B Odpornosinaperforage:

Odpormosc obuwia na przebicie zostata zmierzona w laboratorium przy uzyau znormalizowanych gwozdzii sif. Gwoidzie o mniejszej
srednicy | wiekszym obcigzeniu statycznym lub dynamicznym zwiekszajg ryzyko wystapienia perforagi. W takich okolicznosciach
nalezy rozwary¢ dodatkowe srodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu i wystepujg trzy typy whiadek odpormych na przebicie.
Whkiadki metalowe (typ: P) oraz z materiatow niemetalowych {typ: PS i PL), ktore nalezy wybraC na podstawie oceny ryzyka
zawodowego.

Whkiadki metalowe (typ P np. 51P, 53): mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztattem przedmiotu (t). srednica,
geometria, ostrosc); ze wzgledu na ograniczenia produkcji obuwia nie cafa powierzchnia bieznika jest pokryta

Wkiadki niemetalowe (typ PS5 lub PLnp. 51P5, 53L}: mogq byc [zejsze i bardzie) elastyczne oraz zapewniac wigkszy obszar pokrycia
w pordwnaniu z metalem, ale odpornoesc na przebicie moze sie bardze) roinic w zaleznosdl od ksztattu ostrego przedmiotu (1),
srednica, geometria, 0strosd).

Typ PS moze zapewniaclepsza ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.

W Jednostkanotyfikowana:

W procesie oceny zgodnodci 2 wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr0598.
565 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30447XK, L304425X, L30444XK, LI0445XX — kod PROFIX, ¥X=39-47 — rozmiar; kategoria
obuwiabezpiecznego; YYYY-XX-rok i miesiac produkeji obuwia; numerseryjny —zakoriczony literami 2D,

_ PODESZWA WYKONANA Z:
EVA

PODNOSEK OCHROMNY STALOWY-
— LABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED
UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

_ ODPORNOSC PODESZWY NA
OLEJ NAPEDOWY




WHCTPYKLIWA NO SKCMNYATALMIA
bE3OMACHAA ObYBb, Tun uspenua: L30441, L30442, L30444, L30445
(lepeBoa opurMHANbHOKM UHCTPYKLN)

NEPEQ HAYANOM IKCNAYATALMM HEOBXOAUMO O3HAKOMMTCA C HACTOALUER WHCTPYKLIMER.
CoxpanaTL HHCTPYKLWIO ANA BOZMOKHOTO NPUMEHEHWA B Byaywem.

NMPEAYNPEXIEHHE! Heofxodumo 0IHAKOMUMBLA (0 BCEMU MPEOYNDENDEHUAMY, KOCTIWUMUG de3ondcHod
JKfﬂJ‘i‘J.I'E'J'.".'ﬂL!'UH U&{EMUPKI!J._:I‘IJHHHMH ﬂﬂmffﬂuﬁfﬁfiﬂﬂﬂfﬂﬂfmu.

Besonackan o0yEb OTHOCHTCA K KaTeropuw || CpeACTE WHOMBROYANGHOR 3AWMTH, COOTBeTCTRYET Tpeboanam [locTaHoBNeHuA
2016/425 w MIrOTORNEH B COOTBETCTEMM €0 cTakgaprom EN 150 20345:2022. Agpec eed-canTa, Ha KOTOPOM MOXKHO NONYUKTE QOCTYN K
feknapaunu cooteeTcTeuA EC www. lahtipro.pl

besonacHan 0byBb — 310 00yEL, MMEWAA JAWMTHLE (BONCTEA, 0DBCNEYMBARILME JALUMTY CTYNHER NONb30BATENA OT TPABM BO
BPEMA PAGOTHI, € 3AUWTHEIM NOAHOCKOM, 3ANPOSKTHPOBAHHLIM Tak, HT006 0BECNEYNTE JLUMTY OT yAapa, MMewero aHeprim 200 s w
OT CHEMAHNA £ CMNOA CERMAHMA paBHoiE 15 kH.

Mpexge, Yem NPUCTYNITE K 3KOUYATALNM M3AENMA, HEoBxoaMmMO YDELUTECA, 4T 0BYEL HE NOBPEXIEHA, HE NOPBAHA, HET TPRLUMH Ha
nopowee. Mocne Toro, kak 0DYBL OAETA, CREAYET YORAMTROA, YTO OH3 HE CRUMAET CTYMHK W HE 3AWHYPOBEaHE CIMIWKOM CANBHO,
ELELIEAA OrPAHHYEHWE LMPKYNALWA KPOBM B CTYMHE.

BHHUMAHHKE! Quyensy npuzodwocmil usdenus & IKCUIPGMALUY Heodxodusmo nposepame neped Kaxowiv npusMeneniem. B crypdae
BBARTEHLA KAKUN-AUG0 MPeUur, APOMEDLIUYCA MECT, MEXOHUYECKUX NOBpewderul, LaMenenud oKpacky, CIedyem npexpamume
NAABIOGAHUE U 3AMERUMb 00y &b Hogod,

B 3xcnnyaTalun:

BHUMAHHE! (Tpexde venm Havame none3oedrue U3denuesd, Heolxodumo 03HIKOMUMBET ¢ MAPKUPOEKOU KaMB20puL 3GUUme, Ymod
guiipame ofyss, (OOMEEMUMEYIOLG SBEN0THAEMEM pofoman, Kimeopud 3QWUme PRazoHg Ha koxdoM Iksesniape ofysu.
Kamezopu 30ULUITS OMUCaHE! HINE,

Henonb30BaTh TONLKO NO HA3HAYEHNIO, 3aNpellaeTcA BHOHTL M3aMeHeHHA B 00YEb.

OfyBb HAMIETL HA CTYMHM, YIOHHTL AILYO0K, 3 33TeM 3AWHYPOBATE. (1K WHYPORAHWA 0OYER HE JOTHKHO HMETh MECTD CGRUMaHNE
CTYNHM, KPOME TOMD, HE MOMET NPOUCKOLNTE BIBWHERNE CTYNHK He3 pacHypoeasna. Henbaa NpUMEHATL (RENCTR, NO3EONADLLMY
DBICTRO NOQOrHETE 00VED K Gopae cTynHM. Takke Cpe/IcTES MOTYT NPHBECTH K CHAREHWI0 CTENSHN JLKTRI.

MNocne oKoHYAHKA NONbI0BAHKA 00YELIO CNEAYET 28 PACLUHYPOBATE U CHATL. He cHimaTh 0byeb, NpUKNaamMBas GonbLIoe younue wimnm
fie3 pacluHypoBaHuA.

Hal'.'TEIﬂ'I.I.I,ﬂH I.'.I'EI!.I'BI: MAMOTOENEHS W3 J'.I'IET'.=!|:II.1-EJ'II:IE|-J ROTOPRIE B I:IEI.I.I,EM HE BEbiShIEARIT ANeprd YECKOH PEdRLLHE, '|:;|,|E|,H|E|I'i':]'J MOCYT AMETR
MECTD WHOMBUAYANLHBIE CAYYaW TAKOR peakumu. B 3ToMm cnyuae cnefyeT HeMmemneHHo NPeKpaTHTE NONbLIOBAHWE WIAENHeM M
NPOKOHCYNETHROBATLEA Y BPAYA.

Marepuan, 3 KOTOPOrD H3FOTORNEHD M3ENWE, YKAZAN HENOCPEACTRENHD Ha OBYEN WK Ha APALIKE, NpUAAraeMom K Hel. Mmenwweca
CUMBONBI D3HAYANT:

—T=1=1 - TEKCTUNLHLIH MaTepHan - Apyroi MaTepmuan

B Boibop KaTeropum 3awWnTEI:

Kateropia salyutel SB osHauaeT, yro obyeb coOTEETCTRYET OCHOBHEIM TpeboBaHnas crangapTa ENIS0 20345:2022.
5B — ocHOBHBIE TRebOBaHMA

51— 5B + 33KpbITan NATKA + NOFNOLIEHNE IHEPTHIA B NATONHON 0BNACTH + AHTHCTATHYECKNE CRONCTES

§2— 51+e0g0npoHuLaemocTs M abcopbyua

53 (meTannnueckan Bcragka P-una) unu

S3L (wemeTannuueckan BcTagka THNa PL) unw

535 (HEMETANNMYLCKAA CTENLKA TUNA P5) - 52 + YCTORYNBOCTL K NPOKONAM B 33BMCHMOCTH 0T THNA -+ NOAOLWEA C NPOTEKTOPOM
56— 51 -+ BOQIOHENPOHULAEMOCTE BoeR 0byey

§7 (MeTannuyeckan BcTagEa P-Tuna) wni

S7L(nemeTannuyeckan BcTaeka TaNa PL) unw

$75 (HemeTanninyeckan crenbka Tinall] - 53 + BoAOHENPOHMLREMOCTS BOEA 0DYBH

Cumeon HRO 03HavaeT, uTo NOJOLIEA YCTORUMES K BLICOKOH TEMNEPATYPe NP KpaTKoBpemeHkom KouTaxTe - HRO 300=C{ao 300 °C +/-

SoC B Tevenne 60 ceryng. £ 1¢).

Cumeon FO 02HauaeT, 4To NOAOWEA YCTONYHED K JHIENbHOMY TOMIKEY

Cumeon SR o3Ha%aeT CONPOTHENEHWE CRONbHEHII Ha DCHOBAKWA M3 KEPAMWYECKON NANTKM, NOKPLITOR FIWLEPHHOM

NoapodHan MRGOPMALNA 0 KATErODHAK 3AWMTEH 0OCTYNHA B cTangapTe EN 150 20345:2022.

W OrpaHuueHNe NPHMEHEHNA

HacroAwan obyes He NpeHaZHaYeHa ANA NPUMEHEHHA:

2] CUBNGHI0 SALMTE OT NEKTPUYECKON ONACHOCTH, OT ONACHAI0 INEKTPHYSCKOTD HANPAKEHUA,

bl B cpene ¢ BuICOKON TeMRepaTypol, 3pdexT BOINEACTEMA KOTOPOR CPABHMM ¢ BOIASNCTEWEM BO30YXa Temnepatypod 100 °C wnu
BLILUE, W KOTOPAA MOMET, HO He 0DDA33TENBLHO QOMMHA OTAMYATBCA HANWUWEM WHOPAKPACHOTD WINYYEHWA, NNAMEHM MAW
AHAYWTENRHDND [I-D':I-ﬂ.l.‘r'IETEI.'IFI EIFIhI Al PACIAAENEHHBIX MATEDHAN0E,

€] B Cpeae ¢ HUIKOW TEMNEpaTypol, 3pderT BO3ACHCTENA KOTOPOW CPIBHAM C BOIAEHCTEWEM BO3AYXa Temnepatypoi <50 “C wm
HHHE,

dl  ana ofecneueHA OFPaHHYEHHON AU TH OT XHMAYECKOH ONACHOCTH WNK HOHKHPYIOLLETD HANYYeHIA.

B Cpox XpaHeHua:

Obyeb cnegyeT XpaHuTL B KIPTOHHON Kopodxe, B 3aKPLITEIX MOMEILIEHNAY, SALMLLEHHEIX OT BNATW, NPOEETPHEAEMBIX, CYXHY, BAANN 0T

HMMMKATOR M 0DOrpesatensi. Temnepatypa & NOMELEHWH ANA XPaHeHUA L0MKHa Dbk 8 npegenax ot 5 go 24°C. Npw xpaHerinn obyeb

HE I0NA#Ha BbITh CMATE WK AehOpMHpPORAHE.

CpoK XpaHeHua He [on%eHd NpeBsiwaTs: 10 NeT ¢o AHA RITOTOENSHWA ANA 06YEM C PEINHOBON NOJOWEDH, 3 rO8a €0 JHA HITOTOBNEHHA

AnA ofyew ¢ nonuypeTaHosoi nogowsoi. Mo ncTedernd 3TOM cpoka oBYEL NPHIOLHA K MCNONB30BAKWI, B0 OHA COOTBETCTEYET

YCNOBWAM, YKa3aHHbIM B noanyHETe <Cpok npuroaHocTie,

B Yxopn saobyebio:

Macne Kawaoro NPUMEHEHHA 00YEN HEoDXOANMD TIWATENBHO B8 OYHCTUTE, 3 3ATEM BhIMbITH BRYHHYK NPH NOMOWLW MATKDR TPANKK,

CMOUEHHON PACTBOPOM TENAOH BOALI W MENA. CYLLWTE NPH KOMHATHON TEMNEPATYpE, MyuLIE BCErD B NPOBETPHESMOM MECTE, BZANM 0T

WCTOMHUKDE Tenna. Mlocne TIWaTtentbHoro NPOCYLUMEAHAA MOAKHO NPMCTYNUTL K NPOYEAYPaM No yXoaY 33 06yekk.

¥ 33 00YEL GCYWECTBRARTCA C NOMOW LK CPEACTE N0 X0y 33 0BYELK. ¥ X0/ 33 INEMEHTAMN W3 TEKCTHABHOTO MATEpWaNa CReyeT

ELINONHATE NPH NOMOLLA 0DWLEAOCTYNHLIX CPEACTE, HCNONL3YEMBI ANA ITOR LENN.

Cregyet cobmodars yKAIAHIA, TPRNATIEMEIE K COOTRETCTRYIOLMM CPEQCTEAM N0 YXOIY.

Mpoueaypel No YOOy CREOYET BWNONHATE HE PEXE OOMOTD Pa3a B MECAL, A NPW WHTEHCMBHON JECINYATALMK 3TH NpOLeaypLI

ELINGAHATE Donee yacTo.

Yepes perynapHble NpOMEKYTEH BPEmMeEHH 3N THYI0 00yEb CIEAVET GCMATPHEATh NEpE KaXANM MCNoNL30EaHWeEM. He npeabiLadiTe
CPOK FOAHOCTH (eCNH OH YKa3aH),
Cpok cnyokibl 0GYEW JABMCHT OT BPEMEHH W WHTEHCHEHOCTH HCNONB30E3HNA, XPAHEHUA, YHCTHH M YX0 42,
B Cpok npurogHocTy:
npDH.EH-Dﬂ,I.ﬁE'FIh HE MEET HFIE',EI,{HE'."I-E Th CpOR FOAROCTH BO HPE‘I‘-‘Iﬂ WCNaNb20BaHKA.
BHUMAHNE! & crysiae Karux-nubo Mexaruseckiny ospeRoentn, npomepiiixcs Mecm, mpeliiy, Dapuaos, dulp, o0yas cmaHosumo
HENPUZOGHOL K NPUMEHEHLR HESOBUCUMD OM MO20, CRONBKD BPEMEHU NPOLLTD OM DO U320MOaNEHUA,
ALUMTHY 0 OOYBL CIEAYET Z3MEHHTE NPH 0OHAPYHEHHH N DBIX NPHIHAKOE HIHOCE, NEPEUMCNEHHBIX HIMHE:
- Hauano yeTkus M iy BoRNK TRELYMH, NOKPEIBAKLMX NONOEWHY TONWAKE OBNMLOBOYKOTS MaTepHana;
- CHABHOS HCTHPAHKE MATEPWANA BEpXa, CCODEHRO B CyYae HOCKA 00YEM &ro BEpXYLUKK;
-Tonenuige NOKAZLIBAET YHACTRM  AedOpMALMER WKW PAZ0PEAHHBIMA LUBZMK;
-Ha noaowes WMenTor TpeLLMHE ANUHOA Banee 10 mmu raybumod 3 ma;
- OTpbiG roneHwLLa oT NoAOoLWES Gonee 15 MM B ANHHY K 5 MM B IyOHNY;
-BricoTanpoTextopa B nobon Tovke meHes 1.5 mm;
OpuraHankHele BCTABKK {BCTH 2CTh) CABHOM AeQOPMALIMEN H CMATHEM;
- M3HOC NOIKNAAKN MK OCTPBIE KPaA 3AWMTH NANBUEE, KOTOPBIE MOTYT MPHEECTH K TRABMaM;
- PaccnoeHise MaTepnanoe NoAOWES;
- 3ameTHaA gedopMALMA BHELIKER YacTH NOAOWEL!, BHI3BAHHAA B3 AEHCTBMEM TENNA B PE3ynbTaTe N0oro 3 CNe gy LMK AeHTBHA;
a) CoueTaHNe ABYX M DONee pUCYHKOB NPOTEKTOpA,
) yMeHbLLEHWE BHCOTH NPOTEKTOPA A0 MeHee 1,5 MM,
E) BMOHO PRCNNAENEHME BHEWHER YaCTIA DOTHHXA M LEHTPa NOJ0WES.
- MexaHn3m 3aCTErMBAKMA HE PabOTIET (MONHNA, WHYPKK, NIDBEPCLI, TUIYYKE).

HEHIJTDFI'HE' HEATHXRPUTEPNER MOTYT BAPeNPOBATHCR B 3BWCHMOCTH OT TWNA Dﬁ}'EH W ACTONE3YEM B MATE PRANDE,
Mocne oKaH4aHIA NONBI0BAHKA 'Zl'ﬁfp'Ebl'D. Heolxoguma ee YTHNWINPDBATE B COOTBETCTERA C J]'E'I-TIETBH'I'DLLIHI'-'IH NPABERTANEA,

B TpaHcnopTHpOBKa

ﬂflfp'lih CNENYET TRAHINOPTHROEETE B I:IFHJ"I-!H&J'II:HI:IIT! YNardERe, 3aWMWate 0T CONHEYHBIX ﬂ}"—lfﬁ H HHEI:I'H{IIH TEMNEPATY PRI, HE
CABAHBATE MAK JeGOPMUPOBATS.

B InekTpHYeCKHe (BOWCTBA!

AHTHCTATHYECKAA 0DYBb:

PeKOMEHAYETCA NPUMEHATE AHTHINEKTPOCTATHYECKYID 00YBE B TOM CYY3E, ECTH BOHMEAET HEOOXOQUMOCTD CHU3MTE BOIMOMHOE
HAKONAEHWE JNEKTPOCTATHYSCKOND 3APAAA NYTEM OTRO/E INEKTPHYSCKOND 33PARA € UENLH WCKNKYUTL BOIMOMHOCTE 33MUTAHHA OT
HCKPbI, HANP. FOPIOYNX BELLECTB W NAPOE, A TAKKE TOMA, KOTAA HE MCKNIYEHA NONHOCTHIO ONACHOCTL INEKTPHYECKON NOPKEHNA,
BBIZBAHHOMD 3NEKTPOOBODYLOBAHWEM WIH HAXOOAWMMMCA NOJL HANDAMEHWEM 3nemeHTamu. OOHAKD, CefyeT yuecTb, 4To
.EIHTH}JIE'HT]:IIJHEITHLIE{H.HFI {Iﬁ}'Eb HE MOEET TdRaHTHPOEATE HI}L'[ETD'-IIIWD 3dWATY 0T INERTPNYECROND NOPA#EHWA, Tdh KdK OHO
ofiecneymBaeT TONLKD ONPEOenEKHOR 3NEKTPHYECKOE CONPOTHENEHHE MENIY CTYMHER YENOBEXA W OCHOBA-HHeM. ECTM onacHocTy
.iH'E'HTFII."I'-I-E'[HﬁFIJ HDP:’.‘IH‘.E‘H HA MONHOCTEH He }'I:TFH.H EH4d, HEI]'EIIIII”HMI:.I NOMOAHHTENBHBIE ME‘FH:\I, '-ITI:IEI-I:-'I H3DE®ATE |:II.'II:I'i.-ﬂ.
PeromeHgyeTca, YTo0b TAKWE MEPbI W YKAZAHHBIE HIKE WCTHTAHNA GBUTW YACTRIO NPOTPAMME NPEROTEPALYEHIA HECHICTHBIX CYYAeE
Ha paboyes mecTe. PerosedayeTca, YTodel, B COOTBETCTEWN € ONBITOM, INEKTPHYECKDE CONPOTHENEHKE H3genuA, obecneynaanyes
HEOBKOAMMBIA AHTHINEKTPOCTATHYECKNA 3derT, coctaenano we medee 1000 MO, [nAa HOBOTO WIgenws HWHHWA npegen
INEKTPHYECKOTO CONPOTHENEHMA onpegenéd Ha ypoewe 100 k), uto obecneynBaeT orpaHMueHHYW 3AWMTY OT ONACKOCTM
ANEXTRWYECRDID NOREHEHWA WIK 0T BOCANEMEHEHWA B CNY4&EE I'Iﬂl;ipEi’l-‘iHE'HHﬂ AMERTRAYECROTD 'JI,'I:'I'FII:IIHL-'II:'I'I;EEIr pH'EII:I'I.'a HLLETD NP
HanpAkeHan He Gonee 250 B. OgHako, NONbI0BATENN SOMAKHL! YYWTBIEATS, YTO NPH ONPELENEHHLI YCNOBKAX 00YBL MOMET He
obecneynBaTh QOCTATOUHYID 3AWUMTY W ANA 33WUWTEI NONLIOEATENA CNegyeT ODAIATENbHO NPUMEHATE AONONHUTENLHLIE MEPhI
DezonacHocTk,

INEKTPUYECKOR CONPOTHBNEHNE 0OYEBM ITOTD TWNA MOMET CYLLECTBEHHO HIMEHWTLCA B PE3YNLTATE WIrWOaHuA, 3arPAIHEHUR WK NPK
BOZAEACTEMIA BNArW. TaKad obyes He Oy4eT BeINOAHATE NPegyCMOTREHHBIE NA HEd dyHKLAW NP FKCNAYATALWA B MOKPLIX YONORKAY.
Mo3tony, HeobXoAUMO CTPEMHTECA K TOMY, ¥T00b 00YBb BRINONHANI NPRAYCMOTREHHYI $YHKLKID N0 OTEOQY 2NEKTPRYLCKNX 3APAA0B
M ofeneunBana JaWMTY & TEUEHWE BCEro Mepuoga IKCnyatauud. Pexomengyerca, yTobs nons30BaTens onpegentn nopagos
ERINDNHEHHA BHYTRHEAE0ALEWE  NONKLITA HIA INERTRPHYECKOTD CONPOTHENEHNA B BRINONHAD HX '-If'FII?EI- PETYNARHBIE W Ya{Thle
MPOMENYTKIH EPEMEHH,

Obyet KNACCHOUKALMMA | MOMET BIUTLIEATE BAATY, BCNH HCNONLI0BANACH ANWTENLHOE BPEMA, 3 BO BNANHLIX W MOKPLIX YCNOBHAX
MOET NpUOBpecTH ANeKTPONPOROSALME CRORCTEA.

El.‘,'J'IH I}E}'Hb HH{HH}'&THW-E‘TI:H B YCIOEWAK, NpX HI:IT'[IFl . H MHTEPHEJ’I NGB EEITFIFIEHHE'TEH. pEHI:IME‘HF]j'E'T{H. '-ITEI-EII:I MoNkE30EATENR
0fAZaTENLHO NPOBEPAN INEKTPMYECKNE (BORCTEA ODYBN Npewge, Yem BOWTH B onacHyw obnacTb. PekomengyeTca, wtobbl B mecte, rae
HCNONB3IYETCA AHTHINEKTPOCTATHYECKAA 00YEL, CONPOTMENEHWE OCHOBAHIA HE MOTN0 BECTIA K NOTEPE 3AWHTHLIX CBOACTE 0OyEM.

[pW IKCAAYATAUWK OOYBM pEROMEHOYETCA MERAY CTenbkod OOYBW M CTYNHER NONb30BaTENA He BKNAABIEATH kakux-nubo
HIONKPYKILMY INEMEHTOR, KPOME TPHKOTRHBL YYNOYHI-HOCOUHBIX WILENMA. ECTW Mexay CTenbKON W CTYMHER Pa3MELLAETCA KaKoR-
NGO BKNANLIL, PEROMEHDYETCA NPOREPNTE ANEKTPHYLCKNE CRONCTEA CHCTEMB, 00YEL — BRNAAL'

Yactuuno nposogawan obyes:

CnegyeT NCNONBIOBATE YACTHYHO NPOBOAALLY 06YER, - 3T0 0OA3aTENBHO, YTOOB! MUHHMWIUPOBATE INEKTPOCTATHYECKNE 3APATL B
KpATURIALIER BPEMA, HANDHAED, NPW 0DPALLEHWN (0 BIPBIBYATLIMM BELYRCTEAMN. HACTHUHD TOKONPOBOGALYK 0BYRL HENBIA HOHTS,
eCNH MOAHOCTHE) HE YCTPAHEH PWCK NOPAKEHWA INEKTPHYECKMM TOKOM OT NO0r0 INEKTPMYECKOTD YCTPORCTEA MAM HacTeR,
HAXOAALMXCA N0 HANDAKEHWEM NEPEMEHHOTD WM NOCTOAHHOMD TokA. 4100l rapaHTHPOBATL, YT 313 00YBL ABNAGTCA YACTHYHD
NpOBOAALLEN, BEPXHWA NPEen CONPOTHENENNA B HOBRIX yenokwix bein onpeneney pagnsim 100 0m.

B npoLecce IKCNYaTaUWN 3NERTPHYSCKOR CONPOTHRNEHNE 00YEBH N2 TOKONPOBOAALLErD MATEPHANE MOMET SHAYUTENBHO HIMEHATHCA B
pEIyNLTATE W3rWOA W 3rpAZHEHMA, NOITOMY HeobxoguMo OOECNEuYMT: BbINOAHEHWE MIZenves NPEeLYCMOTPEHHOR dyHHLHM
PACCEMBAHMA INEKTPOCTATHYECKMY 3APAROE B TEYSHWE BCETD Cpoka OO, B CRAZM ¢ ITM pekomMeHIyeTc, uTolsl NONb30BATEND CaM
NPOBOANN NPOBEPKY IMEKTPHYLCKOTD CONPOTWENEHWA, BCTH 3T0 HEOOXOANMO, YEPe3 PerynAPHLIE NPOMEXYTEN Bpemedn. Takan
NpoEEpKa QoMkHa Hemb 0BLIUHOR NPOrpaMMOoi NPegOTEPALUYEHHA HECUACTHLIX CNYYaEE Ha pabouem mecTe,

Ecnn oYL HOCUTCA B YCNOBWAX, KOFQA MATEPUAN NOQOWELI 33rPAIHEH BEWECTEAMN, KOTOPLIE MOTYT YEENWUNTE INEKTPHYECKDS
CONPOTHENEHWE DOYBM, NONLIDBATEND AOMKEH BCET 43 NPOBEPATE MNEKTPUYLCKHWE CRORCTE 0OYEMW NEpR BXOA0M B ONACHYI0 30HY,
PeKOMEHOYETCA HCNONB30BATE PACCEHBAKMLHE INEKTPHULLTED HOCKK,

ECnu wCnonb3yeTca YacT¥yK0 NPpOBoAALWAA 06yEb, CONPOTHENSHWE NONA AONAHO BbiTh Takuw, uTobbl OHO HE HAPYILAND 3AWWTY,
obecneynsaemyto obyeein. Bo BpemA KCNONBIOBAHNA HE CELYET BEOOMTE M30NMPYHILLME IMEMEHTH MEXTY BHYTPEHHER NOAOWEOHN
obyE® W HOrOW nonb3oBatens, Ecin kakas-nubo CTEnbKa (HANPWMER, CTENBKM, HOCKW) MOMEWABTCA MEXTY CTENBKOR W CTONDR,
HEOBXOANMO NPOBEPHTL 3NEKTPHYLCKHE (BORCTEA OOYEN/ TENbKM.

B (renbKn:

(6yBe cnegyeT NCNONBLIOBATE TONBKD ¢ BCTABNEHHOR cTenbrON. CTENbKA MIKET DbiTh 3AMEHEHA TONbED CONDCTABMMON CTENBLKOR,
NOCTABAAEMON NPOMIBOQHTENEM OPUIMHANLHOK O0YEN WM NOCTAENALMON NPOWIBOAWTENEM CTENBKM, KOTOPLIA NOCTAENALT CTENLKK,
COOTBETCTRYMIWME XapakTepHCTURaM cTanfapra EN (50 20345:2022, & codeTanni C NpayCMOTPERHON 3aWWTHON 00y B0, HonwTanne
00YBM NPOBOAMNOCE CO BCTABNEHHON CTENBKOM,

B (ToMKOCTb K nepdopaynm:

YeroluneocTs obyEKW K NpoKonamM M3IMepAni & NabopaTopum ¢ WCNONb3OBAHWEM CTAHAAPTHBIX FEO3ASH W YOAnWA. [BO3M MEHBLLIErD
OHameTpa W DoNbWan cTATMMECKAA WK QMHAMWYECKAA HArpy3Ka NOBLIWAKT puck nephopauwn. B 3mwx ofcroamenncTeax cenyer
PACCMOTPETE AONOAHMTENbHLIE NPEEEHTHEHBIE Mepbl. B HACTOALLeE BpEMA CYLUECTBYET TP THNA BCTAROK, YCTORUMBLLL K NPOKONAM, B
3AWMTHOA oByeW. MeTannuwueckse BCTABKA (THN: P) W W3 HeMeTannMueckiy matepuance (Tana: PS w PL), kotopbie gonsHe Geims
BbIGPAHE HA OCHOBE OLIEHKM NPOECCHOHANEHOTD PHCKa,

Metannuyeckne Beragkm (Tun P Hanpamep, 1P 53): mexee nogsepseHsl NOBPEXIEHRAM, BhIZBAHHBIM OCTROR GOPIA0H NpeaMmeTa
(T. 2. AHAMETPOM, TEOMETPHEH, OCTPOTON); M3-33 OTpaHKYEHWA NPONZBOACTEA 0DYEN NOKPHEAETCA He BCA NOBEPXHOCTL NPOTEKTOPA.
Hemetanawveckmne gcrasku (THn PS5 unu PL, wanpumep, STPS, 5310 moryT Bbime nerve v rubue i obecneyneats bonswywn nnowans
NOKPLITHA N0 CPABHEHWKD ¢ METANNOM, HO YCTORUKBOCTE K NPOKONAM MOMET GONbLUe BAPLHPOBATLCA B 3ABHCHMOCTH OT GOpPMBI
OCTPOTO NPEAMETA (1. &, ANAMETPA, TEOMETPHI, OCTPOTHI).

Tian P5 moskeT oBecneqmTs NYSIUYH 33UMTY 0T 00BLKTOR MeHBIero uameTpa, wem Tin PL.

B HoTuduunpoBanHoe yupemaeHne:

B npouecce ouesKi COOTBETCTENA TPeG0BAHWAM YHACTEOBAN HOTHUUMPOBAHHBIA oprad N 0598

5GS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B [oacHenwe oboznadennin: LAHTI PRO — toeaprbii 382k npowseogurens; L30441K, LI0442KK, L304445K, 3044588 — ko

ninenua PROFIX; XX=39-47 — paimep; KaTeropua 3aWmMTe Besonachol obyew; YYYY-XX- rof W mecay naroToBneHwa obyBK; cepritHii
HOMED — 33 kaHuMeaeTcA yreamu ZDI.

~ MOAOLLBA, W3TOTOBNEHA
W3 EVA/

CTANBHON 3ALMTHBIA HOCOK —
— OBECME4MBAET 3ALLINTY NANBLEB
CTYNHA OT YIAPA C SHEPTUEN 200 K

_ YCTOMYMBOCTb NOAOLLBBI K AU3END-
HOMY TOMNWBY

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30441, 130442, 130444, 130445
(Preklad povodného navodu)

PREDZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO NAVODOM.

Uchovajte navod pre pripadné buduce vyuZitie.

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa bezpeinosti a vietky pokyny tykajiice sa bezpeinéha
poudivania.

Bezpecnostnd obuv patri do ll. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkay, je v siladu s ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a
je vyrobend v siladu s normou EN 150 20345:2022. Internetovej adresy, na ktorej je moZné ndjst EU vyhldsenie o zhode:
www.lahtipro.pl

Bezpednostna obuv je obuv, ktord ma ochranné dcely, je uréend na ochranu chodidiel uzivatela pri praci, v spickach vybavend
zosilnenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti dderu s energiou 200 ) a pred stlacenim zataZou rovnou 15 kN,

Pred zahajenim poufivania je treba skontrolovat, &i obuv nie je poskodend, roztrhnutd, podraZka nie je prasknuta. Po obutiu je
treba sa presveddit, e obuv netladi nohu a nie je prilié silne zasnurované, aby nebol obmedzovany prietok krvi do chodidiel.
POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na poudivanie je treba vykonat pred kazdym pouditim. VV pripade zistenia praskiin, predretia,
mechanickych poskodens zmeny farby je treba prestafobuy pouZivat'avymenitjunanovou,

B Poufivanie:

POZOR! Pred zahdjenim poudivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany 2a ddelom spravref volby obuvi na vykondvanie

Pouzivajte vyhradne v suladu s uréenim. Obuv sa nesmie upravovat,

Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a ndsledne zadnurujte. Snurovanie obuvi by nemalo sposobit tiak na chodidla a
zaroven by nemalo umoinit vytiahnutie chodidla bez rozviazania Sniirok, Nepoudivajte prostriedky, ktoré umoZnujd rychlejsie
prisposobenie obuvi tvaru chodidla. Takéto prostriedky by mohli spdsebit zniZenie Grovne ochrany.

Po ukondeniu pouZivania je treba rozviazat a povolit snurky a obuv vyzut. Nevyzuvajte obuv s pouzitim velkej sily a/alebo bez
povoleniasnirok.

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nesposobuiju alergické reakcie. Mazu sa viak vyskytnit individudlne pripady
takych reakai. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouivat a obratit sa nalekara.

Materidl je opisany navisacke, ktord je na obuvi, alebo pripojena k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaju:

IFTT

=== .y . = i a
ILI+I+ - IE]'I“II"I'_]' material - Iny material

===
M Volba kategdrii ochrany:

Kategdria ochrany SB znamena, 7e abuv splia zakladné poziadavky normy EN 150 20345:2022.

SB - zakladne poziadavky

51-5B + uzavreta oblast paty -+ absorpcia enerqgie v oblasti paty + antistaticke vlastnosti.

52 -51 + penetracia a absorpda vody

53 (kovova stielka typu P} alebo

S3L (nekovova stielka typu PL) alebo

535 (nekovova stielka typu PS) - 52 + odolnost proti prepichnutiu v zévislosti na type + podrazka s dezénom
56-52 +odolnost celej obuvivodivode

57 (kovova stielka typu P} alebo

$7L {nekovova stielka typu PL) alebo

575 (nekovovastielka typu P5} - 53 + vodotesnost celej obuw

Symbol HRO oznacuje odolnost podrazky vodi vysokym teplotam pri kratkodobom kontakte - HRO 300°C (do 300°C +5°C pocas
60 sekind +1sekunda).

symbol FO oznatuje, e podraZka je odolnd vodi nafte,
Symbol SR oznaduje odolnost proti podmyknutiu na podiahéch z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom.
Podrobné informacie o kategdriach ochrany st k dispozicii vnorme EN 150 20345:2022,

B Obmedzenia pouiitia:

Tatoobuv nie je uriena na pouZivanie:

a) zaudelom zaistenia ochrany proti ohrozeniu elektrickym pridom,

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej dosledky si porovnatelng s pasobenim vzduchu s teplotou 100 °Calebo vydsou a pre
ktoré moze, ale nemusi byt typické infradervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky roztopeného materialu,

¢} Vprostredius nizkou teplotou, ktorej ddsledky s zrovnatelne s posobenimvzduchu s teplotou-50 “Calebonizsou,

d) zaucelomobmedzenejochrany protichemickémuohrozeniu aleboionizainému Ziareniu,

B Casskladovania:

Skladujte obuv v karténovych obaloch, v uzavretom priestore chranenom pred vihkostou, vetranom, suchom, v bezpednej
vzdialenosti od chemickjrch latok a vykurovacich telies. Teplota pri skladovani by mala byt v rozmedzi od 5 do 24 °C. Obuv nesmie
byt pocas skladovania pokréena alebo deformovana.

Doba skladovania by nemala presiahnut® 10 rokov od datumu vyroby pre obuv s gumaovou podrazkou, 3 roky od datumu vyroby
pre obuv s PU podrazkou. Po uplynuti tejto doby je obuv vhodna na poufivanie, ak splfia podmienky uvedené v casti ,Doba
pouditelnosti".

B Udriba:

Po kaddom pouitiu a pred zahdjenim udriby je treba obuv riadne odistit' a nasledne rucne umyt s pouZitim makkej handry
navlhéenej v roztoku vlaine] vody a mydla. Susit v pokojové teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov
tepla. Podokladnom osuéenie ide urobit ddrzbu obuvi,

Udribu obuvi vykondvajte s pouditim prostriedku na ddrbu koZenej obuvi, Prky vyrobené z textilného materialu udriujte s
pouZitim vieobecne dostupnych prostriedkov uréenych na tenta dcel

Jetreba dodrZiavat odporidania pripojené ku prislusnym prostriedkom na ddribu.
Udribuvykondvame minimélne raz v mesiacu a v pripade intenzivneho poudivania viac razy.
Bezpecnostnd obuv by sa mala pravidelne kontrolovat pred kaZdym nosenim. Datum spotreby (2K je uvedeny) by nemal byt
prekrodeny.

Zivotnostobuvi zavisinadizke a intenzite poufivania, skladovania, ¢istenia a udrzby.

W Doba pouZitelnosti:

Vyrobca nedokaze predpovedat datum spotreby podas poudivania.

POZOR!V pripade okéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, praskiin, dier, roztrhania strica obuv pouZitelnost bez ohladu
nadobu, ktord uplynula od ddtumu vyroby:

Ochranna obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujice znamky opotrebovania:

-Vznik vyraznych a hibokych trhlin siahajucich do polovice hribky materialu zvriku;

-5ilné odretie vrchného materidlu, najma na spicke alebonarte;

- oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podrazka ma trhliny dihsie ako 10 mm a hlbéie ako 3 mm;

- Oddelenie medzi zvrikom a podrazkou je dihSie ako 15 mm a hibSie ako 5 mm;

-vyika behuna jev ktoromkolvek bode mengia ako 1,5 mm;

- pavodné viozky (ak existuju) vykazuju zjavni deformaciu a rozdrvenie;

- Lnicenie podsivky alebo ostre hrany ochrany prstov, ktoré moZu sposobit zranenie;

- Rozvrstvenie materialov podrazky;

- Zjavna deformacia podrazky sposobend teplom z niektorého 2 nasledujicich dovodov:

(a) Kombindcia 2 alebo viacerychvzorov behina,

(b} zniZenie hibky dezénu na menej ako 1,5 mm,

(¢} viditelné spojenie medzi vonkajsou ¢astou obuvia medzi podrazkou.

15

- Lapinaci mechanizmus (zips, snurky, ocka, suchy zips) nie je funkny.
Miekroré z tychto kritérii sa madu lisitv zavislosti od typu obuvi a pouditych materialov,
Opotrebovani obuy je treba likvidovat v siladu s platnymi pravnymi predpismi.

B Doprava
Obuv dopravujte v pavednom obalu, chrante pred slnednym Zarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a nedeformujte.

B Elektricke vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Odporica sa poudivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné zniZit moZnost vzniku elektrostatického naboja,
prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo vylicené nebezpedenstvo zapalenia od iskry, napr.
horfavych |atok a par a ked nie je dplne vylicené riziko zasahu elektrickym pridom spasobené elektrickym zariadenim alebo
sticiastkami pod napdtim. Odponica sa viak venoval pozomost tomu, Ze antielektrostaticka obuv nemaze zaistit dostatocna
ochranu proti zasahu elektrickym pridom, pretoZe spasobuje iba urditd elektrickou rezistanciu medzi chodidlom a podkladom,
Pokial nebolo nebezpedenstvo zasahu elektrickym pradom dplne eliminované, je nutné prijat dalSie kroky za (¢elom vyhnutia
s riziku. Odporida sa, aby takéto prostriedky a niZe uvedené prieskumy boli castou programu prevencie nehdd na pracovisku,
(dporida sa, aby v suladu so skdsenostami elektricka rezistencia vyrobku zaistujuca pofadovany antielektrostaticky efekt v
dobe pouzivania bola nizsia ako 1000 M0. Pre novy vyrobok dolna hranica elektrickej rezistancie bola urcend na drovni 100 k{1,
aby zaistila obmedzend ochranu pred nebezpednym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapalenim v situacii poskodenia
elektrického zariadenia pri napatiu do 250V, UZivatelia by si viak mali byt vedomi toho, 7e v uréitych podmienkach nemusi byt
obuv dostatoénou ochranou a pre ochranu uivatela by mali byt vidy prijate este dalSie kroky.

Elektricka rezistancia obuvi tohto typu sa mdie menit' v dosledku ohybania, znedistenia alebo vplyvom vihkosti. Tato obuv
nebude spliovat predpokladand funkciv pri poudivaniu vo vihkych podmienkach. Preto je nutné snait' sa o to, aby obuv
spliiovala predpokladana funkciu odvadzania elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouzivania. Ufivatelom
sa odporica urdit vnutropodnikovym vyskumom elektrickd rezistanciu a vykondvanie takychto vyskumov v pravidelnych a
¢astych éasovych odstupoch.

Obuv 1. klasifikicie moZe absorbovat vlhkost, pokial sa nosi dihdiu dobu a vo vihkych a mokryjich podmienkach sa maze stat
obuvou vodivou.

Pokial je obuv pouZivand v podmienkach, v ktorych sa materidl podraiky znedistuje, odponica sa, aby uZivatel vidy overoval
elektrické vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpedné oblasti. Odporuda sa, aby v miestach, kde sa pouZiva antielektrostaticka
obuv, nebola rezistancie podkladu schopna prekonat ochranu zaistovand obuvou,

Odporuca sa, aby v dobe pouZivania obuvi neboli medzi podrazkou obuvi a chodidlom umiestiované, s vynimkou
pancuchdrskych vyrobkov, Ziadne iné izolacné prvky. Pokial je medzi podrazkou a chodidlom umiestiovana akakolvek vioZka,
odpordca sa kontrolovat'elektricki sistavu obuv/viozka,

Ciastoéne vodivd obuv:

Mala by sa poudivat ciastoéne elektricky vodiva obuv, ktor je potrebind na o najrychlejéie minimalizovanie elektrostatického
naboja, napr, pri manipulacii s vybuininami. Nepoudivajte Gastocne elektricky vodiva obuv, pokial nie je moiné uplne vyludit
riziko trazu elektrickym pridom z akéhokolvek elektrickéha pristroja alebo casti pod napatim na striedavy alebo jednosmerny
prid. Aby sa zabezpeilo, Ze tato obuv je Gastodne elektricky vodiva, homa hranica odporu bola pri novej obuvi stanovend na 100
(0.

Pocas poudivania samoze elektricky odpor abuvi 2 vodivého materidlu vyrazne menitv désledku ohybania a znedistenia, preto je
dolezité zabezpedit, aby vyrobok plnil svoju uréend funkeiu odvadzania statickej elektriny pocas celej zivotnosti. £ tohto dévodu
sa odporuca, aby si pouzivatel v pripade potreby v pravidelnych intervaloch vykonal viastni skusku elektrického odporu. Tento
test by mal byt sicastou bezného programu prevencie trazov.

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde je materidl podrazky kontaminovany latkami, ktoré mozu zvysit elektricky odpor obuvi,
pouzivatelby mal vidy pred vstupom do nebezpeiného priestoru skontrolovat elektricke vlastnosti obuvi.

Odporiéa sa poudivat elektricky disipativne ponoiky.

Ak sa pouZiva dlastocne vodiva obuv, odpor podlahy by mal byt taky, aby nezrusil ochranu poskytovanu ebuvou. Medzi vnutornd
podrazku obuvi a chodidlo pouZivatela by sa podas pouzivania nemali vkladatizolainé prvky. Ak sa medzi vndtorni podrazku a
chodidlovlozi akakolvek vistva (napr. stielky, ponozky), mali by sa skontrolovat elektrické viastnosti obuvi/stielky.

W Vioiky:

Obuv by sa mala pouzivat len so stielkou, Stielka by sa mala nahradit iba porovnatelnou stielkou dodavanou vyrobcom povodne
obuvi alebo vyrobcom stielok, ktory dodava stielky spliajice vlastnosti normy EN 1O 20345:2022 v kombinddii s uvedenou
achrannou obuvou. Obuv bala testovana svlozkou na mieste.

B Odolnostvoci perforacii:

Odolnost obuvi proti perforacii sa merala v laboratdriu pomocou Standardizovanych hrotov a sil. Klince s mengim priemerom a
vyisim statickym alebo dynamickym zataZenim zvyiujd riziko perforacie. Za takychto okolnosti by sa mali zvazit dodatocné
bezpeinostné opatrenia. V sucasnosti existuju tri typy stielok odolnych proti prepichnutiu urcené pre pracovnid ochrannd obuv.
Kovové stielky (typ: P) anekovové materidly (typ: PS a PL) by sa mali vyberat na zaklade posadenia rizik pri praci.

Kovové stielky (typ P napr. 51P, 53): menej nachylné na poskodenie sposobené ostrym tvarom predmetu (L. j. priemer,
geametria, ostrost); vzhladom na obmedzenia privyrobe obuvi nie je pokrytd celd plocha behifa.

Nekovové vlezky (typ PSalebo PL, napr. S1PS, 53L): mozu byt [ahsie a pruinejiie a poskytuju vacsiu krycu plochu v porovnanis
kovovymi, ale odolnost proti prepichnutiu sa maZe viac lisit' v zavislosti od tvaru ostrého predmetu (t. j. priemer, geometria,
ostrost).

Typ PSmaoze poskytovatlepsiu achranu proti predmetom s mensim priemerom ako typ PL.

M Autorizovana osoba:
Posidenia zhody s podiadavkamisa zucastnila autorizovand osoba ¢ 0598,
SGS Fimko Oy, Takomatie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Vysvetlenie oznaceni:

LAHTI PRO — firemnd znacka virobcu; L30441XX, L30442)X, L30444XX, L30445XX — kod PROFIX; XX=39-47 — rozmer;
kategdria bezpeine| obuvi; YYYY-XX- rok a mesiacvyroby obuvi; sériové (islo — ukoncené pismenami ZD,

~ PODOSVE VYROBENE
7 EVA

OCHRANNA OCELOVA PRACKA -
= CHRANIVASE PRSTY PRED
NARAZ ENERGIOU 200

ODOLNOST PODESVY NA DIESELOVE
~ PALIVO




NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30441, L30442, L30444, L30445
(Pteklad pivodniho navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Uchovejte navod pro pripadné pristi vyuditi.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pouivdn,

Bezpecnostni obuv patfido I, kategorie osobnich ochrannych prostiedki, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni 2016/425 a je
vyrobend v souladu s normou EN 150 20345:2022. Internetové adrese, na niZ je pfistup k EU prohlddeni o shodé:
www.lahtipro.pl

Bezpeénostni obuv je obuv, kterd ma ochranné ucely, je uréend k ochrané chodidel ufivatele pi praci, v Spickach vybavend
tuZinkaminavrZenymitak, aby chranily proti ideru s energii rovnou 200 ) a pred stlacenim zatéFi rovnou 15 kN,

Pred zahajenim pouzivani je treba zkontrolovat, zda obuv neni poskozena, roztrzena, podrazka neni praskla. Po obutije treba

fffff

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivéni je treba provést pred kaZdym pouditim. V pfipadé zjisténf prasklin, pfedfeni,
mechanickych poskozens, zmény barvy je treba pfestatobuv pouZivat a vymeénit fina novou.

M Pouiivani:

POZOR! Pred zahdjenim pouZivdni se seznamte s aznacenimi kategorie ochrany 2a tucelem spravné volby obuvi k provddén praci,
Kategorie ochrany fe umisténanakafdém kuse obuvi, Kategorie ochrany jsou popsané niZe,

Pouzivejte vyhradnévsouladusurcenim. Obuv nesmibyt upravovana.

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a nasledné zainérujte. Snérovani obuvi by nemélo zpdsobit tlak na chodidla a
zaroven by nemélo umoinit vytaZeni chodidla bez rozvazani tkanicek. NepouZivejte prostiedky, které umoiniuji rychlejsi
pfizptsobeni obuvi tvaru chodidla, Takavé prostiedky by mohly zpilisobit snizeni Grovné ochrany.

Po ukondeni pouzivani je tieba rozvazat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesunddvejte obuv s pouZitim velké sily a/nebo bez
povolenitkanicek.

Tato obuv je vyrobend z materidli, které ohycejné nezplsobuji alergické reakce. Mohou se viak vyskytnout individudlni
pripady takovych reakci, V takovém pripade je treba prestat virobek pouzivat a obratit se na lekare,

Material je popsany na visacce, ktera je na obuvi, nebo pfipojena k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaji:

LTI

'lTLT% - textilni material - jiny material

B Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany 5B znamena, Ze obuv spliuje zakladni pozadavky normy EN 150 20345:2022.
5B - zakladni poZadavky

$1- 5B+ uzaviend oblast paty + absorpce energie v oblasti paty + antistatické viastnosti,

52 - 51+ pronikania absorpce vody

53 (kovova stélka typu P) nebo

53L (nekovova stélka typu PL) nebo

535 (nekovova stélka typu PS) - 52 + odolnost proti propichnutiv zavislosti na typu + podedev s béhounem
56- 52 +vodéodolnost celé obuvi

57 (kovova stélka typu Pl nebo

S7L (nekovovd stélka typu PL) nebo

575 (nekovova stélka typu P5) - 53 + nepromokavost celé obuvi

Symbol HRO oznacuje odolnost podrazky proti vysokym teplotam pii kratkodobém kontaktu - HRO 300°C (do 300°C £5°Cpo
dobu 60 sekund +1sec).

Symbol FO znamena, Ze podraika je odolna vildi nafté,

Symbol SR oznacuje odolnost proti uklouznutina podlaze z keramickyich diazdic potazené glycerinem.
Podrobné informace o kategoriich ochrany jsouk dispoziciv norme EN 150 20345:2022,

M Omezenipoutiti:

Tato obuv neni uréend k pouZivani:

a) zalcelem zajisténi ochrany proti ohroeni elektrickym proudem,

b} V prostiedi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s pUsobenim vaduchu s teplotow 100 *Cnebo vy$si a pro
které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zafeni, plameny nebo velké rozstriky roztaveného materialu,

¢} Vprostredisnizkouteplotou, jejiz disledky jsousrovnatelné s pdsobenim vaduchus teplotou -50 °C neba i,
d} zaudelem omezené ochrany proti chemickému ohroZeni neboionizacnimu zafeni.

B Dobaskladovani:

Obuy skladujte v kartonovych obalech, v uzavienych prostorach chranénych pred vihkosti, vétranych, suchyich, v bezpedné
vedalenosti od chemikalii a topnych téles. Teplota ve skladu by se méla pohybovat mezi 5 a 24°C. Obuv nesmi byt béhem
skladovani zmackina nebo deformovana.

Doba skladovani by neméla prekrodit: 10 let od data vyroby u obuvi s pryZovou podedvi, 3 roky od data viyroby u obuvi s PU
podesvi. Po uplynuti této doby je obuv vhodnd k pouZiti, pokud spliuje podminky uvedené v ¢asti, Doba pouZitelnosti”.

W Udrzba:

Po kazdém pougiti a pred zahajenim Gdriby je treba obuv fadné odistit a ndsledné ruéné umyt s pouZitim mékkého hadriku
navlhienéhovroztoku viaine vody amydla, Suste v pokojove teploté, nejlépe v dobre vétranem misté, daleko od zdroju tepla.
Podikladném osudenilze zadit s Gdribou obuvi,

Udrzbu obuvi providéjte s pougitim prostiedku na ddribu kozené obuvi. Prvky vyrobené z textilniho materialu udriujte s
pouzitim vieobecné dostupnych prostredki urcenych k tomutoucelu

Jetieba dodriovat doporuceni pfipojend k prisluinym prostredkim na ddribu,

Udribu provadime minimalné jednouv mésici a v piipadé intenzivniho pougivini zvyste Cetnost,

Bezpecnostni obuv by méla byt pravidelné kontrolovana pred kazdym nodenim. Datum spotreby (je-li uvedeno) by nemélo
byt prekroceno.

Jivotnost obuvi zdvisi na délce a intenzité pouzivini, skladovani, fisténi aidribé,

B Doba pouzitelnosti:

Viyrobce nenischopen predpovédét datum spotieby béhem pouZivani.

POZOR!V piipadé jakéhokoliv mechanického poskozeni, pfedfeni, prasklin, dér, roztreni 2trdci obuv pouditelnost bez ohledu na
dobu, kterd uplynula od data vyroby.

Ochrannd obuv by méla byt vyménéna, pokud jsou zjistény nasledujici znamky opotfebeni:

-Vaznik vyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny thoustky svrchniho materialu;

- Silné odfeni svrchniho materidlu, zejménana Spicce boty nebo na ndrtu;

-na svriku jsou oblasti s deformacemi nebo roztrzenymi svy;

- Podesev ma trhliny deléinez 10 mm a hlubiinei 3 mm:;

- Oddéleni mezi svrikem a podesvi je delSinez 15 mm a hlubsi nez 5 mm;

-yyika béhounu jev kterémkoli bodé mendinei 1,5 mm;

- Pivodni stélky {pokud existuji) vykazujizjevnou deformaci a rozdrceni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prstu, které mohou zpusobit zranéni;

- Rozvrstveni materiali podrazky;

- Ijevnd deformace podrazky zpisobena plsobenim tepla z nékteré z nasledujicich pricin:

a) kombinace 2 nebovice dezénd béhounu,

b} snizeni hloubky béhounu nameéné nez 1,5mm,

¢) je patrné spojeni vnéjsi asti boty a mezipodesve.
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-Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinanina suchy zip).
Nékterd z téchto kritérii se mohou lisit v zavislosti na typu obuvi a pouZitych materialech.
Opotfebovanou obuv je tieba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

M Doprava
Obuv dopravujte v plvodnim obalu, chraite pred slunednim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte anedeformuijte,

M Elektrické vlastnosti:
Antielektrostaticka obuv:

Doporucuje se pouZivani antielektrostatické obuvi v pripadech, kdy je nutné snizit moZnost vzniku elektrostatickéha nabaoje,
prostrednictvim odvadéni elektrostatickych naboji tak, aby bylo vylouceni nebezpedi zapaleni od jiskry, napt. hoflavych
latek a par a kdyZ neni zcela vyloudeno riziko zdsahu elektrickym proudem zpilsobeného elektrickym zafizenim nebao
soucastkami pod napétim. Doporucuje se viak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostaticka obuv nemuze zajistit
dostatednou ochranu proti zasahu elektrickym proudem, protoZe zpiscbuje pouze urditou elektrickou rezistanci mezi
chodidlem a podkladem, Pokud nebylo nebezpedizasahu elektrickym proudem zcela eliminovine, je nezbytné prijmout dalsi
kroky za Gcelem vyhnuti riziku. Doporucuje se, aby takové prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly ¢asti programu prevence
nehod na pracovisti. Doporuduje se, aby v souladu se zkudenostmi elektrickd rezistance vyrobku zajistujicl poZadovany
antielektrostaticky efekt byla v obdobi pouZivani niZsine2 1000 M. Pro novy vyrobek dolni hranici elektricke rezistance byla
urcena na trovni 100 k0, aby zajistila omezenou ochranu pfed nebezpednym zasahem elektrickym proudem nebo pred
zapalenim v situaci poskozeni elektrického zafizeni pfi napéti do 250 V. Uzivatelé by si viak méli véedomi toho, Ze v uréitych
podminkach nemusi byt obuv dostatednou ochranou a pro ochranu uzivatele by mély byt vady prijaty jesté dalsi kroky.
Elektricka rezistence obuvi tohoto typu se muze ménit v dusledku ohybani, znedisténi nebo vliven vihkosti. Tato obuy nebude
spliovat predpokladanou funkc béhem poudivani ve vihkych podminkdch. le tedy nezbytné snaéit se o to, aby obuv
splivovala predpokladanou funkci odvadéni elektrickych naboji a zajistovala ochranu po celou dobu pouzivani. Uzivatelim se
doporucuje uréenivnitropodnikovym vizkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v pravidelnych a éastych
¢asovych odstupech,

Obuv . klasifikace miZe absorbovat vihkost, pokud se nosi po delsi dobu a ve vlhkych a mokrych podminkach se mize stat
obuvivodivou.

Pokud je obuv pouZivana v podminkach, v nichi se material podraiky znecistuje, doporucuje se, aby uZivatel vidy ovéroval
elektrické vlastnosti obuvi pfed vstupem do nebezpecné oblasti. Doporucuje se, aby v mistech, kde se poufivi
antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podkladu schopna prekonat ochranu zajistovanou obuvi.

Doporuduje se, aby v dobé poudivani obuvi nebyly mezi podraZkou obuvi a chodidlem umistovany, s vyjimkou
puncocharskych vyrobka, Zidné jiné izolacni prvky. Pokud je mezi podrazkou a chodidlem umistovana jakakoliv viozka,
doporucuje se kontrolovani elektrické soustavy obuv/vioka.

Casteinévodiva obuv:

Méla by se poudivat castecné elektricky vodivd obuv, coi je nezbytné pro co nejrychlejii minimalizaci elektrostatického
naboje, napi. pii manipulaci s vibusninami. Cisteéné elektricky vodivou obuv nepouiivejte, pokud neni zcela vylouieno
riziko trazu elektrickym proudem z jakéhokoli elektrického piistroje nebo Zivych stiidavych ¢ stejnosmérmych Casti. Abyste si
byl jisti, 2e tato obuv je Castedné elektricky vodiva, byla stanovena horni hranice odporu na 100 (v novém stavu,

Béhem pouzivani se elektricky odpor obuvi 2 vodivého materialu miZe vlivem ohybani a znedisténi vyrazné ménit, proto je
dalezité zajistit, aby vyrobek plnil svou uréenou funke odvadéni statické elektiiny po celou dobu své Zivotnosti. V pfipadé
potreby se proto doporucuje, aby ufivatel sam proved| zkousku elektrického odporu a provadél jiv pravidelnych intervalech.
Tatozkouska by méla byt soudasti béZného programu prevence pracovnich trazi.

Pokud je obuv nosena v podminkach, kdy je material podeive znedistén latkami, které mohou zvysit elektricky odpor obuvi,
mé| by uZivatel vidy pied vstupem do nebezpeéné zany zkontrolovat elektrické viastnosti obuvi.

Doporucuje se pouzivat elektricky disipativni ponozky.

Pokud se poufiva casteiné vodiva obuv, mél by byt odpor podlahy takovy, aby nezrusil ochranu poskytovanou obuvi, Béhem
pouZivani by mezi vnitini podraZku obuvi a nohu uZivatele nemély byt vkladany izolacni prvky. Pokud je mezi vnitini
podrazku a chodidlo vloZena jakakoli vrstva (napf, vlozka, ponoiky), mély by byt zkontrolovany elektrické vlastnosti
obuvifvlozky.

W Vioiky:

Obuv by se méla pouzivat pouze s vlozkou. Stélka smi byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou dodanou vyrobcem plvodni
obuvi nebo dodanou vyrobcem stélek, ktery dodava viezky spliujici viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombinaci s
uréenou ochrannou obuvi. Zkouska obuvi byla provedena s vioZenou stélkou.

B Odolnost proti perforaci:

Odalnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomoci standardizovanych hiebi a sil. Hrebiky s mensim primérem a
vyisim statickym nebo dynamickym zatizenim zvyiuji nziko perforace. Za takovych okolnosti je treba zvazit daléi preventivni
opatfeni. V spucasné dobé existuji tfi typy stélek odolnych proti propichnuti uréené do pracovni achranné obuvi. Kovové
stélky {typ: P) a nekovové materialy (typ: PSaPL), které by mély byt vybrany na zakladé posouzeni rizik pii praci.

Kovové stélky (typ P. napf. 51, 53): méné nachylné k poskozeni zplisobenému ostrym tvarem predmétu (tj. primérem,
geometrii, ostrosti); vzhledem k omezenim pfi vyrobé obuvi neni pokryta cela plocha behounu.

Nekovové vieZky (typ P5 nebo PL, napf. 51PS, 53L): mohou byt lehdi a pruZnéjsi a poskytuji vetsi krycl plochu ve srovndni's
kovovymi, ale odolnost proti propichnuti se miz2e vice lisit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu (tj. primér, geometrie,
ostrost).

Typ PSmiZe proti predmétim s mensim primérem poskytovat lepsi ochranu ned typ PL.

M Autorizovana osoba:
Posouzeni shody s poZadavky se zucastnila autorizovand osoba € 0598.

5GS Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

W Vysvétlenioznadeni:

LAHTI PRO - firemni znacka vyrobce; L30441XX, L30442XX, L30444XX, L30445XX — kod PROFIX; XX=39-47 - rozmér,
kategorie bezpecné obuvi; YYYY-XX- rok a mésic vyroby obuvi; sériové fislo — ukoncené pismeny ZDI.

~ PODESVEVYROBENE Z
EVA

OCHRANNA OCELOVA TUZINKA-
— CHRANI PRSTY NOHY
PRED ZARIZENIM S ENERGII 200)

ODOLMNOST PODESVY NA DIESELOVE
- PALIVO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30441, L30442, L30444, L30445
(Traducere din instructiunea originala)

CITITIACESTE INSTRUCTIUNITNAINTE DE A INCEPE SAUTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd cilifi toate atenfiondrile legate de siqurantd s foate indicaliile referitoare fa siguranta de
utilizare,

Incéltaminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuald si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/4.25 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20345:2022. Adresa de internet la care poate fi
accesata declaratia de conformitate UE: www lahtipro.pl

Inciltaminte de securitate reprezintd incaltirile care au proprietdti protective, destinate pentru protejarea picioarelor
utilizatorului impotriva ranirit in timpul lucrului, prevazute cu proeminente proiectate astfel incat sa asigure protectia impotriva
loviturilor cuenergie in valoare de 200 ) s1impotriva strangerii cu sarcind de strangere de 15 kN,

Inainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca inciltimintea nu este deteriorat, rupta, daca talpa nu este cripata. Dupd
incaltare trebuie <3 va asigurati ¢d nu va strang talpile si ca sireturile nu sunt strinse prea tare, ceea ce ar putea duce la limitarea
circulatiei sdngelui catre picioare,

ATENTIE! Trebuie si evatuafi faptul cd produsul poate i utilizat inainte de fiecare utifizare, In cazul in care constatati cripdturi, frecdr,
defectivni mecanice, decolordrs trebuie sd incelafi sd le wtilizafy 3 sd fuafi niste perechi noi.

W Utilizare:

ATENTIE! Inginte de a incepe si utilizati trebuie sii cititi marcajele privitoare la categoria de protectie pentru a selecta corect
incalfdmintea pentru tipul de munca prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Categoriile de protectie sunt
descrise mai jos.

Aseutiliza doarin conformitate cu destinatia, incaltamintea nu trebuie modificata,

Incaltati pantafil, indreptatilimba si apoi legati sireturile, Strangeraa sireturilor nu trebuie 5a duca la presarea talpilor si totodata nu
trebuie sa permitd scoaterea pantofilor fard desfacerea sireturilor, Nufolositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului
la forma talpii. Aceste mijloace de asemenea duc la reducerea nivelului de protectie.

Dupa ce ati terminat de utilizat incdltamintea trebuie s desfaceti sireturile 5154 va descaltati. Nuva descaltati folosind o forta mare
si/sau fard a dezlega sireturile.

Aceste incaltdri sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazun individuale de
astfel de reactii. In acest caz trebuie sé incetati sa folositi produsul sisa apelatila sfatul unui medic.

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasatd pe sau atasata laincaltaminte iar fiecare simbol indica:

LTSI - material textil - alt material

B Selectarea categoriei de protectie:

Categonade protectie 5Binseamnd cdincaltaminteaindeplineste cenintele de baza ale EN 150 20345:2022.
5B - cerintede baza

51- 5B + zonainchisd cilcai + absorbtie de energiein zona calcdiului + antistatic

52 — 514 penetrareasiabsorbtia apei

53 {(insertie metalici de tip P) sau

S3L{insertie nemetalica de tip PL) sau

535 (brant nemetalic tip PS) - 52 + rezistentd la penetrare in functie de tip + talpa de rulare

56 - 52+rezistentd generala laapa

57 (insertie metalici detip P) sau

S7L (insertie nemetalica de tip PL) sau

575 (brant nemetalictip PS) - 53 + rezistenta la apd aintregii incaltaminte

Simbolul HRO inseamnd rezistenta talpii la temperaturi ridicate in contact pe termen scurt - HRO 300°C (pana la 300°C + 5°C pentru
operioada de60sec. + 1sec.).

Simbolul FOinseamna ca talpa este rezistentd la motoring

simbolul 5R denota rezistenta la alunecare pe o baza de plad ceramice acoperita cu glicenna

Informatii detaliate despre cateqgoriile de protectie sunt disponibile in EN 150 20345:202..

B Limitari deutilizare:

Acesteincaltari nu sunt destinate pentru utilizare:

al pentruaasigura protectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b) in medii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 °C sau mai mare si
care pot, dar nu trebuie si se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacar sau stropi mari de material topit,

¢} inmediile cutemperaturd scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 °Csaumai scizutd,

d) pentruaasigura protectia limitataimpotriva pericolelor chimice sau razelorionizate.

B Perioadadedepozitare:

Incaltamintea trebuie depozitata intr-o cutie de carton, in incaperi inchise, ferite de umiditate, aerisita, uscata si departe de
substante chimice si incalzitoare. Temperatura camerei de depozitare trebuie 53 fie intre 5 5 24°C. La depozitarea incaltamintei,
aceasta nu trebuie zdrobitd sau deformata.,

Perioada de depozitare nu trebuie sa depaseasca: 10 ani de |a data productiei pentru pantofil cu talpa de cauciug, 3 ani de la data
productiei pentru pantofi cu talpa din PU. Dupd aceasta perioadd, incaltamintea este potrivita pentru utilizare dacd indeplineste
conditiile spectficate la subpunctul, Perioada de valabilitate”.

B intretinere:

Dupa fiecare utilizare si inainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi sa spalati manual cu o laveta
umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferinta intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura,
Dupd ce ati uscat exact trebuie sa efectuati operatiile de intretinere pentruincaltaminte,

Incaltarile trebuie intretinute cu substante pentru intrefinerea incaltamintei din piele. Piesele efectuate din material textil trebuie
intretinute cu substante disponibile pe piata pentru acest scop.

Trebuie sa respectati recpmandarile atasate la substantele deintretinere corespunzatoare,

Intretinerea trebuie efectuatd cel putin o datd pelund, iarin cazul in care sunt utilizate des trebuie 53 cresteti frecventa.

La intervale requlate, pantofii de siguranta trebuie inspectati inainte de fiecare utilizare. Nu depdsiti data de expirare (daca este
mentionata).

Durabilitatea incaltamintei depinde de timpul siintensitatea utilizarii, depozitarii, curdtarii siintretinerii,

B Perioadadevalabilitate:

Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii,

ATEH}".I‘E!.I"H cazul in care existd orfce gen de defectiuni mecanice, frecdr, crdpdturi, gaur, ruper], incdltdmintea i pierde proprietitile de
utilizare, indiferent de perioada care a trecut de la data fabricafiei.

Incaltamintea de siguranti trebuieinlocuita atunci cand se gasesc semne de uzurd, dupa cum este enumerat mai jos:
- Inceputul fisurilor clare siadanci care acoperd jumdtate din grosimea materialului feted;

- abraziune puternica a materialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;

-Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

- Separarea fetei de talpa exterioara maimare de 15 mmlungime si 5 mm adancime;

-Indltimea benzii de rulare in orice punct mai micade 1,5 mm;

- Insertii originale (daca exista) care prezinta deformare i strivire evidenta;

- Deteriorarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor de la picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea matenalelor talpii;

- Deformare marcatd a talpii exterioare cauzata de axpunerea [a caldura, din oricare dintre urmatoarele:

a} o combinatie de 2 sau mai multe modele de benzi de rulare,

b reducerea inaltimii benzii de rularela mai putin de 1,5 mm,

cjeste vizibila fuziunea partii exterioare a pantofului sia talpii intermediare.

-Mecanismul deinchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici).
Unele dintre aceste criterii pot varia in functie de tipul de incaltaminte si de materialele folosite.
Dupa perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile legale.

B Transport:

Inciltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare i de temperaturile ridicate, nu presati si nu deformati,

B Proprietatielectrice:

Incltaminte antistatica:

Se recomanda <a incdltarile antielectrostatice sa fie utilizate atund cind este necesar sd reduceti posibilitatea de incarcare
electrostatica, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel incat 53 se excluda pericolul de aprindere de la scantei, de ex.
substante flamabile si abun, precum si atunci cand nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau
piesele aflate sub tensiune. Totusi se recomanda atentia asupra faptului ¢d incltdmintea antielectrostaticd nu poate asigura
protectie suficientd impotriva electrocutini, denarece introduce doar o anumitd rezistenta electrica intre picior si pardoseald. In
cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in totalitate, sunt indispensabile anumite masun pentru a evita riscul. Va
recomandam ca aceste masuri si analizele enumerate mai jos sa faca parte din programul de prevenire a accidentelor |a locul de
munca. Vi recomandam <a in conformitate cu exeperienta rezistenta electrica a produsului care asigura efectul antielectrostatic
doritin perioada de utilizare s fie mai mica de 1000 M. Pentru produsul nou limita inferioard a rezistentei electrice a fost stabilita
|2 nivelul de 100 ki), pentru a asigura protectia limitata impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderi in caz de
deteriorare a aparatului electricin functiune |a tensiunea de 250V, Totusi utilizatorii trebuie sa fie constienti de faptul ca in anumite
conditii incaltdmintea poate 53 nu asigure protectia suficienta si pentru a proteja utilizatorul trebuie intreprinse mereu masuri
auxiliare de protectie.

Rezistenta electrica pentru acest tip deincalidminte se poate schimbain urma indoirii, petelor sauin datoritd umiditatii. Acest tip de
incaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate. Este indispensabil 53 tindeti la faptul ca inciltdmintea sa-si
indeplineasca fundtia de transmitere a incdrcaturilor §i sa asigure protectie pe toata durata de exploatare. Se recomanda
utilizatorilor stabilirea unor analize de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii si efectuarea acestorain intervale requlate si
dese de timp.

Incaltimintea din clasa | poate absoarbe umiditatea in cazul in care este purtatd mult timp, iar in caz de umiditate si in mediu ud
poate deveni incaltaminte conductiva.

Tn cazul in care incaltamintea este utilizata in conditiile in care materialul din talpa se deterioreaza, se recomandi ca utilizatorul s3
verifice mereu proprietatile electrice ale incaltdmintei inainte de a intra in zona de pericol. Se recomanda ca Tn zonele in care se
utilizeaza incdltamintea antielectrostatica, rezistenta pardoselei sd nu fie in stare sa niveleze protectia asiquratd de incaltaminte,

Se recomanda ca in timpul uitlizarii incaltamintei nicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, sa nu fie introduse intre talpa
incaltamintei si piciorul utilizatorului. In cazul in care introduceti orice gen de tilpic intre talpa pantofului si picior, se recomand3
verificarea proprietatilor electrostatice din sistemulincaltare/talpic.

Incaltiminte partial conductiva:

Trebuie folosite incaltaminte partial conductiva, este necesar sa se minimizeze sarcinile electrostatice in cel mai scurt timp posibil,
de exermplu, atundi cind se manipuleaza explozivi, Incaltamintea partial conductiva nu trebuie purtats decat daca riscul de socde la
orice aparat sau componente electnce care transporta tensiune AC sau DC a fost complet eliminat. Pentru a se asigura cd aceasta
incaltaminte este parfial conductiva, limita superioara de rezistenta in noua conditie a fost determinata a fide 10000,

In timpul functiondrii, rezistenta electricd a incaltimintei din material conductiv se poate modifica semnificativ ca urmare a indoirii
si contaminarii, de aceea trebuie sa se asigure ca produsul indeplineste functia proiectata de disipare a sarcinilor electrostatice pe
toata durata de viata. Prin urmare, se recomanda ca utilizatorul sa efectueze singur testul de rezistenta electrica, daca este necesar,
|2 intervale requlate. Acest test ar trebui sa fie un program de rutind de prevenire a accidentelor la locul de munca.

Daca incaltdmintea este purtatd in conditiiin care materialul tilpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta electrica
a incaltdmintei, utilizatorul trebuie s& verifice intotdeauna proprietitile electrice ale inciltamintei inainte de a intra in zona
periculoasa.

Serecomanda folosirea sosetelor cu disipare a energiei electrice.

Daca se utilizeaza incaltiminte partial conductivd, rezistenta podelei trebuie sa fie astfel incat sa nu anuleze protectia oferita de
incaltaminte. In timpul utilizirii, elementele izolatoare nu trebuie introduse intre talpa interioara a inciltamintei si piciorul
utilizatorului. Daca intre brant si picior este plasata vreo brant (de exemplu branturi, sosete}, trebuie verificate proprietatile
electrice aleincaltamintei/brantului,

M Inserturi:

Inciltamintea trebuie folositd numai cu brantul la loc. Brantul poate fi inlocuit numai cu un brant comparabil furnizat de
producitorul original de incaltaminte sau fumnizat de un producator de branturi care furnizeaza branturi care indeplinesc
caracteristicile EN 150 20345:2022 in combinatie cu incaltamintea de siguranta prevazuta, Testul de incaltaminte a fost efectuat cu
brantulin pozitie.

M Rezistentalaperforare:

Rezistenta la perforare a incaltamintei a fost masuratd in laborator folosind cuie si forte standardizate. Unghiile cu un diametry mai
mic §i 0 sarcing statica sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare, In aceste circumstante ar trebui luate in considerare masuri
preventive suplimentare. In prezent, exista trei tipuri de insertii rezistente |a perforare inincaltamintea PPE. Insertii metalice (tip: P)
siinsertiinemetalice {tip: P55i PL }, careartrebui selectate pe baza evaluani niscurilor profesionale.

Insertii metalice (tip P de exemplu 51F, 53): mai putin susceptibile la deteriorarea cauzata de forma ascutita a obiectului (adica
diametrul, geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei de incaltaminte, nu este acoperita intreaga suprafata a benzii de
rulare

Insertii nemetalice (tip P5 sau PL, de exemplu $1P5, 53L): pot fimai usoare simai flexibile si ofera o zona de acoperire mai marein
comparatie cu metalul, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in functie de forma obiectului ascutit (adica diametrul,
geometria). , claritate).

Tipul P5 poate oferi o protectie mai buna impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat tipul PL.

B Institutia notificata:

La procesul de evaluare & conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598.

5G5 Fimko Oy, Takomaotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

M Explicare marcaje:

LAHTI PRO - marca inregistrata a producatorului; L304471XX, L30442KK, L30444)X, L304455X ~ cod PROFIX; ¥X=39-47 -
marime; categorie incal{dminte de protectie; YYYY-XX - anul siluna fabricatiei incaltamintei; numar de serie — la sfarsit sunt trecute
literele ZDI.

— TALPA DE EVA

S VARF DE PROTECTIE DE OTEL — PROTEJEAZA
“E ~ DEGETELE DE LA PICIOARE IMPOTRIVA
eee®  LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)

—TALPA REZISTENTA LA MOTORINA




NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30441, L30442, L30444, 130445
(Originalios instrukcijos vertimas)

PRIES PRADEDAMINAUDOTISUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCUA.
Issaugokite instrukcija, kad galétuméte ja pasinaudoti véliau.
[SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo fspéjimus ir nurodymus,

Pagal 2016/425 Reglamentas nuostatas saugi avalyné priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy
kategorijai iryra pagaminta laikantis EN 150 20345:2022 normas. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www.lahtipro.pl

Saugi avalyne saugo avindio kojas nuo traumy darbo metu bei turedama specialia pirity nosele, apsaugo avinciojo pirstus
nuo smugiy iki 200Jir 15kN apkrovos.

Pried pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra paZeista, ar néra plysiy, ar pade néra plySiy. [sitikinkite ar batai
nespaudzia kojos, ar néra pemelyg stipriai uZristi, kas gali bloginti kraujo apytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudajimui jvertinimg biiting atiikti pries kiekvieng naudojimg. Jeigu pastebéjote plysius, nusitrynimus,
mechaminius arba kitus pazeidimus, buting pakeiti sig avalyne nauja.

W Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés tinkamai parinkti avalyne pagal
atliekamo darbo pobiidj. Kiekviena avalynés pora yra paZymeéta apsaugos kategorijos Zenklu, Apsaugos kategorijos aprasomos
femiau.

Naudokite tik pagal paskirtj. Avalynés negalima modifikuoti.

Apsiaukite batus, pareguliuokite baty liezuv) bei uzvarstykite, Baty uzvarstymas negali buti per stiprus, taip pat negali buti toks,
kad galima igimti kojg neiSvarstant baty. DraudZiama naudoti priemones, kurias leidZia batams greiiau prisitaikyti prie kojos.
Tokios priemanes maZina apsaugos laipsn).

Podarbo bitina idvarstyti irnuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jega irfarba neisvarstant.

Avalyne pagaminta is medziagy nesukeliandiy alergines reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti individualiy alergines reakcijos
atvejy. Tokiu atveju bidtina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Medziagos Zenklinimas randasi avalynes etiketéje, Etiketes simboliy reikéme:
dririr
-:-I-:-IJI-I - tekstiles mediiaga - kita medziaga

M Apsaugos kategorijos parinkimas:

SB apsauqos kateqorija reiskia, kad avalyne atitinka pagrindinius EN [50 20345:2022 reikalavimus.
5B - pagrindiniai reikalavimai

51— 5B <+ uzdaras kulnas + energijos sugerimas kulno dalyje + antistatines savybes

52 - 514 vandens prasiskverbimas ir absorbcija

53 (P tipo metalinis vidpadis) arba

53L (nemetalinis PL tipo vidpadis) arba

535 (nemetalinis P5 tipo vidpadis) — 52 + atsparumas pradurimui priklausomainuo tipo + padas su protektoriumi
56 — 52 -+ visos avalynés atsparumas vandeniui

57 (P tipo metalinis vidpadis) arba

S7L (PLtipo nemetalinis vidpadis) arba

575 (nemetalinis P5 tipo vidpadis) — 53 + visos avalynes atsparumas vandeniui

HRO simbolis rodo pado atsparumg aukstai temperaturai trumpalaikio kontakto metu - HRO 300C {iki 300°C £5°C per 60
sekundziy £ 1sekunde).

FO simbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reitkia atsparurna slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrindo.

Issami informacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 20345:2022,

B Naudojimo apribojimai:

Avalyne yranaudojama:

a) siekiantutikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojy;

b) aukStos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus j 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveikj ir/arba
infraraudonujy spinduliy poveikioir/arba lydytos medziagos daleliy;

¢} Zemostemperatirossalygomis, kai poveikis yra panasus j-50°Carba Zemesnes temperatiros oro poveikj;

d) siekiantutikrinti daling apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuejancios spinduliuotés,

B Sandeéliavimo laikotarpis:

Avalyne turi biiti laikoma kartonineje pakuotéje gerai vedinamoje, sausoje, nuo drégmes apsaugotoje uzdaroje patalpoje

atokiau nuo cheminiy medZiagy ir radiatoriy. Sandeliavimo patalpos temperatiira turi biti nuo 5 iki 24°C. Sandéliavimo metu

avalynés negalima suspausti ar deformuati.

Sandeliavimao laikas neqgali viriyti; 10 mety nuo avalynes su guminiais padais pagaminimo datos, 3 mety nuo avalynes su PU

padais pagaminimo datos. Pasibaigus Siam laikotarpiui, avalyne yra tinkama naudoti, jei atitinka skyriuje  Tinkamumo laikas”
nurodytas salygas.

W Prieziora:

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant prieZidros veiksmus, avalyne butina kruopidial nuvalyti, naudojant tam minksta,
dragng skudureljir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperaturoje, gerai vedinamoje vietoje, atokiau nuo silumos saltiniy.
Poto, kai avalyne isdziuvo atlikite prieziuros darbus.

Avalynes prieiiral naudokite priemanes skirtas odinei avalynei. Tekstilés medZiagos elementy prieZilrai naudokite specialiai
tam skirtas, prieinamas medfiagas.

Laikykites naudojamos prieziuros priemones instrukcijos nuredymu.

Priefiuros darbus atlikite ne reciau nequ vieng karta per menesj, ointensyvaus naudojimo atveju darykite tai dazniau.

Pries kiekvieng dévejima requliariais intervalais apsaugine avalyne reikia patikrinti. Nenaudotiilgiau nei nurodo galiojimo data
(jeinurodyta).

Avalynesilgaaméitkumas priklauso nuo naudojimo laike irintensyvumo, sandeliavimo, valymo ir priezidros.

® Tinkamumolaikas:

Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda save apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jefgu turi mechaninius paZeidimus, nutrynimus,
plysius irpan., nepriklausomai nuo jos pagaminimo datos,

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidévejimo pozymiai:
- ryskiy irgiliy jtrukimy, apimandiy puse visutines medziagos storio, atsiradimas;

- stiprus virsutinés medZiagos dilimas, ypad jei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;

- batvirsyje yra deformacijos arba sutrikusios sitlés;

- iSorineje pado puséje yra didesnis nei 10 mmilgio ir 3 mm gylio jtrikimas;

- batvirdys atplySo nuo isorinés pado dalies, atplySusi vieta yrailgesné nei 15 mmirgilesné nei S mm;
- protektoriaus aukstis bet kuriame taske mazesnis kaip 1,5mm;

-originalus vidpadziai {jei yra) yra labai deformuoti arba sugniuzdyti;

-sugadintas pamusalas arba astrios pirity apsaugos briaunos, galindios suZeisti;

- pado medziagos sluoksniy atsiskyrimas;

- #ymi pado deformacija del Silumos poveikio irdel bet kurios is Siy prieZasdiy:

a) 2 ardaugiau protektoriaus radty susijungimas;

b) protektoriaus auksdio sumaZejimas ki maziau kaip 1,5mm;

¢} matoma, kad batoisoré irvidinis padas susiliejo.

-neveikia uZsegimo mechanizmas (uZtrauktukas, raisteliai, kilpos, lipni juesta).
Kai kurie s siy kriteriju gali skirtis priklausomai nuo avalynes tipo irpanaudoty medziagu.
Sudevety avalyne turi bati utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus,

MW Transportavimas
Avalyne transportuckite onginalioje pakuotéje, saugokite nuo saules ir aukstos temperatiros poveikio; nesuspauskite,
nedeformuockite.

B Elektrinéssavybés:

Antistatiné avalyné:

Antistatine avalyne turi buti naudojama tam, kad iki minimumo sumaZinty elektros krovio kaupimasi Zmogaus kine ir taip
sumadinty kibirksties atsiradimo bei degiy skysdiy ar dujy uZsidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo del bet kokiy
elektriniy prietaisy ar jtampos turindiy daliy, patyrimogalimybei eliminuoti.

Tadiau reikia pabrézti, kad antistatine avalyne negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo elektros Soko, nes sudaro apsauginj
sluoksnj tik tarp kojos ir grindy. Jei elektrinio Soko pavojus nebuvo visitkai paialintas, butinos papildomos apsisaugojimo
priemones.

Tokios priemaonés, taip pat kaip ir 2emiau iSvardinti papildomi testavimai turi boti darbo vietos apsaugojimo nuo atsitiktiniy
veiksniy programos dalis.

Antistatine avalyne yra naudinga tik tada, kai jos elektrine varza yra ne mazesne kaip 1000 M1 per viza jos naudojimo laika. 100
k(} verté yra Zemutine naujo produkto varos riba, kad apsaugoty nuo elektros Soko arba uZsidegimo, kai sugenda elektrinis
prietaisas, naudojantis 250 V jtampa. Tadiau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir turéti omenyje, kad avalyné gali
nesuteiktitinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos priemoniy.

Tokio tipo avalynes elektrine varZa gali smarkiai pasikeisti begant laikui del lankstimosi, uZsiterSimo bei dregmes, Tokia avalyne
neatliks jai priskiriamu funkciju, jei bus naudojama dregnose s3lygose. Todel svarbu uztikninti, kad gaminys galéty atlikti jam
priskirtas elektrostatinio kravie iSsklaidymo funkcijas ir suteikti tokiq apsauga per visg jo naudojimo laika. Vartotojui
rekomenduojama periodiskai atlikti elektrinés varios patikrinima.

Avalyné | klasifikacijos gali absorbuoti drégme jeigu yra dévima ilga laika dregnose salygose ir del to gali prarasti savo
antistatines savybes.

Jei avalyne avima tokiose salygose, kuriomis pado medZiaga uZsitersia, avintysis turi visada patikrinti savo avalynés elektrines
savybes pries jZengdamas j pavojinga zona.

Kainaudojama antistatine avalyné, grindy varza turi biti tokia, kad nesumazinty avalynés teikiamy apsauginiy savybiy.
Avint tokia avalyne, tarp vidinio pado ir avindiojo kojos neturi bati jokiy izoliuojanciy elementy. Jei tarp vidinio pado ir avindiojo
kojos yra koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma avalynes-jdéklo kombinacijos antistatiniy savybiy patikra.

I5 dalies laidi avalyne:

Privaloma aveti is dalies elektrai laidzia avalyne. Ji bitina, siekiant kuo greitiau sumaZinti elektrostatinius krivius, pvz.,
kintamaja ar nuolatine srove naudojanciy daliy elektros smagio rizika. Siekiant jsitikinti, kad 3 avalyné yra i§ dalies laidi,
nustatyta, kad naujoje bitsenoje viriutine elektrines varfos ribayra 10000,

Eksploatacijos metu avalynes, pagamintos i5 laidzios medziagos, elektrine varia gali labai skirtis del sulenkimo ir nesvarumuy,
todel bitina uZtikrinti, kad gaminys atlikty numatyta elektrostatiniy kriviy issklaidymo funkcija per visa jo tarnavimo laika. Jei
reikia, vartotojui rekomenduojama padiam atlikti elektrinés varfos testa, atliekant jj requliarials intervalais, Sis testas turéty
baiti jprasta nelaimingy atsitikimy darbe prevencijos programaos dalis.

Jei avalyne avima tokiomis salygomis, kurioms esant, padas gali buti uzteritas medziagomis, galinciomis padidinti avalynes
elektring varZa, pries eidamas | pavojinga zona, vartotojas visada turi patikrinti avalynes elektrines savybes,

Rekomenduojama déveti elektros kriivius issklaidandias kojines.

Jei avima i dalies laidi avalyné, grindy elektriné varza turi buti tokia, kad nepanaikinty avalynés teikiamos apsaugos. Avejimo
metu nejdekite izoliaciniy elementy tarp vidinio baty pado ir vartotojo pedos. Jei tarp vidpadzio ir pedos yra koks nors jdeklas
(pvz., vidpadZiai, kojinés), reikia patikrinti avalynés ir (arba) vidpadzio elektrines savybes.

W Vidpadziai:

Avalyné turi buti dévima tik su jdetu vidpadziu. Vidpadis gali buti pakeistas tik panasiu vidpadZiu, kurj tiekia originalus avalynes
gamintojas arba vidpadZiy gamintojas, tiekiantis vidpadzius, kartu su pateikta saugia avalyne atitinkandius EN 150 20345:2022
standarto reikalavimus. Avalynes testas buvo atliktas su jdetu vidpadziu.

W Atsparumas pradarimui:

Avalynes atsparumas pradurimui buvo testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jegas. Mazesnio
skersmens ir didesnes statines ar dinamines apkrovos vinys padidina pradurimo rizika. Tokiomis aplinkybemis reikéty
apsvarstyti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalynéje yra trijy tipy pradirimui atsparls vidpadZial,
Metaliniai vidpadziai (tipas:P) ir nemetaliniai vidpadiai (tipas:PSir PL), kurie turi buti parenkami, remiantis profesines rizikos
vertinimu.

Metaliniai vidpadziiai (P tipas, pvz., 51P 53): labiau atsparis pazeidimams, kuriuos sukelia astri daikto forma (L. y. skersmuo,
geometring forma, astrumas); dél avalynés gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus pavirSius,

Nemetaliniai vidpadiiai (PS arba PL tipo, pvz., S1PS, 53L): gali bati lengvesni ir lankstesni, gali biti padengtas didesnis
plotas, lyginant su metaly, tadiau atsparumas pradirimui gali labiau priklausyti nuo adtraus daikto formos (t. y. skersmens,
geometrines formos, astruma).

PS tipas gali uitikrinti geresne apsauga nuo paZeidimy, kuriuos sukelia objektai, turintys maZesnj skersmenj, nei nurodyta PL
tipe.

B Notifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo proceddroje dalyvavo notifikuotojijstaiga Nr. 0598.

5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Simboliy paaiskinimas:

LAHTI PRO — gamintojo prekes Zenklas; L3044 1XX, L3044.2XX, L30444XX, L30445XX — PROFIX kodas; XX=39-47 — dydis;
saugios avalynes kategorija; YYYY-XX- avalynes pagaminimo metai ir menuo; serijos numeris — baigiasi raidémis ZDI.

— EVA PADAS

SPECIALIOJI PLIEND PIRSTU NOSELE
— APSAUGO AVINCIO)D PIRSTUS NUO
SMOUGIL IKI 200

— PADAS YRA ATSPARUS DYZELINUI

WHCTPYKLIUA 3A EKCITOATALIMA
OBE30MACABALLW O6YBKW, npousBopcren Tun: L30441, L30442, L30444, L30445
(MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa NHCTPyKLMA)

NPEAK AANPUCTBNUTE KbMYNOTPEGA TPABBA A CE 3ANO3HAETE ChCCNELHATA MHCTPYKLNA.
3anazeTe MHCTPYKUMATA 32 eBeHTYanHa bvaewa ynotpeda.

MPEAYNMPEMIEHHE! Tpatea da npovememe scuuky npedynpexdeniin, (EBp3aHU ¢ Se30NIHOTIMO L BCUYKL
enemky, caBp3aHU c bezonackama ynompeda.

besonacHu obyekM (a2 BBbE || KaTEropua oT CpeACTRATA 33 WHAMBMAYANHA 33WWTA (3 B CHOTBETCTBME C NOCTAHOBNEHWATA Ha
Pernament 2016/425 u ca uspaboteqn & curnacwe ¢ vopmata EN 150 20345:2022. WxrepHer agpeca, KbaeTo Momxe Aa ce Hameps EC
AeKNapaLmMATa 3 CeoTBeTCTERE: Www.[ahtipro,pl

BezonacHi o6YBKMW a 0BYEKM, KOWTO WMAT NPEANazHN CBORCTEE, NPEAHAIHAYEHN (8 33 3AWMTA Ha XOAWNATA Ha NOTpebiTEnA oT
HAPAHAEAHMA NO BpeME Ha paboTa M ca cHABREHM C eNEMEHTI, KOWTO GCUrYPABAT 3LYMTA OT YAAP € eHepritA paeHa Ha 200 | u HaThek
CCCHNA HA HATHCKA paexaHa 15kN.

MNpegu ga npucTLMTE KbM ynoTpeda Tpabea 4a npoeepuTe AanK 0DYBKNTE He (3 NOEPEJeHH, PA3KLCAHM M aNK NOAMETKATA He e
nmykHata. Cneg obyeaweto TpAabea fa ce yeepute, ve obyekaTa ke yOWBa XO4WNOTO M JaNK HE @ NPEKOMEPHD CTETHATA BPb3KATA.
Npexomepro crerHaTata Bpb3ka MOe 43 0rPAHNYH NPUTOKA Ha KRB KbM X0AWNOTO.

BHHMAHKE! Tpatiea do nposepume damu obyexume cq 2odsy 30 ynompeta npedu ecake ofyeawe. B cmyyad, ve zafenexume
MPONYEEGHLA, NPOMBOKBAHUA, MEXAHUNHU NOSPedl, DusemAsaHUA mpadiaa da cvenume ofysxume ¢ Hoa.

B Ynotpeba:

BHHMAKRWE! Mpedu ynompefa mpadad d ce 3an03Hgeme ¢ 3HaYeRURMT Ha RAMe20pulITe 30WUma ¢ yen npaeunes uziop va olyesu
30 chomeemuume padomuu dedrocmy, Kame2opusma Ha JUWLme e AOMECMEHd Ha BCAKA 0 DBYEKUME U e ONUCaHE no-dony.

[la ce w3non3BaT camo no npegHasHayenne. 3abpaneqo e moguduumpane Ha obyesxuTe,

OfyexnTe TpAGea 42 Ce CNOMAT HA XNOZMNOTO, E3MKBT A2 CR HATNACK, 2 (18 TOBA BPbIKWTE 43 (8 3ABbPMAT. JABBP3AHHTE BPLIKM He
TpABEA [3 CTHCKAT XOAMNOTO W ChILEBPEMEHHO HE TPADEA 43 a3 BLIMOMHOCT o0yBkaTa aa ce culye fez aa ce pasewpae. He
TpAabEa fa Ce H3INON3BAT CPEACTEA, KOWTD NO3BONABAT No-0bpao HanaceaHe Ha odyeKaTa Kbm xogunoTo. Nogobuu cpencTea maoraT
[d HAMANAT EUKACHOCTTA HA 3AUMTATA,

Cneg ynotpeBa ofyexkwte Tpadea ga ce pazebpmwar v colyat. Ofyerure He TpAGEA 02 ce CbOYEAT KATO (8 WANON3BA CANA WK KOFATO
BPBIKHTE (3 3B DPIAHMN.

OfyprnTe 3 W3paOOTEHM OT MATEPUANK, KOMTO KETO LANO He NPEANZBMKBAT ANeprudHn peakuwn, Morat fa ce noRest
WHAMBMAYaNHK Takuea. B Toan cnywair ynotpedara Ha npogykTa TpAbea ga ce npeycrakogn ¥ TpAbBa Ja e NOThpH Nekapoka
MOMOLL,

MatepuanuTe, oT KOUTO OOYVBKMTE (@ M3PADOTEHM €3 HA ETHKETE, KOHTO C& HAMMPA MAK € NPUNOKEH KbM HANENHETO W HA KOHTO

CHOTEETHUTE 3HALM 03HAYARBAT:
| B E B

===
I%1+I+ - TERCTHNEH MaTepuan - ApYT MaTepHan
I=l=|=

B Wz00p HaKaTeropna Ha 3awmTa:

KaTeropua va 2awmTa SB 0anavasa, ve o0yBxNTE MINBAHABAT OCHOBHMTE W3NCKBAHNA HA cTangapT EN S0 20345:2022,
SB - 0CHOBHY M3WCKBAHMA

$1 - 5B + 3aTBopena neta + abcopbupane Ha esepriaTa B 00NACTTa Ka NETaTa -+ AHTWCTATHUHOCT

52 - 51-npoxukeane w abcopiwpane Ha goga

53 (meTanua crensa orTin P) nnu

$3L (HemeTanHa crenka ot Tan PL) wnia

535 (wemeTanna crenka o1 Tin PS) = 52 + ycroRMMEOCT HA NPODKMBaHE B 3BMCHMOCT 0T THNA + NOSMETKA C NPOTEKTOP
56 — 5] +B00YCTORBOCT Ha LenwTe 06YBKN

S7 (meTanwa crenka o1 TR P) uni

S7L (wemeTanHa crenka ot an PL) unw

575 (wemeTanna crenka o1 Tan PS) = 53 + sogoycronumnBocT ka yenute obyeku

CumeoneT HRO 03xavuasa yToMUMEOCT HA NOAMETKATE HA Bb3ACHCTENETO HA BRCOKW TEMNEDATYPMW NPH KpaTKOTpaeH KoHTakT - HR(
300°C (0o 3000C +5°C3a ppeme 60 cek. + Teew.).

CmeonsT FO 03Havasa, Ye NOAMETRATE € YCTORYNBA Ha AN3EN0B0 FOpHEBO

CumpontT SR 03HayaBa yCTORYMBOCT Ha XTb3TaHe BBpXY NOBBPXHOCT OT KEpaMU4HK NN0YKH, NOKPUTH CIAMLEPHH
MogpobHa MHGOPMALNA OTHOCHO KATETOPKATA HA 3ALLWTA € KanuyHa B craHaapt EN IS0 20345:2022,

B OrpaHnyeHwe npH ynotpeba:

OByexnTE KE CANPELHAZHAYEHHN 3 ynoTpeda:

al CLUenAace OCHIYPH 3aLUMTa 0T eNEKTPHYECKN TOK M ONACHO HaNPEXERME OT TOK,

b} B 30HW CONACHa TeMNEPaTYpa, KOATO € (PABHNMA C BLIALWCTEME HA Bb3AyX ¢ Temnepatypa ot 100 “( anm no BMCOKa W KOUTO
MOFAT, HO HE € 30 bMRHTENHD 3 8 XAPAKTEPUINPAT C HANWYUMETO HA MHPAYEPEEHD HANBYBAHE AW C FONEMH NPBCKW Pa3ToNeH
METAN,

€} B20HMCHACKA TEMNEDATYPA KOATO & CPABHMMA C Bb3AEHCTEHE HA BbIAyX CTemnepatypa or-50°C wawcno-Hucka,

d] CUBNOCUrYPABAHE Ha 3ALLIWTA OT XMMUYECKH CPeACTEA HAW HOHHO HANBYBAHE,

B (pokHacbXpaHeHne:

(Obyexute TpRDBA 03 (8 ChXPAHABAT B KAPTOHEHA KYTHA, B 3aTBOPEHW NOMELLEHHA, 3LNTEHN OT BNAra, NPOBETPHBEN, CYXH M Aaney oT

KUMUKANM I HAMPEBATENW, TeMAepaTypata & NOMEWLEHHETO 34 ChXpanende TpAbEa Aa feae mMeway 5 1 2470 MNpu coipanedne Ha

abyBKHTE TE He TRABEA 13 C& MAYKaT MK ABGOpMUpaT.

MepruoabT Ha ChxpaHeHke He TpAGBa Aa Hageuwaea: 10 roguHK 0T LaTaTa HA NPONIBOACTED 32 0DYEBKW CrYMEHa NOAMETKA, 3 roguHK

0T 1ATaTa Ha npon3eoacTeo 32 00yexy ¢ PU nogmetka. Cnep To3u Cpok 00VEKMTE Ca roHM 33 ynoTpeda, ako WANBNHABAT YCNOBWATA,

MOCOYEHH B NOATOYKE “CpoK Ha rogHocT”,

B (opppomka:

Cnen Bcaka ynoTpeda u npean nogapbaka obyeknte TpADEA Aa e NOYKCTAT CTAPATENHO W CNEA TOBA 13 (8 MAMMAT C MeK NapLan 1
KNaAKa BOAA CbCCANYH. [la e Cywat npH CTaiHa TEMNEPaTypa, Hak-A00pe Ha NPOBETPHED MACTO, LANEY OT TOMNHHHH HETOYHHLM,
(neg M3CyLIABAHE Ce NPHCTLNEA KM NOL4APL#K Ha 0DYBKMTE.,

ObyexuTe TPAGBA fa C& NOQALHKEAT C NOMOLLTA Ha CPeACTRA 33 NOAJ LKA HA KoweHW obyekW, EnemenTuTe oT TekcTUN Tpabea fa ce
MOANBPHAET CNOMMLTA Ha 0DWOA0CTRNHITE 33 TAIH LUEN MATEPHANY,

TpAGea fa ce (NazgaT NPenopLKMTE, NPWNOKEHW KbM ChOTEETHHTE CPEACTEA 3a NOLAPLKEA.

Nopaptakata TpAGEA fa CE NPABK NOHE BEOHbA MECEYHO, B CNYYaA Ha no-vecTa ynoTpeba u TA Tpabea na beae no-vecra.

Ha pegoeHn WHTEpEaNM NpeanaziuTe obyeki Tpaiea 4a e npoeepARaT Npegw Bcaka ynotpeda. He npeenwagaiTe (poKa Ha rogHocT
(aKoenocoveH).

TpafHOCTTa Ha DOVERMTE 33BHCH OT BPEMETD M MHTEH3WBHOCTTE Ha yNoTpela, CoXpasenne, NOYKCTEAHE W NOAAPLHKEKE,

B (poKHarogHocT:

lpon3BoAUTENAT HE MOXE 4 NPEGEMAN CPOKA HA TOAHOCT ND BPeMe Ha ynoTpeda.

BHHMAHHE! B cnywai wa kaweamo U g & Mexanuyna nospeda, Npamepreane, Hanykeaie, npodynyedite, pasksoaane ofyakume oo
HE200HY 20 ynampeda, HeasUCLMO oM damamaHa npouzaodomag.

Npeanaziute obyekn TpAGEA 02 CB CMEHAT, KOTATO G143t OTKPUTH NPHHALIM HA M3HOCBAHE, KAKTO e W3BpoeHo No-gony:

- Hauano Ha BMZMMM 0 TLNGOKK MYKHATHHK, 06XBALLALYNM NONDBUHATA OT AEDENUHATA HA NMLEENA MaTEpUan;

- CHNHO M3TBPKBAHE HA FOPHUA MATEPHaN, 0COBEHD B CTYYaA Ha BbPXa Ha DOYBKATA WAK HA NPBITHTE;

- [ 0pHATa YACT WA YYACTHUN ¢ AedOpMALIHA WK CHBCAHM LWeBoRe,

-MogmeTrata e cnykHaTWHI Haa 10 mm Qbismsa ¥ 3 mm gbenboykHa;

- PazaenAne Ha ropHaTa yacT va ofyBKaTa 0T BLHLWHATA YaCT Ha NOAMETKATA CNoBeYe oT 15 mm JunamHa n 5 mm Jenbounta;
- Bincoynma Ha NPOTEKTOPa B NPOW3BOAHA TOYKA NO-Manka o1 1,5mm;

- (IpArHHANKHW CTENKM (KO MMA TAKKEA | € BMAMMA JeOPMALIHA M CMAYKBAHE,

-Mospeaa wa nognnaTata Wy ocTpK pohoBe Ha 3aLKMTATA Ha NPBCTHTE, KOWTO MOTAT A3 NPHYUHAT HAPAHABAHMA;

- PazenoAsake Ha MATEPUANIUTE HA NOAMETKATA;

= H'J-FIF:I 8Ha ﬂ-E'[I]ﬂFIM.':]I.[I.-IH Hd BRHLUIHATA NOOMETES, I'IpH UMHEHA OT MEN4raHe Ha TOMNMHA, N Dpﬂﬂ,ﬁ HARDH BT CA2AHATE [PUYRHK.
a) CbeUHEHHE HA 2 UMK NOBEUS ENEMERTH OT LUAPKATA HA NPOTEKTOPR,

B HaMaNABAHE Ha BUCOMWHATA Ha NpOTERTOpa A0 NO-Manko ot 1.5mm,

B EUQHMO & CTHBAHETO HA BLHLLUHATA YACT Ha 00YBKATa W MEXONHHATA NOAMETKA.

- MEXaHHIMBT 33 3ATBAPAHE & HEUINPAREH (LMD, BPB3IKM, Kancu, Benkpo),

HAKOW 0T Te3M KPUTEDUM MO¥E 3 CE PA3NKYABAT B 3ABHCHMOCT 0T B HA 0OVEKMTE W K3NONZBAHMTE MATEDHANK,

Cnep kato ca HeroauW 3a ynotpeda, obyekuTe TpadBa fa Ce YTHAN3WPAT B ChOTBETCTEME CNPABHNTE pasnopenbn.

B TpaHcnopTupaue

Obyekure TpabBa fa C& TPAHCNOPTUPAT B OPUTHHANHATA UM ONaKOEKS, TPAORA 13 C NAZAT OT CIHHLE W BWCOKA TEMNEPATYDA M 3 He
CEOMBEAT WNK fedopMuUpar.

B EnexTpuueckn cBoicTBa:

AHTHeneKkTpocTaTHYHM 00YBKMK:

MpenopbyBa C& AHTHENEKTPOCTATHYHKTE ODYBKW 03 & WINON3ZBAT B CNYYaWTe, B KOMTO MMa HEeoDXOJUMOCT 43 C& Hamanw
Eb3IMOKHOCTTA 0T NEKTPUYECKD 3apedaaHe, Ype3 0TEEHIAHE Ha eNeKTPOCTATHYHWTE 3aPAQN TaKa, Ye 3 (8 M3KNHYH ONaCHOCTTa
OT NOABATA HA WCKPa, HAND. 3aNannaK CyBCTaHUNK M NAPK W B CIYYANTE, KOFATO HE € HAMBAHO H3KNIYMEH PUCKET OT NOPAKEHKHE,
NPEAUIBUEEHO OT ENEKTPUYECTRD WAK OT ENEMEHTH, HAMKPALLA ce nog HanpesxeHe. [Ipenopbyea 8 13 (8 00bPHE BHUMAHNE Ha
TOEA, Y€ ENEKTPOCTATHYHITE OOYBKW HE MOTaT 03 OCHIYPAT AOCTATHYHA 3ANTATA OT TOKOE yYAAP, 33070 GCHIYPABAT OrpaHuYeHa
PEZMCTEHTHOCT Ha NPOXOAMMOCT Ha eNEKTPIRYECTRO. AKD ONACHOCTTA OT TOKOB YAAP HE & HAMBIHO eNMMWHIPaHa @ Heobxogmmu
AOMBLAHKTENHM (PELCTEA 33 NPECAONABAHETO HA pucka. [penopbyea ce TAKMBEa CpEACTEA W H30PORHWTE NO-A0NY M3CNEJEAHKA 3
fb1aT 4aCT 0T NPOFPAMaTa 32 W3IBATBAHE HA HELLACTHW cnyyvai Ha paboTHoTo MACTO. [penopbyea ce, CINAcHO HANPABEHWTE ONKHTH,
PEINCTEHTHOCTTA Ha ENEKTPHHBCTED Ha MILENKETO, BCHIYPABALLA HYKHNA AHTHENEKTPOCTATUYEH 2WKT N0 BPEME HA BKCINOATALLMA,
Aa Bee no Hicka o1 1000 MO 33 HOBO W3 2NWe JONHATA FPaHIKLA HA PE3MCTEHTHOCT Ha eNeKTPHYSCTRO & Ha HMBo 100 k), 3a nace
OCMIYPW OTPAHKYEHA 3ALMTA OT ONACEH TOKOB YAAD MM OT 3aNaNBaAHE B CUTYALMA Ha NOBPEA HA NOBPEAA Ha eNexTpoyped,
paboTew npu kanpexerne go 250V, Motpeburenute Tpadea ga ce cbobpasAT CTOBA, Ye NPW ONPEdENEHM YCNOEKA 0DYBKHTE MOraT
[13 HE NPEACTABNABAT AOCTATHYHA JAWIWTA W BHHAM TPADEA 03 C2 NPEANPHEMAT MEPKN 33 A0MBAHHTENHA JAWMTA

PEIMCTEHTHOCTTA Ha ENEKTPHYECTED HA OGVEKHTE OT TOIH THN MOME A3 NPETEPNK IHAYKTENHN NPOMEHW B CYYEIA HA OrbEAHE,
3AMBPCABAHE MAKW NpK BNara, DGYEKKTE HE MINLAHABAT GYHKLAWTE CH ako e mokpo. (nefoeatento notpebutenar TpAadea npe3
LLANGTO BP2ME HA EKCMNOATALNATA 13 C8 CTPEMMW M3LENHETO 03 H3MbNHARA JALNTHUTE CH YHKLMW NPE3 LLANOTO Bpeme Ha ynoTpeda.
Ha noTpefutenure ce Npenopbyea 0a Ce HANPABAT MHAWEKMIYANHA MICNEBAHKA HA PEINCTEHTOCTTA HA ENEXTPHYECTBO

OfyeKuTe 0T KNAC| MOTAT NOEMAT 13 BNATA aK0 (& HOCAT JBAT0 BPEMe MOraT 3 3an0yYHaT 4a A NponyxaT.

Ako ofyexnTe ce ynoTpelABaT B YCNOBWA, B KOWTO NOJMETKATA [I8 UaNa C& NpencpbyBa NOTPeGMTENAT BMMArK fa NpoBEpABa
ENEKTPHYBCKUTE CROMCTEA Ha 0DYBKWTE, Npeay fa Haenese B onacia odnact. Npenopeyga ce Ha MECTATA, KbAETO (@ WNOA3RAT
AHTWENEKTPOCTATHYHHTE OOYEKI NOBBPXHOCTTA HA HE @ B ChCTOAHKE 3 HAMANK CBORCTBATA Ha oDyBKUTE.

MpenopbyBa ce no Bpeme Ha ynoTpeba Ha oOyBKUTE N3 He C@ CNAraT HUKAKBW JONBIHUTENHA W30NAUNOHKA CPENCTE MEKY
CTRALNGTO W NOAMETRATI OCESH "-II:I|:IE|I'II.1. nHIJ I'|.'I'E'il'i,l'.|]' CTRAANOTI W NOAMETRATA CE CNANa CTENKA, CE N FIEIIEIFIbLIEI-ﬂ na EIbe,ﬂT 1] FIIJEEFIE'HH
ENeKTPHYLCKHTE i CEOWCTES M OTHOWEHWETD 00YBKA/ BNOMKA.

Yacruyso npoeogumm 00yBKm:

TpabBa fa cé W3NON3BAT YACTHYHO NPOBOAMMEA enexkTpuuecTBo ofyekw, veobxoAumo e fa ce cBefaT A0 MHHHMYM
ENEXTPOCTATHYHMTE 33PAAN 33 BLIMOMHO HAN-KPaTKO BPEME, HanpuMmep npu pabota ¢ excnnoswed. He Tpabea aa e HoCAT
UCTHYHO NPOBOJUME ENEKTPUYECTRO 0BYEKM, AKO PUCKLT OT TOKOR YAAD OT ENEKTPHULCKM YPEAH WK YacTw, npeHacAwym AC unm DC
HANPEXEHNE, HE & HAMBAHO ENUMUHWPAH. 33 A3 BbAeTe CUrypHHM, Ye Te3w oBYBKM (3 YACTWUHD NPOBOLHMM, MOPHATA TPAHKMLA Ha
ChNPOTHENEHWETO B HOBOTO ChCTOAKMWE Bewwe onpegenekata 10010,

Mo Bpeme Ha paboTa eNeKTPHYECKOTO CHNPOTHENEHWE HA 0DYBKMW, W3PaDOTEHN OT NPOROAALL MATEPHAN, MOKE J3 (8 NPOMEHH
IHAYMTENHO B PEIYATAT HA OTLBAHE W 3aMbpCABAHE, MOpagW koeTo TpAOEA Aa ce rapaHTWpa, ue NPogyKTBT W3MLAHABA
NpOeKTHPaHATA HYHKLNA 33 Pa3CelBaHe Ha ENEKTPOCTATHYHY 3apAdM npe3s uenua cu xneoT. llopagw ToBa Ce npenopbyBa, ako e
HeaGxoARME, NOTREOUTENAT Ha PEAOBHI MHTEPBANK CIM A3 M3BBPILIEA TECTA 34 ENeKTPHYSCKD ChnpoTHENEHNE, To3n TecT TPAGBA A
fb/1€ PYTUHHA NPOrPama 34 NPenoTEPATABAHE HA 3NONONYKI Ha paloTHOTO MACTO,

AKO 0BYBKMTE C8 HOCAT NPH YONOBWA, NPH KOUTO MaTEPHANELT HA NOAMETKATA € 3JAMBPCEH ¢ BELLECTE, KOMTO MOTAT 43 YEEnHHaT
EMEKTPHYECKOTD ChHNPOTHBNEHWE HWa 0OYBKWTE, NOTPeOMTENAT BUHArd TpAOBA Oa MPOBEpABA ENEKTPUYELKWTE CBOWCTBA Ha
OOYEKMTE, NPeW N3 BNe3e B ONACHATA 30HA.

[penopb4ea ce H3NON3BAHETO KA YOPANK, PA3CEABALLM ENEKTPHYLCTEOTO.

AKD Ce MINONIBAT YACTHYKD NPOBOZNMI 0BYEKN, CHNPOTUENEHNETO Ha NOJA TPADBA B4 Bble TakoBa, ye Aa He 0BeICUNEE JaMTaT],
ocurypeta of obyexuTe. Mo Bpeme Ha ynoTpeda He TpAbEa 43 & NOCTABAT WIONALMOHHN ENEMEHTH MEXLY ELTPELIHATA NOAMETKA
Ha 00YBKATE W KpaKa Ha noTpeduTenA. Ako HAKAKEA CTENka (Hanp. CTENKK, YOPanu) e NOCTABEHa MEXAY CTENKATa M Kpaka, TpADEa da
CEMPOBEPAT ENEKTPHYECKHTE CBOWCTEA Ha 00yEKaTa/cTenxaa.

B Crenkn:

Obyexute TpabBa ga ce M3NONIBAT CaMO C NOCTaBeHa CTenka. (Tenkara mome A2 Obe 3aMeHeHa (MO CbC CPABHUMA CTENKA,
[0CTABEHA OT OPMIMHANHWA MPOM3BOAMTEN HA OOVBKW MAM QOCTaBeHa OT NPOM3BOOKTEN HA CTENKM, KOWTD JOCTABR CTENKM,
OTTOBAPALLN Ha xapakTepucriraTe va EN 150 20345: 2022, & komBuHAUNA CnpeBHaeHITE NpeanazHl 00yEKN. TeCThT Ha 00yBRHTE 2
NpoBefes CNOCTABEHA CTRMKA,

B YcrowyueocT Hanpobueane:

YcroWumBoCTTa Ha npolveake Ha 00yBRNTE € W3MEpeHa E NaDopaToPHATA CMOMOWTA HA CTAHAAPTHINPAKK rE03NEN W Cank. [ Bo3aeH
€ NO-Mambk AWAMETBP W NO-TONAMO CTATHHHO MAM [JWHAMWYHO HATOBAPBAHE YBENWYABAT pWCka 0T nepdopalia. Npe Tezu
ofcToATENCTEA TpADRA 3 ce 0BMMCNAT JOMBAHHTENHW NPERARTHEHW MepKK. MonacToawen B obyerure or Tan JNC wMa Tpw Brga
YCTORYWBK Ha npoduBane crenki. Metandi crenss (Tun: P} u oT wemetaniin matepuany (Tun; PS u PL}, kowto Tpadea fa Ownar
W30PaHN Bb3 OCHOBA HA DLIEHKA HA NPOPECHOHANHUA PHCK.

Metanuu crenkm (tun P wanp. STF 53): no-manko nogatnuew Ha NoBpegM, NPMYMHEHW OT 0CTpaTa GopMa Ha obekta (T.e.
[MAMETLD, FEOMETPHA, 0CTPOTA); NOPAM OrPAHKYEHNATA NPH NPONIBOACTBOTO HA 00YBKMN, HE (B NOKPKBA LYANATA NOBLPXHOCT Ha
NpOTEKTOPA.

Hemetanumn crenkn (tun PS5 wawn PL, vanp, STPS, S3L): moxe aa ca no-nekn W no-roBKaBH W 3 OCHIYPABAT NO-ToNAMa ANOLW Ha
NOKPUTIHE B CPABHEHWE ¢ METANA, HO YCTORYHBOCTTA Ha NpoDKWBaHe MOME [ & PAZNNYHA B 3ABMCAMOCT OT GOPMaTa Ha OCTPHA
NPeAMET (T.8. AWAMETLD, FEOMETPHA, DCTPOTA).

TumeT PS moie 13 0CHrypr no-gobpa 3awuTa cpewwy 06eKTy CNo-Mantk AWaMETHP OTKOAKOTO THABT PL

B HotuduuKpaH opraM:

B npoueca Ha OLEHKATA HA CLEMECTHMOCTTA C MZMCKBAHWATA YUACTEA HOTUMUMPAH OpraH HoMmep 0598,

5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B 06AcHeHWe Ha 03HAYEHHATA:

LAHTIPRO - Teproecka mapka Ha nponzeogutend; L3044 16X, L30442XX, L304445K, L30445KX — wog PROFIX; XX=39-47 — pazmep;
KaTeropuA Ha esonachute obyesw; YYYY-XX - rogwsa w mecey Ha npou3BOACTEOTO HA DOYBKUTE, CEPUEH HOMED ~ 3ABLPILIEA C
byksure ZDI,

— TOAMETKA W3PABOTEHA
OTEVA

MPEANAZEH BPBX — SALLMTA HA
= MANLUMTE HAIPBCTUTE OT YOAT
( EHEPTMA 200 J

_ YCTOMYMBOCT MOAMETKM HA
NW3ENOBO MOPUBO




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30441, L30442, L30444, L30445
(Originaalkasutusjuhendi tolge)

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut
kasutamist.

Kaitsejalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on toodetud
vastavalt ENIS0 20345:2022 nouetele. Internetiaadress, kus ELivastavusdeklaratsioon on kattesaadav: www.lahtipro.pl

Kaitsejalatsid on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest tdgtamise ajal ette nahtud kaitseomadustega jalatsid, mis on
varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse lookide eest energiaga 200 J ja surve eest koormusel 15 kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud. Peale
jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega oleks liiga tugevalt imber jala, mis takistab jalgade
vereringet.

TAHELEPANU! Kasutuskalblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ifmnevad praod, kriimustused, mehaanilised wigastused,
vdrvimuutus, fuleb lopetada jalatsite kasutamine ja vahetada need uute vastu vilja.

M Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategoaria mdrgistusega, et valida teostatavate tdade tarvis iged
Jjalatsid. Kaitsekategooriamérk on paigutatudigale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutage ainult nagu ette nahtud. Jalatsid ei tohi olla modifitseeritud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel digesti ja seejarel nddrida paelad kinni. Paelte kinninddrimine ei tohi pohjustada
jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla vaimalik jalga jalatsist eemaldada ilma paelu [ahtinddrimata. Ei ole lubatud
kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid voivad vihendada kaitsetaset.

Peale kasutuse [oppu, tuleb jalatsid lahti nodrida ja jalast ara votta. Jalatseid el tohi jalast votta tugevat joudu kasutades ja/voi
lahtinddrimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis Gldjuhul ei pohjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib dksikutel juhtudel
esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal on margitud sildil, mis asetseb jalatsis vi on jalatsile lisatud, kus simbolid tahendavad:

ITIVET - tekstiil - muu materjal

B Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad EN 150 20345:2022 pahinduetele.

SB — pohinduded

§1— 5B + suletud kanna piirkond + energia absorbeerimine kanna piirkonnas + antistaatilisus
§2 — 57+ vee sissetung ja imavus

§3 (P-tiilipi metallist sisetald) voi

S3L (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) voi

§35 (PS-tiitipi mittemetallist sisestald) — 52 + Iabildagikindlus sdltuvalt tiidbist + turvisega tald
56 — 52+ koqu jalatsi veekindlus

§7 (P-tiitipi metallist sisetald) voi

STL (PL-tllipi mittemetallist sisetald) véi

S75 (PS-tuidpi mittemetallist sisetald) — 53 + kogu jalatsite veekindlus

Simbol HRO naitab talla vastupidavust korgetele temperatuuridele liihiajalises kokkupuutes - HRO 300°C (kuni 300°C
+5°C 60 sekundi £ 1 sekundi jooksul).

FO siimbol naitab, et tald on vastupidav diislikutusele,

Simbol SR naitab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.
Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20345:2022.

B Kasutuspiirang:
Antudjalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:
a) eesmadrgiga pakkudakaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b) kérge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on virreldav 100 “C vdi kirgema temperatuuriga dhu toimega ja mis
voivad, kuid ei pea clema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte sulametallipritsmete
esinemiseqa,

¢) madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav -50° Cvdi madalama dhutemperatuuri toimega,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu vdiioonkiirguse eest.

B Ladustamisperiood:
Jalatsid tulebladustada papppakendis, siseruumides, niiskuse eest kaitstult, ventileeritult, kuivalt ning eemal kemikaalidest ja

kiitteseadmetest. Ladustamisruumi temperatuur peaks olema vahemikus 5-24 °C. Jalatsid ei tohi ladustamise ajal puruneda
egadeformeeruda.

Ladustamisperiood ei tohiks Uletada: 10 aastat alates valmistamise kuupaevast kummist tallaga jalatsite puhul, 3 aastat alates
valmistamise kuupaevast PU-pohjaga jalatsite puhul. Pdrast seda ajavahemikku on jalatsid kasutuskdlblikud, kui need
vastavad punktis "Sailivusaeq” esitatud tingimustele,

W Hooldus:
Parast igat kasutuskerda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi leiges vees niisutatud ja

seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast
taielikku kuivamist asuge jalatseid hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada nahkjalatsite hooldusvahenditega. Tekstiilelemente tuleb hooldada selleks ettendhtud
ildkattesaadavate vahenditega

Jargige vastavatele hooldusvahenditele lisatud juhendeid.
Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral suurendada hoolduse tihedust,

Regulaarsete ajavahemike jarel tuleks ohutusjalandusid enne iga kandmist kontrollida. Aequmiskuupdeva (kui see on
margitud) ei tohiks liletada.

Jalatsite vastupidavus sdltub kasutusajast ja - intensiivsusest, ladustamisest, puhastamisest ja hooldusest.

W Sdilivusaeq:

Tootja ei suuda kasutamise ajal aegumiskuupaeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskaik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hadrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral, kaotavad jalatsid
kasutuskolblikkuse olenemata tootmiskuupdevast moddunud ajavahemiku pikkusest.

Kaitsejalatsid tulebvalja vahetada, kui leitakse méni allpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged jasiigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest,

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa voi jalapealset osa;

-Ulemine osa on deformeerunud vdi rebenenud dmblustega;

-Vilistallal on iile 10 mm pikkused ja 3 mm siigavused praod;

- Pealse javilistalla eraldumine Gile 15 mm pikkuse ja 5 mmsiigavuse;

~Turvise korgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

-Originaalsed sisetikid (kui need on olemas), millel on ilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse voi varbakaitse teravate servade halvenemine, mis voib pohjustada vigastusi;

-Vilistalla materjalide koorumine;

-Vilistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse majul, mis tahes jargmistest pohjustest:

a) 2voi enama turvisemustri kombinatsioon,

b)vahendada turvise korqustalla 1,5 mm,

¢) Nahtavon jalatsi valisosa ja kesktalla sulandumine,

- Sulgemismehhanism ei toota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Maned neist kriteeriumidest vaivad erineda soltuvalt jalatsitiiiibist ja kasutatavatest materjalidest.
Peale jalatsite kasutusaja loppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

M Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja korge temperatuuri eest, mitte painutada ega deformeerida.

B Elektrilised omadused:

Antistaatilised jalatsid:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, vahendamaks nii elektrilaengute véimalust, valtimaks sddemest
suttimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole taielikult valistatud, on elektriloagi oht elektriseadmete voi pinge
all olevate elementide poolt. Soovitatav on siiski poirata tihelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda
elektrilodgi vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava elektritakistuse. Kui elektriloogioht ei ole
taielikult kdrvaldatud, on vaja riski valtimiseks rakendada edasisi meetmeid. On soovitatav, et sellised meetmed ja jargnevad
uuringud oleks osa togdnnetuste valtimise programmist. Kogemuste kohaselt on soovitatay, et ndutavat antistaatilist efekti
tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 MQ. Uue toote elektritakistuse alampiiriks on 100 k), et
pakkuda pingega kuni 250V tootava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektrilodgi voi stttimise vastu. Kuid
kasutajad peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks tuleb alati
kasutada taiendavaid ettevaatusabinousid. Seda tlitpi jalatsite elektritakistus voib tunduvalt muutuda seoses painutamise,
mustuse vai niiskuse mojuga. Kui jalatseid kasutatakse margades tingimustes, siis jalatsid ei taida neile pandud lilesandeid.
Seeparast on vaja plitida tagada, et jalatsid taidaks neile pandud elektrilaengu tdkestamise funktsiooni pidevalt ja kaitseks
kogu ekspluatatsiooniaja jooksul. Soovitatakse kasutajatele madrata elektritakistuse asutusesisesed katsed ja teostada neid
requlaarselt ning sageli.

Klassifikatsiooni | jalatsid voivad absorbeerida niiskust, kui neid kantakse pikka aeqa, ja niisketes ning margades tingimustes
voivad muutuda elektrit juhtivateks jalatsiteks.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja kontrolliks alati enne
ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatav, et alal, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna
takistus ei suudaks muutajalatsite poolt tagatavat kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vdlja arvatud kootud sokid, ei pandaks jalatsitalla ja
kasutaja jala vahele. Kui moni sisetald on paigutatud jalatsitalla ja jala vahele, soovitame testida jalatsite/sisetalla elektrilisi
omadusi.

Osaliselt juhtivad jalatsid:

Tuleks kasutada osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, see on vajalik, et minimeerida elektrostaatilist laengut nii kiiresti kui
vaimalik, nt lohkeainete kasitsemisel. Mitte kasutada osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elektriseadmete voi pinge all
olevate vahelduv- vai alalisvoolu osade pdhjustatud elektrilaogi oht ei ole taielikult kirvaldatud. Et olla kindel, et need
jalandud on osaliselt elektrit juhtivad, on kindlaks tehtud, et iilemine takistuspiir on uues seisundis 100 0.

Kasutamise ajal voib jubtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tottu oluliselt muutuda, mistattu
on oluline tagada, et toode taidaks kogu oma kasutusaja jooksul oma kavandatud staatilise elektri hajutamise funktsiooni.
Seepdrast on soovitatav, et kasutaja teostab vajaduse korral ise elektritakistuse testi ja teeb seda korraparaste ajavahemike
jarel. See test peaks olema rutiinne todonnetuste ennetamise programm.

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub ainetega, mis voivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaks
kasutaja alati enne ohutsooni sisenemist kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peab poranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi
pakutavat kaitset kehtetuks. Kasutamise ajal ei tohi jalatsite sisetalla ja kasutaja jala vahele asetada mingeid isoleerivaid
elemente. Kui jalatsi sisetalla ja jala vahele asetatakse moni sisetald (nt sisetallad, sokid), tuleb kontrollida jalatsi/ sisetalada
elektrilisi omadusi.

M Sisetallad:

Jalatsid tuleks kasutada ainult koos sisetallaga. Sisetalda vdib asendada ainult vorreldava sisetallaga, mille on tarninud
jalatsite algne tootja voi mille on tarninud sisetallade tootja, kes pakub sisetalda, mis vastab EN 150 20345:2022 nouetele koos
ettendhtud kaitsejalatsitega. Jalatsite katse viidilabi sisetalda kasutades.

M Perforatsioonikindlus:

Jalatsite labilaogikindlus maodeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Viiksema labimdoduga naelad ja
suuremad staatilised voi diinaamilised koormused suurendavad |abildikamise ohtu. Sellisel jubul tuleks kaaluda tdiendavaid
ennetusmeetmeid. Praegu on olemas kolme tiilipi labistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist sisetallad (tiiiip: P) ja
mittemetallist materjalid (tidp: P5ja PL), mis tuleks valida téoohu hindamise alusel.

Metallist sisetalda (titp P. nt 51P 53): on vdhem vastuvdtlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st |abimaat,
geomeetria, teravus); jalatsite tootmise piirangute tottu ei ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tuip P5 voi PL, nt 51P5, 53L); voivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda suuremat
katteala vorreldes metalliga, kuid labistamiskindlus vaib erineda rohkem soltuvalt terava eseme kujust (st ldbimaat,
geomeetria, teravus).

PS-tiitip voib pakkuda paremat kaitsetvaiksema labimodduga esemete eest kui PL-tudp.

B Noteeritud institutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud tiksus Nri0598.
5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Margistuse selgitused:
LAHTI PRO - itootja firmamark; L30441XX, L30442XX, L30444XX, L30445KX — PROFIX kood; XX=39-47 — suurus;
kaitsejalatsite kategooria; YYYY-XX-jalatsite tootmise aasta ja kuu; seerianumber —lopus tahed ZDI.
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IHCTPYKLYIA 3 EKCINYATALIT
BE3MEYHE B3YTTA, npousBoacreen tun: L30441, L30442, L30444, L30445
(Mepeknaa opuriHanbHoI IHCTPYKLT)

NEPL HIX MOYATH EKCNNYATALIK BUPOBY, HEOBXIAHO 03HAROMMTHCH 3 LUIEK IHCTPYKLLIEI.,
3OepiraT iHCTPYKLIKO ANA MOXAHBOr0 BUKOPUCTAHHA B MabyTHLOMY.

NONEPEAMEHHA! Heolixidno oznatioMumuce 31 8Cisa NONEPESKEHHAMU Wodo Beanexu npu excnayamauyil ma 3i
gCiMa arazianamu WwWodo mexxixy beznexy .

beaneude B3yTTA BigHOCUTLEA A0 kateropii Il 3acofie ingweigyansHoro aaxucry, signogigac eumoram Pernamenta 2016/425 |
BUrOTOBNEHe BignogigHo Ao craHgapry EN (S0 20345:2022. Agpeca caTy, Ha AKOMY MOXHA OTPHMATI LOCTYN 40 Aeknapayil npo
eignogigwicTe ECwww.lahtipro.pl

besneyne B3yTTA—Le B3YTTA 3 2AXWCHWMN BNACTUBOCTAMM, WO 3a0e3neyyrTh 3aXMCT CTYMHIB KOPWCTYBAYA Bi TPABM Nif yac npaui, 3
JAXMCHIM NIHOCKOM, 3aNPOEKTOBAHE TaK, Wo0 3aneBHWTI 3aXWCT Big yAapy 3 eHeprics 200 x Ta Big CTUCKAHHA 3 CANOK CTHCKAHHA 15

KH.

Mepw, Hi% NOYaTH KOPUCTYBAHHA BUPODOM, CNiA NEPEKOHATHCE, WO BIYTTA HE NOWKOIMKEHE, HE NOPBAHE, WO HA NIADWEI BiACYTHI
TpiuHu, [licnA BAATHEHHA B2YTTA CNiQ NePekOHATHCD, W0 BOHO HE CTHCKAE CTYNHI | He 3a1WHYpOBAHE HAATO CUNBHO, OCKINBKY Ue Bege fo
0OMEREHHA LIMPKYNALIT KPOBI B CTYMHAX.

YBATA! [leped komHum 30cmocysasua cnid UKoHamu ouiHky npudamsocmi supody do excnnyamayii, Axwyo Gydyme suganesi mpidjuxL,
NPOMEPMI MICUA, MEXTHIYHI NOWKOOKEHHA, 3MIHU 300aPETeHHA, OT0 NPUNUHUMU KOPUCTYEAHHA | 3AMIHUML 83y MIMA HOSUM.

W Excnnyarvauin:

YBATA! lepur wix noyamu KOPUCTYEaHHA Upobon, HeolXioro 03HADOMUMUCE 3 NOIHAYEHHAM Kamezapil 3axucmy, wWob eufipamu
g3yMma, wo sidnosidae suxoHysanid npayi. Kamezopin 3axucmy ekazand Ha KoxHoMy exsemnnapi a3ymma. Kamezopii saxucmy onucawi
HUAHE.

BukopucroByBaTH NLLIE 33 NPpU3HaYeHHAM. B3yTTa 3aboponeno mogudikyeatn.

B3yTTA BAATHYTA Ha CTYNHI, YKNACTH ASWYOK, @ NOTIM 3awHypyeaTh. UHYpYBaHHA B3YTTA HE NOBMHHO BUKNMKATH CTUCKAHHA CTYMHI,
I]I'll]il'v'l TOrG, CTYNHA HE MOKE BUXOOWTH 3 B3YTTA bes POIWRYPOEYBAHHA. He momHa BUROPHCTOBYBATH EE{DﬁH, L AOSBONAKTE WEWALE
NinirHaTi 83yTTA Ao dopru crynHi. Taki 3acobu MOXYTh IMEHILYBATH PIBEHb 3aNMCTY.

MicnA 3aKIHYEHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM (il HOTO POLUHYPYBATH | 3HATW. He 3HIMATH B3YTTA, 33CTOCORYUMW BENWKE 3ycunnAi/abo fes
POZLWIRYPOBYEDHHA.

Lle B3yTTA BUrOTOBNEHE 3 MaTepianie, AKI B 3aranbHOMY Heé BHKNUKaITL anepriydol peakuil. Ane MoxyTb, 0fHaK, TPannATHCL
IHAMBIAYaNbHI BUNaAKKM Takol peakuil. B ubomy BUnagry anif HEranHo NPUNUHWTI KOPUCTYBAHHA BWPOOOM | NPOKOHCYNBTYBATHCD 3
nikapem.

Matepian, 3 AKoro BUroToEneHo Bupid, Bkazanni besnocepeHbo Ha B3YTT abo Ha ApNUKY, W0 AOAAETHCA A0 HBOro. BKasaHi cumeony

03HAY40Th:
I=1=1 T

Ty ) . . .
TITLTL - TercTunbHURA MaTepian - MM MaTepian
=1=1=1

===

W Bubip kaTeropii 3axucry:

kateropia zaxwcry 5B 03Havae, Wo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHMM BMMOTan cTanpapTy EN 150 20345:2022.

5B — 0cHOBHI BUMOTH

51— 5B 3aKpuTan’aTkoBa 20Ha + NOTNWHAHHA EHEPil B N ATKOBIN YACTWHI 4+ AHTHCTATUYHI BNACTHBOCT]

52 — 514 NPOHUKHERHA TA NOMMUHAKHA BOM

53 (meTanegaecraekatuny F) abio

S3L (HemeTaneea ecrakaTuny PL) abo

535 (HemeTanega ecrapka Tuny PS)-52 4 crifkicTs 40 NPOKONIE B 3aNEXHOCTI Big THNY + NIAOWEA 3 NPOTEKTOPOM
56 — 52+ BOAOHENPOHKKHICTL BOLOTO B3YTTA

7 (meTanega cragka Tuny P abo

S7L (HemeTaneea scraska Tuny PL) abo

575 (HemeTanega ecraBraTuny P5) - 53 4+ BofoCTiMKICTE BCLOTO B3YTTA

Cumeon HR ozHayae CTIMKICTE NiAOWEK 10 BUCOKOI TEMNEPATYPH NPK KopoTKoYacHomy koHTakTi - HRO 300°C (go 300°C + 5°C npotarom
60 cek, + ek, ).

Cumeon FO 03Havae, Wo nigowea crinka 40 AW3ensHOro nan1ea

Cameon SR 03Hayae CTiKICTL 10 KOB3aHHA Ha NIAN03i 2 KEPAMIYHOT NANTEN, NOKPUTOI TNILEPUHOM

NletanbHa indopmalia npo KaTeropil 3axmeTy AocTynHa B cranaapTi EN 150 20345:2022.

W 06MemeHHA BUKOPHUCTAHHA:
Lie 83yTTA HE NPH3HAYEHE ANA BUKOPWCTAHHA;
d)  JINA 3aXMCTY B eneKTpryHOl HeGesnekw, Bia HebeaneuHol enekTPUMHOI Hanpyry,

b) & cepenoBMILi 3 BHCOKOK TEMNEPATYPOR, egekT ail AKOI € NOPIBHANLHUM 3 fick nogiTpa Temnepatypoio 100 °C abo Buwoio, i Ake
MOME, aNe He 0D0B A3KOBO NOBWHHO BINPIZHATUCE HAABHICTIO iIHPPAYLPBOHOTD BUNPOMIHIOBAHHA, NONYM'A 200 BenukMx DpuaoK
PO3TONNEHUX MaTepianie,

() (BpeoBMLL 3 HW3LKOK TEMNEPATYPOR, BPEKT il AKDI € NOPIBHANBHIWM 3 AIER NOBITPA Temnepatypow -50 °Cabo Husyomw,
d} AnA 3aneeHeHHA oOMEREROr0 3axneTy Bin XiMiuHOT HeBe3nexn a6o IoHiZyIUOro BHNPOMIHIBAHHA.

M TepmiH 36epiranua;

BayTra cnip 30epirati B KApTOHHIA KOPOOUI, B 3AKPWTHX, 3AXMILEHWX Bif BONOTM, NPORITPIOBAHNK, CYXMX NPUMILLEHHAX, Noaani Bij
ximikarie i papiatopie. Temnepatypa & NPMMILLENHHI ANA 30epiraHHA NOBWHHA cTaHoBHTW B 5 A0 24°C. Mpw 30epiranHi B3yTTA He MOXHA
Worom'aTato pedopmysari,

Tepmin 36epiranna e noewHeH nepegmwysati: 10 pokie 3 gaTk BUPOOHMUTEA ANA B3YTTA Ha ryMOBIK NiTOWEI, 3 PoKW 3 gaTk
BUPOOHWUTBA [NA B3YTTA 3 NONIYPETaHOBOK NiAowBoK. MicnA ubOro Tepmidy B3YTTA NPUAATHE 40 BUKOPUCTAHHA, AKILO BOHO
BIANOBINAE YMOBAM, 3A3HAUCHUM Y NIANYHETI «Tepmin NPUAATHOCTIx.

B TexHiyHui gornaa:

MicnA Ko#HOTO 3aCTOCYBAHHA B3YTTA abo nepen Npoueaypamy 3 OTNARY 33 HUM, HEOBXIAHO CTAPAHHO WOTO OYUCTITH, @ NOTIM BHMUTH
BPYYHY 33 JONOMOTOK M AKDI TAHYIPKK, 3MOYEHOT PO3YMHOM Tennol BogM i muna. CYLWHTI NpKU KIMHATHIK TEMNepaTypi, HAKpawe B
NpOBITPIBAHONMY Micdi, 30aneka Big gxepen Tenna. Mlicna cTapaHHoro NPocyWyBaHHA MOXHa NepedTi 4o NPoLesyp Aornagy 3a

B3YTTAM.
Dlornag 3a B3yTTAM 3MINCHIDETLCA 33 AONOMOrOK 3acobis ana aornAdy 2a e3yTram. Jlornag 3a TEKCTHNBHUMK eneMeHTami cin
BHEOHYBATH 33 I0NOMOT0K 3aransHOA0CTYNHNX 33C00i8, L0 BUKOPUCTOBYKITHEA ANA LUbOTO.

Cnig goTpuMyBaTHCL BKA3IBOK, WO A0AAKTLCA 10 BIAN0BIAHWK 3ac0bie gna gornagy.

Npouegypy 2 AorNAZY CIf BUKOKYBATH HE pifLe, HiX pa3 HA MICALL, 3 B BUNAJKY IKTEHCUBHOTO BHKOPUCTAHHA Ui NpoUeaypy cia
BHKOHYBATH YacTile.

Yepes perynapHi MpoMidKW 4acy 3aXMCHE B3YTTA CNif NEPERIPATH NEPel KOMHUM BHKOPMCTaHHAM. He nepesmulyiite TepmiH
NPUOATHOCT] (AKLYO BKAZAHO).
NoBroBiyHICTE BIYTTA 3ANEMKNTh Bif 4ACY TA IHTEHCHBHOCTI BUKOPUCTAHHA, 30epiraHHs, YNLLeHHA Ta Lornaay.

M TepmiHnpuaaTHoCTi:
BupoOHuK He Moxe nepeniaynTi TepMIH NPHAATHOCTI NI YaC BUKOPUCTAHHA,

YBATA! B aunadky saseHocmi Oy 0b-AKux MeXaHIUAUX ROLKODKEH,, npomepmux | nompickarux micys, dipok, pozpuale, a2ymma empayae
NPUGaMHICMb ARG BUKODUCTIAHHA, HEIANEKHO 8i0 MO20, CKIALKU YaCy NPOLLLAD &i0 daMU BU20MOENENHS.

JaXNCHE B3YTTA CNIA 33MIHITH, AKLLO BUABNEHO Dy Ab-AKI 03HAKK 3HOCY, AK 333HAYEHO HIKYE:
- MoMaToK YiTENK | FWBOKKX TRILLWH, L0 OXONAKITE NONOBUHY TOBLUMHM MaTepiany sepxy;

- CUNBHE CTHPAHHA MaTepiany Bepxy, ocobNUBo Y BUNAAKY 3 KIHYMKOM B3YTTA 200 HOCKOM;

-Ha xansAgi € ginAvkn 3 gedopmadien abo pozgepTmu LWEAMK;

- Ha 30BHILHIN NIQOWEBI € TRILLMHW A0BXUHOK NOHAL 10 MM I rnHbUHO0 3 MM,

- Binpme sepxy BiA 30BHIWHLOI NIAOWEN AOBHUHOW Ginbue 15 Mmmi rmmbuHom 5 mm;

- Bucotanpotextopa B Gyab-AKid Touli MmeHwe 1,5 mm;

- OpurivansHi BCTaBkW (AKLLO TaKi €) 3 ABHOW AedopMaLlien Ta M aTi;

- SHOWEHICTL NifkNaAKkK 00 roCTPi Kpal 3aXNCTY NANBUIR HIT, AKI MOMYTE CIPHYMHITH TPABMY,
- PozwiapysanHa matepianis nigowen;

-[lomiTHa negopmallia 30BHILHLOI NIAOWEY, BUKTMEAHA BNNWBOM TENNA, BHACNIROK Oy 0L-AKOI 3 HACTYMHWE NPHYNH:
a) komBinauis 2 abo Ginblue pucyskis npoTekTOpa,

b) 3MEHWEHHA BUCOTH NPOTEKTOPA A0 MEHLL HiX 1,5 MM,

B) BMAHO 3POLUEHHA 30BHILHLOT YACTHHI BIYTTA T2 LIEHTPY NIACLIEN,

- He npauoe Mexauizm 3acTibanHA (BNuckaBka, WHYPKK, NIOBEPC, NHNYUKR).

Neaki 3 unx KpuTepilE MOMYTE BiAPIZHATHCA 3ANEKHO BIfL BMAY B3YTTA TA BUKOPUCTOBYBAHWK MaTepianie,

MicnA 3aKiHYeHHA NPUOATHOCTI B3YTTA ANA KOPUCTYBAHHA, HeoBXiAHO WOro yTUNI3YBATH BIANOBIAKO A0 AiUKUX NpaguMn.

M TpaHcnopTyBaHHA

BayTTA CNif TPAHCNOPTYEATH B OPMIIHANEHIA YNAKOBLI, 3aXMLUATH Bif COHAYHOMD CBITNA | BUCOKO! TEMNEPATYPM, HE CTHCKATH a0 He
NeQopmMyBaTH.

B EnexTpuuHi BRACTHBOCTI:

AHTHENEKTPOCTaTHYHE BIYTTA:

PekoMeHaYETLCA BUKOPHCTOBYBATH AHTHENEKTPOCTATHYHE BIYTTA B THX BUNALKAX, KONH BUHMKAE HEODXIAHICTL 3MEHLIMTI MOXANBE
HAKONWYYBAHHA ENEKTPOCTATHYHKNX 3APALIB WIAXOM BiJBENEHHA ENEKTPUYHIX 33PALIB 3 METOI YHHKAHHA MOXNWBOCTI 3ar0PAHKA BiA
ICKPH, HANP. NaNBHUX PEYORKH | NAPIB,  TAKDM B TOMY BMNAAKY, KONH HE BUKNKYEHA NOBHICTIO HEDRINEKa YPaXeHHA eNeKTDHYHKM
CTPYMOM, BUKNMEIHOM0 INEKTPOOBNAAHAHHAM 300 NemeHTaMH, Wo nepedyBakTe NiL HANPYrow.

Oanak, cnin BpaxoByBaTH, WO aHTHENEKTPOCTATHYHE B3YTTA HE MOME rapaHTyBaTh AOCTATHIN 3aXNCT Bl YPaseHHA ENEKTPHYHIM
CTPYMOM, OCKINBEW BOHD 3aNEBHIE NUWE BIANOBIAHWA ENeKTPHMYHMA ONip MiX CTYMHAMN NKANHK | ocHoBow. AKWo Hebeaneka
YPAHMEHHA ENEKTPUYHUM CTDYMOM NOBHICTIO He yoyHeHa, HeoOXigHo BMMBATW QOAATKOBI 3aX04M ANA YHUKHEHHA Hebeinexu.
PexomeHayerca, wob Taki 3axoqu Ta BrazaHi Hikye eunpoboeyBanHA BYNK enemeHTomM NpOrpamu 3anofiraHHA HeLAcHNX BUNAMKIE Ha
pofoyomy micui. PexomeHOyeTweCA, wWob, 3rigHo 3 AOCBIAOM, ENEeKTPHYHMEA onip Bupoby, wWo 3aneeHwe HeoOxigHwi
AHTHENEKTPOCTATHUHMIA edekT, cTaHoBuE He meHwe 1000 MOwm. B eunapky HoBoro BUpobY HIMHA Meda enekTpUUHOro onopy
BU3HaYeHa Ha piBHi 100 kOm, Wo 3anesH0e obMemeHi 3aXnCT Bif Hebesnekn ypaxeHHA eneKTpHYHIM CTpymom abo Big 3ananexHA
NPN NOWKOAAEHHI eNeKTPo0dNaAHAHKA, WO NpaLie npw Hanpy3si He Ginblue 250 B, DaHak, KopucTysayi NOBWHHI BPaXOBYBATH, WO NPR
NEBHIX YMORAX B3YTTH MOKE HE 3aMEBHIOBATI JOCTATHBOrO 3aXWCTY | ANA 33XMCTY KOPHCTYBAYa cnif oBoB'AIKOBD 3aCTOCYBATH
N0AATKOBI 3ax0aM Heaneku.

EnekTpryHNi oNip B3YTTA ULOTO THNY MOME CYTTEROD 3MIHWTWCK B PE3YNLTATI 3TUHAHHA, 3a0pyaHeHHA 200 npw ail onork. Take B3yTTA
He Bypne BukoHyBaTW nepeabaveni AnA HBOro GyHKUI Npy exkcnayaTayii B MOKpHX ymoBax. Tomy, HeoBXigHO NparkyT, Wob B3yTTA
BUKOHYBaNo nepenbaveHy dyHKLiK BiiBeAEHHA eNeKTPHYHIUX 3APANIB | 3aNEBHIDBAN0 3AXMCT NPOTATOM BChOT0 NEpioay eKcnnyaTauir.
PekomeHayeTha, Wob KopucTyBay BCTAHOBMB Ha CBOEMY NiANPHUEMCTBI NOPALOK BMKOHAHHA BUNPODOBYBaHL eNeKTPUYHOIO ONopy Ta
BUKOHYBAE X YaCTO| Yepes perynapHi NPoMixKn yacy.

Bayrra Knacuikadii | Moxe NOrNUHATA BONOTY, AKLLO BOHO BUKODUCTOBYBANOCH TPUBANMA Yac, 3 B BONOMUX | MOKDUY YMOBAX MOXe
HabyTH eNeKTPONPOBIAHMX BNACTHBOCTEN.

AKLO BIYTTA EKCNNYATYETHCA B YMOBAX, NPH AKKX BiA0YBAETLCA 32DPYAHEHHA MaTEPIaNY NIAOLIBHK, PEKOMEHAYETLCA Woh KopUCTYRaY
000B'AIK0BO 3AINCHIOBAE NEPEBIPKY eNeKTPUUHMX BNACTMBOCTEN B3YTTA Nepeqn THWM, AK BBIATH B HeBesneuny obnacte.

PekomeHayeThea, Wob B MicuAax, fe BUKODHCTOBYETHCA AHTHENEKTPOCTATHYHE B3YTTA, ONIp OCHOBM He MIr MPUBECTH A0 BTPATH
3AXMCHIK BNACTHBOCTEN BIYTTA,

PekoMeHAYETLCA, WOD NP eKCNNYaTALIl BIYTTA MiX CTENbKOK BIYTTA | CTYNHEI KOPUCTYBAYA HE BKNAAATH DYAb-AKHX i30NKBANBHWX
ENEMEHTIE, OKpIM TPUKOTAMHWK NaHYiwHux Bupobis. AKWD MIX CTENbKOW | CTYNHElw po3MilWyerecs Oyab-AKa BKNajKa,
PEKOMEHAYETLCA NEPERIPATH ENEKTPUYHI BNACTUBOCTI CHCTEMM "B3YTTA-BKNAAKA"

YacrkoBO enekTponpoBigHe B3YTTA:

Cnig BUKOPUCTOBYBATH YACTKOBO ENEKTPONPOBIAHE B3YTTA, Le HeobXigHo, Wob MiHIMIZyBaTH enekTPOCTATHYHI 33pAAKM B HaRKopoTWI
TepMiHK, Hanpuknag, npi poboti 3 BUBYXOBHMK peyoBMHAMK. YaCTKOBO eNeKTPONPOBIAHE BIYTTA HE MOXHA BHKOPUCTOBYBATH, AKLLO

HE MOBHICTIO BUKNKIYEHO PHINK YPAKEHHA DYab-AKMM enekTpuyHumM 00nafHaHnAm abo getanamu, Wo nepedyBanTs nig Hanpyrox
3miHHoro abo noctindoro crpymy. Wod nepekoHatmen, Wo Le B3YTTA € YACTKOBO eNeKTPONPOBIAHIM, BEPXHA MEXA ONOPY B HOBOMY
CTaHi Byna BuaHaueHa Ak 100 0m.

Mig vac ekcnnyatauil eNeKTPUYHIA ONip BYTTA, BUTOTOBNEHOTO 3 NPOBIAHOMD MATEpiany, MoMe CYTTEBO IMIHIOBATHCA B Pe3yNbTaTi
3TWHAHHA | 3a0pyAHERHA, TOMY HeoBXiaHO NEPEKOHATHCA, WO BMPIB BUKOHYE NPU3HAYEHY BYHKLIK POICIIBAHHA ENEKTPOCTATHYHMX
3APAAIB NPOTAFOM YChOTO TepmiHy cny#61. Tomy peKoMeHAYETA, WD KOPHCTYBAY CAMOCTIRHO NPOBOAKE TECT eNeKTPHRYHOrC onopy,
AKWO HeobxigHo, Yepes perynapHi npomixkn yacy. Lled Tect nosuHeH GyTH 3BUYARHOK NPOTPAMOID 3aN0BIraHHA HELLACHUM BHNAKAM
Ha pofoyomy micui.

AKWO B3YTTA HOCATD B YMOBAX, KONW MaTepian NiAoWEN 3a0pyaHKETHCA PEYOBMHAMY, AKI MOMYTE NIABHILMTI ENeKTRMYHIA onip

B3YTTA, KOPUCTYBAY NOBHUHEH 3ABA AN NEPEBIPATH ENEKTPUYHI BNACTHBOCTI BIYTTANEPe BXOA0MY Hebeaneuny 3oHy.

PekoMEHIYETLCA BUKOPHCTOBYBATH WKAPNETEM, WO PO3CIHITE BNeKTPOSHEPriK.

AKLLD BUEOPUCTOBYETHCA HACTKOBO eNeKTpONpOBIAHe BIYTTA, ONip Nignori Mae GyTi TakuM, Wob He NopyLYBaTH 3aXUCT, AKWA
3abesnevye B3yTTA. [lig Yac BWKOPHUCTAHHA HE MOMHE BCTABNATA i30NAWINHI ENEMEHTH Mix BHYTPILLHbOK NiAOWBOK BIYTTA T3 HOTOK)

KopwcTygava. Akwo Oyab-AKa BCTABKA (HAaNpHKNAQ, YCTINKK, WKAPNETKM) POIMILUEHA Mid BHYTPIWKBLOW NIJOWBOK T3 CTONOK,
HeoOXiIHO NepeRIPHTH ENEKTPUYHI BNACTHBOCTI B3YTTA/BCTABKM,

B Bcraeu:

BayTTa nin BMKOPWCTORYBATH NULWWE 3 BKNAJAEHOW BCTABKOW. BCTABKY MOXKHA 3aMIHNTH NILWE NOPIBHAHHOW BCTABKOKW, HAAAHOK
OpUriHanbHUM BUPOOHMKOM B3YTTA 200 BUPOOHMKOM BCTABOK, AKMA NOCTAY3E BCTABKM, WO BIANOBIAAKTL XAPAKTEPUCTHEAM
cranpapty EN 150 20345:2022, y noegHanki 3 nepepfauysanim 3axucHim B3yTTan. BunpobyBanna BIyTTA NPOBOAMNOCA 3 YCTINKOR),
BCTAHOBNEHOK Ha MiCL.

B CriikicTb go nepdopauii:

CTifKicTE B3YTTA 40 NPOKONIE BUMIpHIBANACA B NabopaTopil 33 NONOMOTOK CTAHAAPTHIOBAHWY LBAXIE | 3ycnnna. LIBaxm 3 Merwmm
pianeTpom i Binbwum cTaTHYHAM 360 AUHAMIYHNM HaBaHTaMeHHAM 30inbwyoTe pu3nk nepdopauil. 3a Takux obcTaeud onig

DO3FMAHYTH AoAaTKOBI npodinakTuyni 3axogn. B nanui vacy 83ytri 313 icHyiTh TpW BWAK BCTABOK, CTIMKMX A0 npokonie. Metanegi
eTagky (Tin: P)i 3 Hemetanesux matepianis (tun: PSiPL), ki cnin BnBupatin Ha ocHoBI oLiKI NpodecifHoro puamMKy.

Metanesi Bcrasku (THn P vanpuknag, 518 S3): MeHww cnpuMHATANBE A0 NOWKOAKEHD, BUKAMKAHWX rocTpoio Gopmo npeameTa

(TofTo DiameTpom, reoMeTpicr, rocTpoTor); Yepes obmexeHHA BUPODHULTBA B3YTTA NOKPHBAETLCA HE BCA NOBEPXHA NPOTEKTOPA
Hemetanesi Bcragkn (Tun P5 abo PL, Hanpuknag, S1PS, 53L): momyTh OyTI nerwmmm i rydkiwumi i sabeznedysam Ginbwy nnowy
NOKPUTTA NOMEHAHD 3 METANOM, aNe CTIRKICTL A0 NPOKONIE MOKE DINbLUE BIAPIIHATHCA 3ANEKHO Bi GOPMMU rocTpore npeameTa (Tobro
fliaMeTpa, reoMeTpii, rocTpoTH).

Tun PS mome 3abe3neuuTin KpaLyuil 3aXncT Big NpeMeTiB MeKLLOro giameTpy, Hix Tun PL

B HotudikoBaHaycTaHoBa:

B npoued ouiHkn BIANOBIAHOCTI BUMOram NPUAMANA YYACTL HOTHIKOBaHa YcTanoea N 0598,
$G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B [loACHEHHANO3ZHAYEHB:

LAHTI PRO — toproga mapka epobuuka; L30441XK, L30442)X, L30444XX, L30445XX — kop eupoby PROFIX; XX= 39-47 — posmip;
kateropis Gezneunoro gayra; YYYY-XX - pikiMicaub BUrOTOBNEHHA BIYTTA; CRPIlHWIA Homep - 3akiHuyeTben Bykeamu ZDI,

_ TIAOLLBA BMIOTOBNEHA
3EVA

[ CTANEBWI 3AXMUCHUM NIAHOCOK -

“E — SAXWLLAE NANBUI CTYNHI BIA YOAPY
i 3 EHEPTIEH) 200 1
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NANKBY




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30441, L30442, L30444, L30445
(Eredeti itmutato forditasa)

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az itmutatét az esetleges késobbi felhasznalas céljabal.

FIGYELMEZTETES! Az disszes biztonsigra vonatkozo figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra vonatkozo
asszes Utmutatat elolvasni,

Biztonsdgi labbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti [l kategdridju egyéni véddeszkiz, az EN 150 20345:2022, norma szerint
késziilt. Azinternetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldséginyilatkozat: www.lahtipro.pl

Biztonsagi labbeli — orrmerevitdvel ellatott egyéni véddeszkaz, a dolgozd labfejének védelmére, amely megvédi a dolgozd
labfejét a munkasoran 6t érd 200 J-ndl nem nagyobb titésektdl és a 15 kN-nal nem nagyobb szoritd erdktol,

Hasznalat elott ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sérilés, szakadas, a talpa nics-e eltidrve. A cipd felpribalasakor ellendrizzik,
hogy nem nyomja-e alabat, nincs-e tdl szorosra kitve a cipdfiizd, mert ez gatolja a labfej vérellatasat.

FIGYELEM! A haszndlhatdsdgot minden alkalommal a ldbbeli felvételekor ellendrizni sziikséges. Taresek, kiddrzsolddések,
mechanikai kdrosoddsok, szinvdltozdsok észlelése esetén cserélfiik a cipdt jra.

B Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kategdridjdt, hogy a munka veszélyességének megfeleld védelmi szintd
Idbbelit valasszuk. A védelmikategdria szdma minden cipan megtaldlhato. A vedelmi kategdridkat aldbb taldlja meg.

Csak afelhasznalasi célra hasznalja. Alabbeliket nem szabad mddositani.

A labbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és beflzni. A cipd bekotés utan nem szorithatja a labat, de nem csuszhat le a labfejrél
acipd kikatése nélkul,

Nem hasznalhatok olyan eszkizik amellyek a cio libhoz valé illeszkedését eldseqitik. Ezek az eszkiziok csokkenthetik a cipd
védelmiszintjét.

Hasznalat utan a cipdt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erovel és/vagy kikités nélkiil levenni.

A cipd olyan anyagok felhasznalasaval késziilt, amelyek altalaban nem okoznak allergias reakcict. Allergias reakciok, egyeni
érzékenység esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovabb hasznalni a terméket és ki kell kérni orvos véleményét,
Atermék anyaga matrican, a cipdn vagy a dobozaban talalhatd, ahol a szimbélumok jelentése:

==~ - :
ISt - Textil - Mas anyag

B Avédelmi kategoria megvalasztasa:

Az SB védelmijeldlés azt jelenti, hogy alabbeliteljesiti az EN 150 20345:2022 szabvany alapkivetelményeit.
$B — alapkivetelmények

51— 5B+ zart kéregrész + energiaelnyeld sarokrész + antisztatikus tulajdonsagok

52 — 51+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgozateresztd képesség

53 (P tipusu fém talpbetét) vagy

S3L (PLtipusufémmentestalpbetét) vagy

5§35 (PStipusa fémmentes talpbetét) — 52 + atszurds elleni védelem a tipustal fliggden + bordazott kopdtalp
56 - S2-+teljesen vizallo

57 (Ptipust fém talpbetét) vagy

STL(PLtipusufémmentes talpbetét) vaqy

§75 (PS tipust femmentes talpbetét)) — 53 + teljesen vizallo

A HRO jeldlés a cipitalp kontakthdvel szembeni ellendllasat jelenti - HRO 300°C (300°C £5°C hdmérsékletig 60 mp. & Tmp.
keresztul).

Az FOjeldlés a cipotalp fltdolajjal szembeni ellenallsat jelenti

AzSR jeldlés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton vald csiszasallsagot jelenti
Aveédelmikategoriaravonatkozo részletesinformaciok az EN IS0 20345:2022 szabvanyban talalhatok.

B Felhasznalasi korlatozasok:

Az alabbi cipd nem felel meg:

a) aramiitési veszélyek ellenivédelemre, veszélyesen magas fesziiltség elleni védelemre,

b) magas homeérsékletek esetén — ahol a hatasok a 100C* vagy magasabb léghdmeérséklet hatasaival egyenértékiiek és
amelyek sordn felléphetinfravoros sugarzis, langhatds, olvadt anyagok erdteljes szétfriiccsenése,

¢} alacsony homérsékleti helyeken - ahol a hatasok megegyeznek a-50C° - os leveqd hatdsanak,

d) kemiaibehatdsok elleni korldtozott védelemre ésionizacios hatast gyakorld sugdrzasok esetén.

B Tarolasiidoszak:

A ldbbelik kartondobozban, zart helyiségben, nedvességtdl védett, szaraz, j6l szellézd helyen, veqyi anyagoktdl és a

flitatestektdl tavol tarolandok. A tarolohelyiség homeérsékletének 5 és 24 “C kazott kell lennie. A tarolas sordn a labbelit nem
szabad gylrddésnek vagy deformacionak kitenni.

Alabbelik tarolasideje: Gumitalpu labbelik esetén a gyartastol szamitott 10 év, PU talpi labbelik esetében a gyartastol szamitott
3 év. Ezeniddszak letelte utan aldbbeli hasznalatra alkalmas, ha megfelel a "Szavatossdgiidd" pontban megadott feltételeknek.

B Karbantartas:

Minden hasznalat utan és a karbantartas eldtt alaposan meq kell tisztitani a cipot, utana langyos szappanos vizzel puha ronggyal
kézzel megmosni. Szaritani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellds helyen, tavol magasd hamérsékletil targyaktdl. Szaradas
utan meglehet kezdenia cipdkarbantartdsat.

A cipd allagmegadvdsahoz barcipd karbantartd szerket kell haszndlni.,

Atextilbol késziilt részek karbantartasdra hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket,

Figyelembe kell vennia vegyszerek hasznalati utasitasaban megadott utasitasokat.

A cipot minimum havonta egyszer javasolt karbantartani, intenziv hasznalat esetén gyakrabban.

A biztonsagi labbeliket rendszeres iddkozonként, minden felvétel elGtt ellendrzéssel értékelni kell. Nem szabad tdllépni a termék
szavatossagiidejét (ha felvan tiintetve).

Aldbbelik élettartama a haszndlatiddtartamatdl ésintenzitasatol, a trolastal, tisztitastdl és a karbantartdstdl fgg.

B Szavatossagiido:
A gyartd nemtudja megjosolnialejaratiidat a hasznalat soran.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, tdrés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhasznathatdsdgi tulajdonsdqait,
fiiggetlentil a hasznalatidefétdl.

A biztonsagilabbelit ki kell cserélni, ha az alabbiakban meghatarozott kopas jeleit észleli:
- Afelsdrész vastagsaganak felére kiterjedd, egyértelmdi és mély repedések megjelenése;
- Afelsdrész anyaganak erds kopasa, kiilanosen a cipd orrandl vagy az orrmerevitdnél;

- Felsorész deformalddott vagy szakadt varratokat tartalmazd teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb &s 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- Afelsdrész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mm mélyen levalik a talprol;

- A futofeliilet magassaga barmely ponton kevesebbmint 1,5 mm;

- Azeredetitalpbetét (havan) szemmel lathatd deformdcid és gyirddés jeleit mutatja;

- Abélés sériilése vagy a labujjvédd éles szélei sérulést okozhatnak;

- Acipdtalp anyagdnak levildsa;

- A kiils talp hdhatds okozta szemmel lathatd deformalodasa, az alabbi okok egyikbdl:
a) a futofeltlet 2 vagy tobb mintazatanak egyesiilése,

b) afutdfeliiletmagassaga 1,5 mm-nél kisebbre csdkken,

¢) a cipd kiilsd részének és a kozéptalp szemmel lathato megolvadasa.

- Acipd zardszerkezete nem mikodik (cipzar, cip6fiizo, fizdlyuk, tépdzar).

Azeqgyes kritériumok a labbeli tipusdtdl és a felhaszndltanyagoktdl fuggden eltérhetnek,
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Ahasznilatutan a cipotutilizalni kell az aktudlis jogszabdlyok szerint.

W Szallitas:

A cipat az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptdl és magas homérséklettol, nem szabad osszenyomni,
deformalni.

B Elektromostulajdonsagok:

Antisztatikus labbelik:

Ha elektrostatikus feltoltddeés veszélye all fenn, javasolt az antielektrostatikus cipo hasznalata, amely elvezeti az elektrostatikus
részecskéket, megakadalyozva a gyulékony anyagok és gozok gyulladasat a keletkezett szikratdl, valamint, ha nem zarhato ki az
aramutes veszélye elektromos berendezésektdl vagy aram alatt lévo alkatrészeitdl.

Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyujt teljes védelmet az dramutés ellen, mivel csak bizonyos
mérték(d rezisztenciat biztositalab és a padld koziott.

Ha az dramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, szilkség van tovdbbiintézkedésekre a veszély teljes kizardsa érdekében,
Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsoralt vizsgalatok a munkavédelmi intézkedések részét képezzék az adott
munkahelyen. Javasoljuk, hogy az antistatikus cipdk elektromos ellenallasat a megfeleld véddhatas elérése érdekében a
gyakorlatunkban alkalmazott 1 000 MQ — os érték alatt tartsuk. Az uj termék esetében az ellenallasnak minimum 100 kQ2- nak
kell lennie, hogy korlatozott védelmet biztositson az aramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- nal nem magasabb feszultségu
sérliltelektromos berendezés okozta tiztdl.

A felhasznaloknak tisztaban kell lennitk azzal, hogy a cipd, bizonyos kirilmények kozott nem biztosit elégséges védelmet és
szlikséges tovabbivédelmiintézkedéseket hozni.

Azilyen cipok elektromos ellendllasa jelentdsen megvaltozhat a hajlitgatastol, osszekoszolddastdl, vagy a nedvességtal.

Ez a cipd nem fogja teljesiteni védelmi funkciojat nedves kirnyezetben.

Feltétleniil sziikséges tehat annak a kovetelménynek a teljesitése, hogy a cipd haszndlata teljes ideje alatt teljesitse feladatat,
amiaz elektrostatikus toltés elvezetése.

Javasoljuk az Uzemen beldli ellendllasmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabbanismételni,

Az |védelmiosztalyd cipd dtazhat, ha hosszabb ideje haszndljak és vizes, nedves kimyezetben elektromos vezetdve valhat,

Ha a cipdt olyan kiriilmények kozott hasznaljak, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a hasznaldja minden alkalommal,
mieldtt belép aveszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt hasznalnak olyan, legyen a padlo, amely nem kapcsolja ki a cipd altal biztositott védelmet.
Javasolt, hogy antistatikus cipd hasznalatakor ne hasznaljunk mas szigeteld hatasu anyagot a cipotalp és a lab kazatt, kizardlag
kotdtt zoknit. Ha barmilyen betét van a [ab és a cipdtalp kozitt, javasoljuk a cipd/betét eqylittes elektromos tulajdonsdgainak
ellendrzéset,

Részben vezetd labbeli:

Részben wezetd labbelit kell hasznalni, hasznalata minimalizalja a hirtelen fellépd elektrosztatikus kisiiléseket, pl.
robbandanyagok kezelése esetén. Nem szabad antisztatikus biztonsagi labbelit hasznalni, ha nem zarta ki teljesen az ACvagy DC
feszultség alatt allo villamos berendezések vaqy alkatrészek okozta dramités kockazatdt. Annak megallapitasara, hogy alabbeli
antisztatikus tulajdonsaggal rendelkezik, megdllapitasra keriilt, hogy Uj dllapotban a felsé ellenalldsi hatar 100 Q.

A hasznalat soran az antisztatikus anyagbdl késziilt [abbelik elektromos ellendllasa a hajlitasok és a szennyezddések hatasara
jelentdsen megvaltozhat, ezért biztositani kell, hogy a termék teljes elettartama alatt teljesitse a tervezett antisztatikus
kisiilések elleni védelmen alapuld funkcidjat. Sziikség esetén ajanlott, hogy a felhasznald sajat maga elvégezze az elektromos
ellendllas vizsgalatot és azt rendszeres idokozonként elvégezze. Ennek a vizsgalatnak rutinszerd munkahelyi balesetmegeldzési
programnak kell lennie,

Ha a ldbbelit olyan korilmények kizott viselik, ahol a talp anyaga a labbeli elektromos ellendlldsat potencidlisan noveld
anyagokkal szennyezodik, a felhaszndlonak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a
veszélyzonaba,

Antisztatikus zokni hasznalataajanlott.

Antisztatikus labbeli hasznalata esetén a padld ellendllasanak olyannak kell lennie, hogy az ne semlegesitse a labbeli altal
nyujtott védelmet. Hasznalat kozben nem kerulhet szigeteld anyag a labbeli belso talpa és a felhasznald laba kazé., Ha barmilyen
betét (pl. talpbetétet, zokni) keril a belsd talp és alab kizé, ellendrizni kell a labbeli/talpbetét elektromos tulajdonsdgait.

M Talpbetétek:

A labbelit csak talpbetéttel egyiitt szabad hasznalni. A talpbetét csak az eredeti labbeli gyartoja altal kiszallitott hasonla
talpbetéttel vagy a talpbetétgydrtd altal kiszallitott olyan talpbetéttel helyettesithetd, amely az adott biztonsagi labbelivel
eqyltt hasznalva teljesitiaz EN 150 20345:2022 szabvany kivetelményeit. A [abbelivizsgalatit a talpbetéttel eqyutt végezték,

M Perforacio ellenivédelem:

A labbelik dtszuras elleni védelme laboratoriumban kerilt bevizsgalasra szabvanyositott szogek és erdk alkalmazasaval. A
kisebb dtmérdjl szogek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perfordcié kockazatat. llyen kiriilmények
kizatt tovabbi megelozd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi libbelikben jelenleg harom tipusi atszurds ellen
talpbetétet kilonboztetink meg. Fém talplemezes (tipus: P) és fémmentes anyagokbal késziilt betétek (tipus: PS és PL),
amelyeket kockazatértékelés alapjan kell kivalasztani.

Fém talpbetétek (P tipusu, pl. 51, 53): kevésbé vannak kitéve az eles alaku (atmérdje, geometridja, élessége) targyak okozta
sérlléseknek; alabbeli gyartasi korlatokbal kifolydlag nem fedile a teljes futofeliiletet.

Fémmentes talpbetétek (PSvagy PLtipusy, pl. 51PS, 53L): kénnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb fedési
teriiletet biztositanak a fémlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az atszurds elleni védelem az éles targy alakjatol
(pl. atmeérd, geometria, élesséq) fiiggoen.

APStipus jobb védelmet nydjthat a PL tipusnal a kisebb atmérgjii targyak ellen.

M Notifikacios kozpont:

Amegfeleldségi értékelést asz, notifikicios kozpontvégezte 0598,

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Ajeldlésjelentése:

LAHTI PRO — a gydrtd védjegye; L304471XX, L30442XX, L30444XX, L30445XX — PROFIX kdd; ¥X=39-47 — méret; biztonsaqi
|ldbbeli kategdria; YYYY-XX- |abbeli gyartasanak éve és honapja; szériaszam — ZDI betiikkel végzodik.
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30441, L30442, L30444, L30445
(Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR SO INSTRUKCLIU.
Saglabatinstrukciju varbitéjai turpmakailietosanai.
BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridingjumus un visus lietosanas drosibas noradijumus.

Aizsargapavi pieder pie Il kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425
nolikumiem ka ar ir izgatavoti saskana ar EN 150 20345:2022 normu. Timekla vietnes adresi, kura var piek|at ES atbilstibas
deklaracijai: www.lahtipro.pl

Aizsargapaviirapavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kaju un peduaizsardzibai darba laika no dazadiem riska faktoriem,
aprikoti ar pirkstgalu aizsargiem projektétiem tada veida, lai nodrosinatu aizsardzibu pret 200 ) enerdijas triecieniem un pret
15 kN saspiesanasslodzi.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu uzvilksanas
nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pédu un nav parak stipri sasnoréti radot pédas asins plismas ierobezo3anu.
UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodifumu, mehanisku bojdjumu,
krasas izmaipas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un apmainit pret jauniem apaviem.

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepiecieSams iepazities ar aizsardzibas kases
apzimejumiem. Aizsardzibas klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam. Apavus nedrikst modificét.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sanorét. Snoréjot apavus nav jarada pédu spiedienu, bet

pedas formas. Sadi lidzek|ivar samazinat aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Pec lietosanas beigam apavus nepieciesams atsnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus pielietojot lielu spéku un/vai
bez atinorésanas.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alerdiskas reakcijas. Tomér var rasties $adu reakeiju individuali
gadijumi. Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu.
|lzgatavosanas materials atrodas uz apaviem vai pievienotas birkas, kur noteiktie simboli nozime:

I - tekstila materials - cits materials

B Aizsardzibas klasesizvele:

5B aizsardzibas kategorija nozimé, ka apavi athilst EN 150 20345:2022 pamatprasibam.

SB —pPamatprasibas

§1 5B + slégts papézalaukums + enerqijas absorbcija papéia dala + antistatisks

$2 —51+Udensiekluiana un absorbija

$3 (metalaieliktnatips P) vai

S3L (nemetaliska tipa PL ieliktnis) vai

$35 (nemetaliska tipa P5ieliktnis) — 52 + izturiba pret caurdurianu atkariba no tipa + zole ar protektoru
§6 — 52+visaapava udensizturiba

§7 (metalatipa Pieliktnis) vai

S7L (nemetaliska tipa PLieliktnis) vai

575 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 53 + visa apava udensizturiba

HRO simbols norada zoles izturibu pret augstu temperaturuistermina kontakta - HRO 300°C (lidz 300°C +5°C laika 60 sek. +
1sek.).

FOsimbols nozimé, kazoleirizturiga pret dizeldegvielu

Simbols SR apzimé slidésanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu
Detalizéta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 20345:2022.

M LietosanasierobeZojumi:
Sie apaviir paredzétilietoianai:
a) lainodroSinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b) augstastemperaturas vide, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 *Cun augstakas gaisa temperatiras iedarbibu un kuras var,
bet nenoteikti raksturojas arinfrasarkana starojuma, liesmu vailielu izkususa metala $lakatu radanos,

) zemastemperatirasvidés, kuriedarbibas célonisirsalidzinams ar-50"Cvaizemakas temperattras iedarbibu,
d) lainodrodinatuierobeiotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.

B Glabasanas periods:

Apavi jauzglaba kartona iepakojuma, slegtas aizsargatas no mitruma, ventilétas, sausas telpas un talu no kimikalijam un
radiatoriem. Glabasanas telpas temperatirai jabitno 5 lidz 24°C. Glabasanas laika apavus nedrikst saspiest vai deformeét.
Deriguma termins nedrikst parsniegt: 10 gadus no izgatavosanas dienas apaviem ar gumijas zoli, 3 gadus no izgatavosanas
dienas apaviem ar PU zoli. Péc i perioda apavi ir piemeroti lietosanai, ja tie athilst nosacijumiem, kas noraditi sadala
"Deriguma termins".

B Kopsana:

Péc katras lietosanas ka ari sakot kopsanu apavus nepieciesams rapigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta
idens un ziepju $kidruma. Zavet istabas temperatira, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem. Péc riipigas
zavesanasnepieciesams sakt apavu kopsanu.

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzétiem kop3anas lidzekliem. No tekstila materiala izgatavotus elementus
kopt arvisparéji pieejamiem Sim nolikam paredzétiem lidzekliem.

Nepieciesams ieverot noradijumus pievienotus pie atbilstosiem kopsanas lidzekliem.,

Kopsanu nepieciesams veikt ne retak ka reizi menesi, betintensivas lietosanas gadijuma palielinat tas intensitati.

Drosibas apaviregulari pirms katras valkasanas reizes japarbauda. Neparsniegt deriguma terminu (ja tadsir noradits).
ApavuilgmuZibair atkarigano lietosanas laika unintensitates, uzglabasanas, tirisanas un apkopes.

B Deriguma termins:
Lietosanas laika raZotajs nevar paredzet deriguma terminu,

UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu neatkarigi
no laika kads pagajis no raZesanas datuma.

Drosibas apavijanomaina, ja tiek novérotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definetas zemak:
-|zteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augséja materiala biezuma;

-Stipri augseja materiala nobrazumi, itipasi, jarunair par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavu augséja dala ir redzamas vietas ar izkroplojumiem vai sapléstam suvém;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garas un 3 mm dzilas plaisas;

- Apavu augsejas dalas atdalisanas no zolites, kasirgaraka par 15 mmunirdzilaka par 5 mm;
-Protektora augstums jebkura punktair mazaks par 1,5 mm;

-Originalieieliktni (jatadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

-Polstergjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisitievainojumus;

-Pazoles materialu atslanosana;

-|zteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosu iemes|u dél:

a) 2 vaivairaku protektora rievu saplusana,

b} protektora augstuma samazinasana lidz mazak neka 1,5 mm,

11

¢} irredzama apavu un starpzoles arpuses kusana.

- Aizversanas mehanisms nedarbojas (ravéjsledzejs, Snore, cilpinas, velcro aizvériana).

DazinoSiem kriterijiem var atskirties atkariba no apavu veida un izmantotajiem materialiem.
Peclietosanas beigam apavus nepieciesams utilizet saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem.

M Transports
Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un nedeformet.

W Elektrinessavybes:

Antistatiné apavi:

leteicams, lai antielektrostatiskie apavi biti lietoti tad, kad ir nepiecieSamiba samazinat elektrostatisko uzladesanos,
novadot elektrostatiskos [adinus ta, lai no dzirksteles nepielautu uzliesmojuma rasanos, piem. dego3as vielas un tvaiki, ka an
kad nav pilnigi izsleqts zem spriequma atrododos elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomeér
jeteicams pieverst uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret elektriska
trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pedu un pamatni. Ja elektriska trieciena risks nav pilniba
likvidets, riska novérianai nepieciesami papildus lidzekli. leteicams, lai tadi lidzekli ka an zemak uzraditie ménjumi butu
darba vietu negadijumu novérianas programmas dala. leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma ekspluatacijas
laika tiktu nodrodinats vélamais antielektrostatiskais efekts elektriska rezistence bitu mazaka par 1 000 MQ. Jaunam
izstradajumam apakseja elektriskas rezistences robeza noteikta 100 k(2 limeni, lai nodroSinatu ierobezotu aizsardzibu pret
elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avarijas gadijuma elektriskas ierices, kuras strada pie 250V sprieguma.
Tomér lietotajiem jaapzinas, ka noteiktos apstak|os apavi nevar nodrosinat pilnigu aizsardzibu un lietotaja aizsardzibai
vienmeér nepieciesams pielietot papildus drosibas lidzeklus.

Sadatipa apavu elektriska rezistence var ievérojaizmanities salocizanas, piesarosanas vai mitruma iedarbibas rezultata. Sie
apavi neizpildis savu pielietojuma funkciju tos lietojot mitros apstaklos. Tapéc ir nepieciesams tiekties pie ta, lai apavi
izpilditu savu ladinu novadizanas pielietojuma funkciju un visu lietosanas laiku nodrosinatu aizsardzibu. Lietotajiem
ieteicams noteiktiekiéjos uznémuma elektriskas rezistences mérjumus un veikt tos reqularos un biezos laika intervalos.

| klasifikacijas apavi, ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstak|os var parvérsties par
elektriska ladinavadamiem apaviem.

Ja apavi tiek lietoti apstaklos, kuros pazoles materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms iesanas bistama zona
vienmeér parbauditu apavu elektrisko raksturojumu. leteicams, lai vietas, kur tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamatnes
rezistence nevarétu nivelét apavu nodrodinato aizsardzibu.

leteicams, lai apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku izstradajumus, nebitu novietoti starp
apavu pazoli unlietotaja pedu. Jajebkads ieliktnis atrodas starp pazoli un pédu, ieteicams parbaudit sistemas apavi/ieliktnis
elektrisko raksturojumu.

Daleji parvadosi apavi:

Daléji elektriski parvadosi apavi jaizmanto, ja ir nepieciesams, lai pec iespejas isaka laika samazinatu elektrostatiskos
ladinus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nedrikst izmantot daleji elektriski vado3us apavus, ja nav pilniba noversts
elektriskas aparaturas vai mainstravas vai lidzstravas spriegumaktivo dalu trieciena risks. Lai parliecinatos, ka Sie apavi ir
daleji vadosi, konstatéts, ka jaunaja stavokli pretestibas augseja robezair 10000,

Ekspluatacijas laika no vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ieverojami atskirties lieces un
piesarnojuma del, tapec ir janodrosina, lai produkts pilditu paredzéto elektrostatisko ladinu izkliedesanas funkciju visa ta
kalposanaslaika. Tapécnepieciesamibas gadijuma lietotajamieteicams pasam veikt elektriskas pretestibas testu un veikt to
requlari. Sim testam vajadzétu bt ka parasta darba negadijumu novérianas programma.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu,
lietotajam pirms ieiesanas bistamaja zona vienmer japarbauda apavu elektriskasipasibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliede elektribu.

Ja izmanto daléji parvadosus apavus, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nemazinatu apavu nodrosinato aizsardzibu.
Lietosanas laika neieviest izolacijas elementus starp apavu iekséjo zoliti un lietotaja pedu. Ja starp zoliti un pédu ir novietots
jebkadsieliktnis (pieméram, zolites, zekes), japarbauda apavu/zolites elektriskas ipadibas.

B leliktni:
Apavus drikst lietot tikai ar zoliti vieta. Zolite var aizstat tikai ar salidzinamu zoliti, ko nodrosina originalo apavu raZotajs vai ko

nodrosina zolites razotajs, kurs droibas apaviem piegada zolites, kas athilst EN 150 20345:2022 ipasibam. Apavu parbaude
tika veikta ar zoliti vieta.

B Perforacijas pretestiba:

Apavu caurdurianas pretestiba tika mérita laboratorija, izmantojot standartizétas naglas un spekus. Naglas ar mazaku
diametru un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos butu jaapsver papildu
preventivie pasakumi. Paglaik $OI apavos ir tris veidu pret caurdurianu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un
nemetaliskie materiali (tips: PSun PL), kurus nepieciesams izveléties, pamatojoties uz arodriska novertéjumu.

Metala ieliktni (tips P piem. S1P, 53): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekSmeta asa forma (t.i., diametrs,
geometrija, asums); apavu razosanas ierobezojumu dé| nav noseqta visa protektora virsma

Nemetaliskie ieliktni (tips PS vai PL piem. S1PS, 53L): var but vieglaki un vairak elastigaki ka ari nodrodinat lielaku
parklajuma laukumu, salidzinot ar metalu, bet caurdurdanas izturiba var vairak atékirties atkariba no asa priekSmeta formas
(t.i. diametra, geometrijas, asuma).

PStips varnodrosinat labaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrs ir mazaks neka tips PL

B Notifikacijas institicdija:

Prasibu athilstibas procesa sakritibas noteik3ana dalibu néma notifikacijas institucija Nr. 0598.

5G5S Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Apziméjumu skaidrojums:
LAHTI PRO — raZotaja precu Zime; L30441XX, L30442XX, L30444XX, L30445XX — PROFIX kods; XX=39-47 — izmérs; droso
apavu kategorija; YYYY-XX - apavu razosanas gads un meénesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.
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